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  Tekst van de achterkant


  


  Paradijs


  van


  Smaragd


  


  


  Haar smaragdgroene ogen vonkten toen ze hem voor de eerste maal zag, doch haar trots weerhield haar te tonen welke indruk hij op haar maakte.


  


  Corinne Barrows is 19 jaar, rijk, mooi en wispelturig. Haar dynamische persoonlijkheid heeft één schaduwzijde: Corinne is verslaafd aan gokken en zit voortdurend om geld verlegen. De enige manier om voor haar 21ste levensjaar het gigantische erfdeel dat haar grootmoeder haar heeft, nagelaten in de wacht te slepen, is een huwelijk.


  Helaas voor Corinne is haar vader op de hoogte van haar nachtelijke bezoeken aan het casino en wijst hij voortdurend de ene aanbidder na de andere de deur.


  Totdat Jared Burkett zijn opwachting maakt. Hij is een miljonair die in korte tijd het vertrouwen van Corinne's vader weet te winnen en toestemming krijgt met het meisje te trouwen. Ondanks het feit dat zij niet van hem houdt, stemt Corinne uit financiële overwegingen toch met een huwelijk in.


  Pas nadat zij in de echt zijn verbonden komen Jareds ware motieven aan het licht.


  Wraak en rancune dreven hem in Corinne's armen, met als enige bedoeling haar familie in het verderf te storten.


  Corinne laat zich echter geenszins straffeloos opzij zetten en verzet zich furieus, totdat...


  


  Paradijs van smaragd is een groots liefdesepos dat zich afspeelt op het eiland Hawaii, waar verboden hartstochten bloeien als wilde orchideeën.
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  9 april 1891


  


  De lange, slanke, jonge vrouw met het goudblonde haar die onrustig bij de haltafel zat, richtte haar opvallend groene ogen op de gesloten deur links in de hal. Ze zuchtte, waardoor haar jongere nichtje Lauren van het raam opkeek en vroeg: 'Lieve hemel, Corinne, waarom ben je zo zenuwachtig?' Lauren Ashburn wendde zich weer naar het raam en keek, haar donkerharig hoofd wat achterover houdend, naar buiten waar het er kil uitzag. Boston Common bood een grimmige aanblik - rijen oude bomen werden opgezweept door de genadeloze wind die door Beacon Street raasde en om dit herenhuis heen gierde.


  Zelfs in april was Boston geen aangename plaats om te wonen. De koude maanden, de gure wind en de noodzaak om veel binnen te blijven hadden het nodige van de nichtjes gevergd. Corinne was nog moeilijker tevreden te stellen dan gewoonlijk en zelfs de opgewekte Lauren was nu vaak somber.


  'Het lijkt wel of het nooit lente wordt dit jaar,' zei Lauren met een zucht terwijl haar vingers onrustig met de weelderige purperen gordijnen speelden.


  Corinne keek op, waarbij ze haar goudkleurige wenkbrauwen fronste. 'Hoe kun je nú zeuren over de lente?' snauwde ze. Haar blik gleed snel naar de gesloten deur en toen weer terug naar haar jonge nichtje. Lauren volgde haar blik en haalde haar schouders op. 'Ik dacht dat je er zo langzamerhand wel aan gewend zou zijn. Dit jaar alleen al heb je het twee keer meegemaakt.'


  Corinne vloog op. 'Van jou kan ik ook geen begrip verwachten!' zei ze bitter. 'Het duurt nog jaren voordat jouw aanbidders bij je vader om je hand komen vragen. Dan zullen we nog wel eens zien hoe je het vindt om te wachten terwijl mannen over jouw toekomst beslissen - in plaats van dat je het zelf doet.'


  Laurens bruine ogen vulden zich met tranen. 'Ik begrijp het wél, Cori. Ik ben zéstien, slechts drie jaar jonger dan jij.'


  Corinne had direct spijt van haar scherpe woorden. Impulsief als ze was, moest ze zich altijd verontschuldigen voor haar bitse opmerkingen.


  'Sorry, nichtje. Ik ben namelijk zó zenuwachtig deze keer. Russell is echt mijn laatste hoop.'


  'Waarom zeg je dat nu, Cori? Je hebt de afgelopen drie jaar massa's aanbidders gehad, allemaal knappe en rijke mannen uit Boston. Weet je dan niet hoe mooi je bent? Als neef Samuel Russell afwijst heb je nog genoeg keus.'


  'Nee, dat heb ik niet. Er zijn maar heel weinig mannen als Russell.'


  Lauren glimlachte begrijpend. 'Je bedoelt dat er heel erg weinig mannen zijn die je, net als Russell, om je vinger kunt winden. Of zoals je dat deed met Charles en daarvoor met William.'


  'Precies. Bij de anderen gaat dat niet.'


  'Russell Drayton is minder schuchter dan die twee anderen. Ik was werkelijk verbaasd toen je hem koos. Maar hij heeft zich blijkbaar aan jou aangepast.'


  'Russell en ik begrijpen elkaar. Het zal hem wel lukken.'


  'Ik geloof dat het maar goed is dat je niet van hem houdt. Als je vader hem afwijst zul je er tenminste niet kapot van zijn.'


  'Dat zal mij nooit gebeuren,' zei Corinne lachend. 'Maar Russell zal zich uitsloven en laten zien dat hij lef heeft. Volgens mij is hij op dit ogenblik bezig een geweldige show weg te geven,' zei ze met een knik naar de deur van de studeerkamer. Ze keek bedenkelijk. 'Dat gesprek duurt wel érg lang.'


  'Waarom wachten we niet in de salon?' stelde Lauren voor. 'Het tocht hier zo.'


  'Ga maar. Ik kan nu toch niet stilzitten. En ik wil Russell, meteen als hij naar buiten komt, spreken.'


  Corinne trok aan de bel bij de deur van de salon en de butler van de familie Barrows kwam onmiddellijk van achter uit het huis te voorschijn. 'Broek, juffrouw Ashburn wil theedrinken in de salon.'


  'Goed, juffrouw Barrows,' antwoordde Broek afgemeten. 'En meneer Drayton? Blijft hij na het gesprek dineren, juffrouw?'


  Corinne verstijfde. Het maakte haar woedend te constateren dat het personeel altijd alles wist. Gezien haar vaders gunstige stemming van de laatste paar dagen, had ze pas vanmorgen besloten dat het vandaag de juiste dag voor Russell zou zijn om zijn aanzoek te doen.


  'Dat hoor je nog wel, Broek,' antwoordde ze scherp en stuurde hem weg.


  Op dat moment weerklonk het geluid van de klopper op de voordeur. Ze schrokken alle drie. Broek wilde open gaan doen maar Corinne hield hem tegen. Elke afleiding was haar welkom. Ze deed de deur open en huiverde toen de kille wind langs haar heen de hal binnen waaide waardoor haar blauw katoenen jurk zich strak om haar lichaam spande.


  De scherpe, lichtgroene ogen van een onbekende ontmoetten de hare. De man was klein en slank. Hij had vlammend rood haar. Onder de bolhoed, die hij wijselijk vasthield, staken lange bakkebaarden uit. Het was een eigenaardig mannetje dat op een fret leek. Hij had een haviksneus en was gekleed in een nauwsluitend bruin tweedpak.


  'Wat kan ik voor u doen?' vroeg Corinne.


  Ned Dougherty nam het mooie blonde meisje zorgvuldig op. Hij liet zich geen detail ontgaan, een gewoonte die in zijn beroep noodzakelijk was. Hij registreerde het donkerblonde haar, de licht gebogen wenkbrauwen, de grote, stralende lichtgroene ogen, die volmaakt boven de enigszins gebogen neus stonden. Lange wimpers waaierden uit boven haar hoge jukbeenderen. Haar mond was niet te groot. Haar zachte, blanke gelaatskleur en sierlijke ronde kin pasten perfect in dit verrukkelijke gezicht.


  'Wat kan ik voor u doen?' herhaalde ze een beetje scherp.


  Ned schraapte zijn keel. Ze had een gezicht dat hij nooit zou vergeten. En ook het stralende goudblonde haar met de koperkleurige glans moest iedereen wel opvallen.


  'Is dit het huis van Samuel Barrows?'


  'Ja.'


  Neds doordringende groene ogen zetten het onderzoek voort, hij bestudeerde de slanke hals en de hoge spitse borsten. Haar jurk vernauwde zich bij de slanke taille waarbij hij in gedachten haar smalle heupen en lange benen voor zich zag. Ze leek ongeveer een meter zeventig, tamelijk lang voor een meisje.


  'Meneer, als u niet snel terzake komt, kunt u beter gaan.' Corinne werd ongeduldig.


  'Neem me niet kwalijk, juffrouw. Ik zoek een zekere Samuel Barrows, die vele jaren geleden een groep eilanden bezocht heeft in de Stille Oceaan, de voormalige Sandwich-eilanden, sinds kort de Hawaii-eilanden genoemd.'


  'Hier woont niet de man die u zoekt.'


  'Weet u dat zeker, juffrouw? Het is een hele tijd geleden, negentien jaar. U kon toen nog niet bij meneer Barrows in dienst zijn geweest, daarom geloof ik ..


  'Pardon,' onderbrak Corinne hem uit de hoogte. 'Meneer Barrows is mijn vader.'


  'Dan moet ik u opnieuw mijn excuses aanbieden, juffrouw Barrows,' zei Ned in verlegenheid gebracht. De schoonheid van dit meisje maakte hem van streek. 'Ik dacht alleen ...'


  'Ik weet wat u dacht. Goedendag!'


  Ned Dougherty hief zijn hand op toen ze de deur wilde sluiten. 'Weet u zeker dat u van al uw vaders reizen op de hoogte bent?'


  'Ja!' snauwde ze en sloeg de deur woedend dicht. Maar toen kwam een vage herinnering bovendrijven en deed ze snel de deur weer open.


  'Wacht!' riep ze om het mannetje, dat zich al had omgedraaid en wegliep, tegen te houden. Ze glimlachte verontschuldigend. 'Nu is het mijn beurt om me te excuseren, meneer. Mijn vader is wél op de Hawaii-eilanden geweest. Hij heeft me erover verteld toen ik een kind was. Ik was het vergeten.'


  Ned Dougherty's ogen lichtten op. 'Was dat negentien jaar geleden?'


  'Precies,' beaamde ze. 'Hij was daar toen ik geboren werd. Wilt u hem spreken?'


  'Nee, dank u juffrouw Barrows. Goedendag.'


  'Wacht! Ik begrijp het niet,' riep ze hem na, maar hij liep al haastig de straat op.


  'Wel verdomme!' vloekte ze hardop. 'Wat een onbeschoft kereltje!'


  Corinne sloeg de deur dicht, de koude avond buitensluitend. Ze draaide zich om zuchtte, en overzag de hal waar ze nu alleen was. Ze liet haar blik gaan over het grote aantal sofa's en de met kussens beklede banken langs de muren, de grote kroonluchter die alleen bij plechtige gelegenheden aangestoken werd, de spiegels en de schilderijen die door haar voorouders uit Engeland zouden zijn meegebracht. En waar was al die rijkdom goed voor? Haar vader hield zijn hand stevig op de beurs.


  Corinne had genoeg van het wachten en liep naar de gesloten deur. Maar plotseling ging deze open en Russell stormde naar buiten. Toen ze zijn boze gezicht zag, kreeg ze een bang vermoeden. 'Heeft hij nee gezegd?'


  'Hij heeft nee gezegd,' antwoordde Russell verbeten. 'Zijn nee was onverbiddelijk.'


  Corinne pakte zijn arm. 'Ik begrijp het niet. Heb je dan niet gezegd wat ik je heb opgedragen?'


  'Ja.'


  'En heb je voet bij stuk gehouden?'


  'Ja, Corinne, ja!'


  'Maar hoe komt het dan?' vroeg ze smekend.


  'Hij zei dat hij me doorzag,' antwoordde Russell gelaten. 'God, als hij eens wist!'


  'Wat wist? Waar heb je het over?'


  'Het doet er niet toe Corinne. Hij heeft ons maandenlang laten volgen. Niets kon hem ervan overtuigen dat ik géén slappe idioot ben.'


  'Russell!'


  'Ik wil er nu niet over praten. Ik zie je straks wel op de club.'


  Zonder nog een woord te zeggen verliet hij het huis. Corinne bleef met stomheid geslagen midden in de hal staan. Ze mocht Russell oprecht. Hij was verreweg de knapste man die ze ooit gezien had, hoewel hij iets te mager was en een baard had die haar gevoelige huid irriteerde. Maar Russell was meegaand en bereid om op haar wensen in te gaan. En zij pasten zo goed bij elkaar. Hij had het juiste postuur voor haar iets uit de toon vallende lengte en ze genoten van dezelfde dingen, vooral van Corinne's enige obsessie: het gokken. Hoewel ze echt niet veel van Russell afwist moest hij wel rijk zijn, anders zou hij zich niet de luxe kunnen veroorloven bijna iedere avond te gokken. Daarom hoefde ze niet bang te zijn dat hij op haar geld, dat ze bij haar trouwen zou erven, uit was.


  Het was niet eerlijk. Het laatste jaar was haar vader van een liefhebbende, verdraagzame man op wie ze altijd dol was geweest, veranderd in een koppige tiran. Hij dwarsboomde haar bij iedere stap.


  Corinne's licht ontvlambare temperament explodeerde nu in een woede-uitbarsting. Ze beende haar vaders studeerkamer binnen en keek hem woedend over zijn grote bureau heen aan.


  'Wat bent u eigenlijk met me van plan?' vroeg ze luidkeels, zonder zich erom te bekommeren wie haar hoorde.


  'Nou, nou lieve Cori,' zei Samuel Barrows sussend. 'Ik wist dat je van streek zou zijn maar daar is geen reden voor.'


  'Geen reden!' wierp ze tegen. 'Geen reden?' Ze begon voor zijn bureau heen en weer te lopen. 'Toen u William afwees dacht ik dat u misschien een goede reden had; toen u vervolgens Charles' aanzoek afwees dacht ik dat u voorzichtig was. Charles was tenslotte maar onderdirecteur van een bank, en hoewel zijn familie uit een degelijk geslacht stamde en redelijk rijk was, waren ze niets vergeleken bij onze familie of het fortuin dat ik zal erven.' Ze keek hem opnieuw recht in zijn gezicht. 'Maar waarom hebt u nee tegen Russell gezegd?'


  'Hij is niet geschikt voor je, Cori.'


  'Hoe kunt u dat zeggen? Ik wil met hem trouwen. U heeft me geleerd om te zorgen dat ik krijg wat ik wil.'


  'Ik had je een beter oordeel moeten bijbrengen,' antwoordde Samuel en sloeg zijn lichtbruine ogen neer. 'Ik heb je te veel vrijheid gegeven voor een meisje. Alleen een stérke man kan jou aan.'


  Haar smaragdgroene ogen fonkelden van woede. 'Maar ik wil geen sterke man. Ik zit mijn hele leven al met zo'n man - u! Het is een uitdaging geweest me met u te meten maar de rest van mijn leven wil ik in rust doorbrengen.'


  'Je bedoelt dat alles moet gaan zoals jij het wenst, of je oordeel nu juist is of niet?'


  'Ik wil mijn eigen leven bepalen. Is dat te veel gevraagd?' vroeg ze.


  Samuel trotseerde haar koude, starre blik. 'Meisje, je hebt dit afgelopen jaar bewezen dat je nog niet verstandig genoeg bent om je lot in eigen handen te nemen.'


  Corinne wilde al antwoorden maar herinnerde zich opeens dat Russell gezegd had dat haar vader hen had laten volgen. Dus wist hij dat ze gokte. En ze had zich nog wel zoveel moeite getroost het geheim te houden zodat hij niet kon weten waar haar royale maandelijkse toelage bleef.


  'Ik wil best toegeven dat mijn oordeel niet altijd even juist is, maar dat zal op den duur verbeteren,' zei Corinne met tegenzin.


  'Ik hoop alleen maar dat dat binnen de komende twee jaar gebeurt,' antwoordde Samuel.


  Corinne's woede laaide weer op. 'Bent u van plan om me tot dat tijdstip onder uw gezag te houden? Wilt u zeggen dat ik voor die tijd niet kan trouwen?'


  'Nee, verdomme!' Samuel verloor tenslotte zijn geduld. 'Ik probeer je tegen jezelf te beschermen. Je wilt zó graag die erfenis hebben dat het je niet kan schelen met wie je trouwt. In 's hemelsnaam, Corinne, kun je niet gewoon nog een paar jaar wachten?


  Dan kun je je grootmoeders geld krijgen en trouwen met of zonder mijn goedkeuring.'


  'Tegen die tijd hoef ik niet meer te trouwen!' schreeuwde Corinne teleurgesteld en stormde de kamer uit.


  Samuel Barrows leunde achterover in zijn met fluweel beklede stoel en zuchtte. Niemand kon ontkennen dat dat heetgebakerde meisje zijn dochter was. Ze was net zo koppig, vastberaden, ongeduldig en opvliegend als hij. Gelukkig dat Daneil Stayton had bedongen dat haar kleindochter niet mocht trouwen zonder haar vaders toestemming voordat ze eenentwintig jaar was. Daneil kende de onbezonnenheid van de jeugd. Ze was ervan uitgegaan dat Corinne op haar eenentwintigste rijp genoeg zou zijn om zelf beslissingen te nemen. Samuel was daar nog niet zo zeker van.


  Hij gaf toe dat het zijn eigen schuld was. Hij had zijn enig kind op te jeugdige leeftijd haar gang laten gaan. Hij had haar de vrijheid gegeven zich te ontwikkelen en haar niet aan banden gelegd, alleen maar omdat ze een vrouw was. Zijn familie had hem herhaaldelijk gewaarschuwd dat hij op een goede dag spijt zou krijgen van deze beslissing en nu was het zover.


  Het beste wat hij voor zijn dochter kon doen was een man voor haar uitzoeken nu zij nog onder zijn gezag viel. Hij zou zorgen dat ze met een sterke kerel trouwde, niet de een of andere ezel zonder ruggengraat die niets deed aan haar losbandige leven. Maar waar zou hij een man kunnen vinden die een sterkere wil bezat dan Corinne ... en dat binnen de volgende twee jaar?


  


  2


  


  


  Aan het andere eind van de wereld ligt in de Stille Oceaan een groep eilanden, die kortgeleden Hawaii werd gedoopt. De geweldige schoonheid van deze eilanden - door sommige historici beschouwt als de oorspronkelijke plaats van het Paradijs - bracht de bezoekers in een toestand van rust, vredigheid en een zalige zorgeloosheid. Sinds kapitein Cook de eilanden ontdekt had, waren veel bezoekers vaste bewoners geworden omdat ze de schitterende kleuren, de exotische planten en vogels en de verrukkelijke oceaan niet meer wilden verruilen voor hun minder aantrekkelijke thuisoorden.


  Vanwege het grote aantal buitenlandse kolonisten ging het er in 1891 allemaal niet zo vreedzaam toe op Hawaii. De oorspronkelijke bewoners hadden net hun geliefde koning, die dikwijls de vrolijke vorst werd genoemd, verloren en zijn zuster regeerde op 'een wankele troon' vanuit het pas gebouwde paleis Iolana in Honolulu. Al spoedig werd het paleis, dat de eerste koninklijke residentie ter wereld was met toiletten met stromend water en complete elektrische verlichting, het toneel van een botsing tussen de trouwe monarchisten en de kolonisten. Het was te danken aan de zachtaardige natuur van de inheemse bevolking dat de vrede op Oahu bewaard werd in april 1891.


  De zevenentwintigjarige Jared Burkett was geboren op Oahu. Hij was Europeaan met Hawaiiaans bloed. En hoewel zijn vrienden uit Hawaii hem vertrouwden en van hem hielden, en zijn Europese vrienden zijn trots op Hawaii respecteerden, kon men niet beweren dat Jared het zachtaardige karakter van zijn voorouders uit Hawaii had. Jared was geen gemakkelijk mens. Zijn enige zwakke plek was zijn jongere zuster Malia.


  Eenendertig jaar geleden hadden Jareds vader Rodney, en Rodney's broer Edmond, drie jaar besteed aan het bouwen van een huis in de binnenstad hier op Oahu, het eiland met het grootste aantal kolonisten en dat zich tevens kon beroemen op de meeste handel. Toen het huis af was, besloot Rodney te trouwen. Het huwelijk veroorzaakte een blijvende breuk met zijn broer.


  Edmond had hevige bezwaren tegen Ranelle. Hoewel ze een Amerikaanse was en ook zo opgegroeid, had ze voorouders uit Hawaii. Maar voor Edmonds gevoel ging zijn broer met een gekleurde vrouw trouwen. Zelfs de dagelijkse omgang met de inheemse bevolking veranderde niets aan zijn harde houding.


  Edmond Burkett deed afstand van alle rechten op het nieuwe huis dat hij had helpen bouwen en verhuisde naar het centrum, dichterbij het kantoor van de leenbank die de broers hadden opgezet. Vanwege hun meningsverschillen liet Rodney de bedrijfsvoering aan Edmond over en concentreerde zich op andere belangen, voornamelijk land.


  Buitenlanders mochten in het algemeen nergens op Hawaii land kopen. Maar door Ranelle en haar verre Hawaiiaanse verwanten kon Rodney stukken land kopen aan de noordkust van Oahu. Hier begon hij een kleine suikerplantage, niet te vergelijken met de grotere plantages, maar groot genoeg om mee te doen met de belangrijkste bedrijfstak van het eiland.


  Met de winst van zijn suiker en van de leenbank startte Rodney een timmermansbedrijf. Hij deed eerst scheepsreparaties en nam er later huizenbouw bij. Hij vergaarde een klein fortuin. Maar dit vermogen ging verloren in 1872 toen het zakenleven en de landbouw een dieptepunt bereikten. De suikerplantage leed verlies en werd tenslotte opgeheven. Alleen de leenbank bloeide tijdens deze sombere jaren.


  In deze periode verslechterde Rodney's huwelijk. De hopeloze zwaarmoedigheid van zijn vrouw tastte zijn zakenleven aan. Na de dood van Ranelle kostte het Rodney veel tijd om er overheen te komen en zijn zaak weer op poten te zetten.


  Toen Rodney Burkett omkwam bij een scheepsongeluk en al zijn bezittingen aan zijn twee kinderen naliet, stond zijn vermogen er beter voor.


  Zijn enige zoon Jared bewoonde nu het huis in Beretania Street. Het gebied behoorde nu bij Honolulu daar het al jaren geleden door de stad opgeslokt was. Jareds zuster Malia, die tien jaar jonger was, woonde het grootste gedeelte van het jaar in haar strandhuis aan de noordkust van het eiland, op het land dat eens een suikerplantage geweest was.


  Jared Burkett had iedereen laten zien dat hij zijn vaders plaats kon innemen. Rodney Burkett had een zoon grootgebracht waar hij trots op kon zijn. Jared was een man die nooit zou buigen voor een probleem, hoe moeilijk het ook was. In de gemeenschap respecteerde men Jared en was men ook een beetje bang voor hem. Hij schrok nooit voor een gevecht terug.


  In de Amerikaanse kolonie kwam Jared openlijk voor zijn Hawaiiaanse afkomst uit omdat hij daar trots op was. De inheemse bevolking waardeerde hem als vriend.


  Na zijn moeders dood werd hij in zichzelf gekeerd en somber. Dat viel te verwachten maar het was niet van voorbijgaande aard. Hij raakte meer en meer verbitterd en het werd een verterende haat. De jonge Jared werd zestien jaar lang, vanaf zijn moeders dood, door deze haat verteerd.


  Nu, zoveel jaren erna, was de oplossing om zich voor eens en altijd van die haat te ontdoen via een brief gekomen.


  Op weg naar zijn ooms kantoor in de spaar- en leenbank, las Jared zeker voor de tiende maal de brief.


  


  Geachte Heer Burkett,


  Het doet mij veel genoegen u zo snel na het ontvangen van uw brief het goede nieuws te kunnen berichten. U nam mij in dienst om een zekere meneer Samuel Barrows op te sporen die negentien jaar geleden uw afgelegen eilanden bezocht en dat heb ik gedaan.


  Uw instructies volgend begon ik het onderzoek in mijn eigen stad Boston en vond de man in kwestie zonder veel moeite, daar hij een zeer gerespecteerd en vooraanstaand lid van de Bostonse samenleving is. Hij woont in Beacon Street in een exclusieve woonwijk van de stad in het gebied Back Bay. Zijn rijkdom is afkomstig uit vele bronnen. Zijn scheepsbouwfirma, een van de grootste in de staat Massachusetts, neemt de belangrijkste plaats in.


  Ik twijfel er niet aan of dit is dé Samuel Barrows van wie u de verblijfplaats wilde weten. Als ik u verder van dienst kan zijn, sta ik graag tot uw beschikking.


  Uw d.w. dienaar,


  Ned Dougherty


  


  Toen het rijtuig in Fort Street stopte, haalde Jared de brief uit de zak van zijn witte tropenpak. Hij keek op naar het oude roze gebouw van twee verdiepingen dat nodig aan een verfbeurt toe was. Maar het zag er niet slechter uit dan de andere gebouwen die langs de straat in deze oude wijk stonden.


  Edmond Burketts kantoor lag op de tweede verdieping en Jared liep langzaam de trap op omdat hij het komende onderhoud met vrees tegemoet zag. Er was tussen oom en neef geen affectie. Zolang Jared zich kon herinneren, was oom een vreemdeling in zijn familie geweest. Hoewel zij minder dan een mijl van elkaar woonden, was Jared al zeven jaar toen hij Edmond Burkett voor het eerst ontmoette. Maar hij kende de reden waarom Edmond geen omgang wilde met zijn familie op het eiland. Dat kwam door zijn moeder.


  Edmond had zich niet kunnen aanpassen aan de gemengde nationaliteiten op de eilanden. Hij was een man met bittere vooroordelen en hij had het Rodney nooit vergeven dat hij met een vrouw met Hawaiiaans bloed, al was dat nog zo weinig, was getrouwd. Zijn afkeer voor Ranelle richtte zich ook op haar kinderen, vooral op Jared omdat de jongen zo trots was op zijn afkomst. Hoewel Rodney en Edmond zich verzoend hadden na de dood van Ranelle, wilde Edmond nog steeds niets te maken hebben met haar kinderen. Jared en Malia waren hem even vijandig gezind.


  Maar nu was Jared een gelijkwaardige partner van Edmond bij de leenbank en moest hij wel met hem omgaan. Ze deden allebei hun best om de goede schijn op te houden. Eigenlijk schepte Jared er een speciaal genoegen in om soms overdreven vriendelijk te doen, omdat hij wist dat hij zijn lompe oom daarmee tergde.


  Edmonds secretaresse zat in het voorste gedeelte van het kantoor. Zij glimlachte stralend toen Jared binnenkwam. Jane Dearing was een ongetrouwde, jonge vrouw die kortgeleden uit New York was gekomen. Zij was buitengewoon geïnteresseerd in Jared Burkett. Jareds ruige, donkere schoonheid trok de aandacht. Zijn grijsblauwe ogen stonden in opvallend contrast met zijn zwarte haar. Jared was erg lang, een meter vijfentachtig, en had een stevig, atletisch lichaam. Jane was jaloers op Dayna Callan, de vrouw die hij het meest mee uitnam in de stad. En zij was niet de enige. Dayna en Jared waren al vanaf hun jeugd bevriend en men nam aan dat ze uiteindelijk zouden trouwen. Maar de vrouwen uit de stad wilden Jared niet zo maar opgeven. En dat gold ook voor Jane Dearing.


  'Meneer Burkett.' Jane's blauwe ogen schitterden. 'Wat leuk om u te zien.'


  Haar belangstelling was overduidelijk en Jared glimlachte ongemakkelijk. 'Is mijn oom binnen, juffrouw Dearing?'


  'Ja, maar meneer Carlstead is er op dit moment. De arme man kwam hem opzoeken om zijn lening te verlengen. Zijn tabaksoogst was dit jaar niet zo best, vrees ik.'


  Jared keek bedenkelijk. Lloyd Carlstead was van het goede soort, een Zweed met een groot gezin met jonge kinderen en een mollige, goedhartige vrouw. Van hun kleine boerderij konden ze maar net leven. Maar het stond op dure grond vlakbij de stad, grond waarvan Jared wist dat zijn oom er belangstelling voor had. Edmond zou zijn hypotheek waarschijnlijk willen opzeggen.


  Het was bekend dat de Burketts niet in overleg de onderneming leidden. Maar Jared had de verantwoordelijkheid van de leiding afgestaan aan Edmond, gezien zijn belangen elders lagen. En het had géén zin om te discussiëren over een enkeling die Edmond failliet liet gaan. Want deze sloot een discussie altijd af met de woorden: 'Of je wijdt je volledig aan deze onderneming, of je verkoopt je aandeel, of je houdt je aan mijn beslissingen!'


  Kort daarop stormde Lloyd Carlstead Edmonds kantoor uit, met gebalde vuisten en een vuurrood hoofd. Hij liep langs Jared zonder hem zelfs maar op te merken, rende de trap af en de straat op. Jared knarste met zijn tanden. De arme man was waarschijnlijk geruïneerd en dat allemaal omdat hij Edmond Burkett verkeerd beoordeeld had door bij hem aan te kloppen voor een lening.


  Maar vandaag kon Jared niet voor een ander vechten. Hij had nu zijn ooms medewerking nodig en misschien wat geld - hoewel hij daar niet om wilde vragen. Hij hoopte dat Lloyd Carlstead elders hulp zou krijgen.


  'Ik ga maar naar binnen, juffrouw Dearing,' zei Jared luchtig. 'U hoeft me niet aan te kondigen.'


  'Goed, meneer Burkett. Ik weet zeker dat uw oom u met plezier zal ontvangen.'


  Jared moest erom glimlachen. Juffrouw Dearing legde het er wel erg dik bovenop. Hij zou haar echt eens mee uit eten moeten nemen om haar duidelijk te maken dat het onbegonnen werk was om hem te behagen. Dan zou ze wel op andere gedachten komen. En dat zou het beste voor haar zijn.


  Jared slenterde onverschillig het koele kantoor van zijn oom in en sloot de deur achter zich. Het was een zeer aangename kamer; aan beide kanten van de grote ruimte stonden de ramen wijd open en aan het plafond draaiden ventilatoren zonder ophouden. Edmond hield ervan om zijn rijkdom te etaleren en dat deed hij in zijn kantoor. Het was een wonder dat het pluche meubilair en het dikke tapijt niets aan het koele effect afdeden.


  'Hoe staan de zaken, oom?' begon Jared. Edmonds zelfvoldane glimlach was het antwoord.


  'Best, best. En ik hoorde dat het jou ook niet slecht gaat,' zei Edmond joviaal en maakte een uitnodigend gebaar naar een stoel bij zijn bureau. 'Het contract dat je in de wacht sleepte voor dat nieuwe hotel in Waikiki... wel, dat was geen slechte transactie. Ik heb Rodney altijd aangemoedigd om hotels te bouwen. Maar hij nam de uitdaging niet aan en hield zich liever bij huizen en winkeltjes. Zó maak je geen naam.'


  'Dat was anders niet zozeer de bedoeling van dat hotel,' antwoordde Jared, zijn grijsblauwe ogen ondoorgrondelijk. 'Het betekent een hoop werk voor mijn mannen voor een langere periode.'


  'Natuurlijk. Ze worden maar lui als je ze niet bezighoudt.'


  'Nee,' zei Jared koel. 'Toevallig ken ik dat probleem niet.'


  'Dan ben je gelukkiger dan de rest van ons,' zei Edmond spottend lachend.


  Jared had geen zin ertegen in te gaan. Zijn oom was er vast van overtuigd dat de inheemse bevolking bestond uit luie nietsnutten. Dat was belachelijk maar je kon Edmond nu eenmaal niet de waarheid zeggen.


  'Wat is de reden van je bezoek, Jared?' vroeg Edmond. 'Iets belangrijks?'


  De oudere man ging wat gemakkelijker zitten. De gelijkenis tussen zijn vader en Edmond verbaasde Jared steeds weer. Edmond was nu zevenenveertig, had donkerblauwe ogen en lichtbruin haar, zonder een spoor van grijs. Hij was een meter tachtig lang.


  'Ik wil vakantie opnemen, oom,' zei Jared terloops. 'Ik dacht dat u het wel zou willen weten.'


  'Dat is niets nieuws,' zei Edmond zoetsappig. 'Je gaat er ieder jaar vandoor om de warmste zomermaanden aan het strand door te brengen, net als je vader. Ik geef je geen ongelijk. Als ik daar land bezat, zou ik hetzelfde doen. Het is hier in juni en juli verdomd heet.'


  'Als u het hier te heet vindt, kunt u wel bij Malia op het platteland logeren, oom. Maar daar ga ik niet heen. Ik ga naar het vasteland.'


  Edmonds belangstelling was gewekt. 'Naar Amerika? Nou, dat is iets anders. Maar wel gek, want toen je er naar school ging, bestierf je het van de kou en heb je gezworen er nooit meer terug te keren.'


  Jared grijnsde bij de herinnering aan die winters. Hij was nooit gewend geraakt aan de kou. 'Het zal daar nu ook zomer zijn, dus zo erg is het er niet.'


  'Ik was van plan er zelf heen te gaan,' zei Edmond peinzend. 'God, het is alweer vijftien jaar geleden dat ik van deze rots af ben geweest en dat was alleen maar voor een reis naar het grote eiland om een bezitting te bekijken waarin mij een aandeel was aangeboden. Als ik een medewerker kon vinden die bekwaam genoeg was om het van me over te nemen zou ik misschien ook met vakantie kunnen gaan maar dat schijnt onmogelijk te zijn. Colby, de man die ik nu heb, staat op het punt ontslagen te worden.'


  Jared had geen zin om over problemen van de zaak te praten. Als zijn oom zou inzien hoe moeilijk het was om voor hem te werken zou hij ook begrijpen waarom hij zoveel medewerkers op straat had gezet.


  'Eigenlijk is mijn uitstapje niet alleen voor mijn plezier, oom. Ik denk er al een hele tijd over om wat geld in een onderneming op het vasteland te steken. Ze hebben daar heel wat meer te bieden voor een degelijke investering. IJzer, hout, staal en grotere banken en scheepswerven dan wij hebben.'


  'Maar je kunt je geld daar niet in de gaten houden,' legde Edmond uit.


  'Dat is waar,' gaf Jared toe. 'Maar dat zou niet nodig zijn als ik zou investeren in een gevestigde firma. Dan zou ik hier rustig kunnen blijven zitten en de winst opstrijken.'


  Edmonds blauwe ogen begonnen te glimmen bij het woord winst. 'En waar in Amerika ben je van plan heen te gaan?'


  'De oostkust - New York of Boston.'


  'Goeie keuze,' antwoordde Edmond bedachtzaam. Hij trommelde zachtjes met een vinger op zijn bureau. 'En hoeveel zou je mee willen nemen als je gaat?'


  Jared wachtte even voor hij antwoordde: 'Vijfhonderdduizend.'


  Edmond ging rechtop zitten, hij verslikte zich bijna. 'Goeie God man! Dat is bijna al de cash die je hebt.'


  'Dat weet ik,' zei Jared met een grijns.


  'Zou de helft niet genoeg zijn?'


  'Ik ben niet van plan om geld te verliezen, oom, maar om het te verdienen,' zei Jared vertrouwelijk.


  'Maar toch ...'


  Jared stak zijn hand op. 'Als u denkt dat het niet verstandig van me is om al mijn cash in te zetten, zelfs al zou ik het binnen een jaar ruim terug krijgen, waarom investeert u dan zelf niet een beetje? Laten we zeggen... een honderdduizend? Het zou safe zijn aangezien ik zelf borg zou staan.'


  Edmond kwam snel tot een beslissing. 'Aangezien je borg wilt staan, zal ik je de helft geven. Maar je moet hetzelfde bedrag hier achter laten om het te dekken.'


  'Uitstekend,' gaf Jared toe, heimelijk glimlachend.


  Dat was meer dan hij had durven hopen. Als al het geld verloren ging bij zijn plannen, zou hij toch niet blut zijn en hij zou een jaar of langer de tijd hebben om het zijn oom terug te betalen. Hij wist dat Edmond hem alleen uit hebzucht hielp maar hij hielp hem tenminste. Als hij eens wist waarbij hij hem hielp!


  'Hoe snel heb je het geld nodig?'


  'Ik vertrek over vijf dagen, op zondag.'


  'Zo snel?'


  'Alles is al in orde, oom. Ik hoef alleen nog maar snel naar Sunset Beach om van Malia afscheid te nemen.' Jared grinnikte boosaardig. 'U wilt zeker wel een oogje op haar houden zolang ik weg ben,


  Edmonds ogen werden iets groter. 'Ze zal wel bij die oude familieleden van jou zitten. Ik ben er nog niet zeker van dat ik die kant op ga.'


  'Nou, u weet hoe prettig ze het vindt om in het winterseizoen naar de stad te komen. In die tijd van het jaar zijn er aan de noordkust te veel ruwe stormen.'


  Edmond werd zenuwachtig. 'Luister eens Jared. De stormen beginnen niet eerder dan oktober, november. Hoe lang ben je nou eigenlijk van plan op het vasteland te blijven?'


  'Dat weet ik eerlijk gezegd nog niet. Drie maanden, vier... maar je weet nooit. Misschien wel zes. U wilt toch niet dat ik me overhaast in iets stort? Het zal tijd kosten om te investeren, om er zeker van te zijn dat ons geld veilig is.'


  Edmond zuchtte. Jared wist verdomd goed dat hij de verantwoordelijkheid voor Malia niet op zich wilde nemen. Zijn zusje kon bepaald lastig zijn bij tijd en wijle en ze moest, nu ze bijna achttien was, goed in de gaten gehouden worden.


  Jared glimlachte in zichzelf. Aan Edmond zou hij haar nooit toevertrouwen maar het vermaakte hem dat zijn oom dacht dat hij verantwoordelijk voor het meisje was. In werkelijkheid zou natuurlijk Leonaka Naihe degene zijn die haar beschermde. Waarom zou hij zijn oom op zijn gemak stellen om hem dat te vertellen? Jared genoot van de ongerustheid op zijn ooms gezicht.
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  Naneki Kapuakele hoorde het rijtuig Beretania Street afslaan en de laan in rijden. Ze rende naar de voorkant van het huis om uit het raam te kijken. Het was pas halverwege de middag, Jared kon het nog niet zijn maar toch was hij het. Hij stapte uit het rijtuig en liep over het met bloemen omzoomde wandelpad.


  Wat deed hij Naneki aan haar gestorven man denken, Peni - lang en goddelijk, zich voortbewegend als een krijger uit de oudheid. Peni Kapuakele zou misschien een groot hoofdman geweest zijn wanneer hij in vroeger tijden had geleefd. Hij zou op zijn plaats geweest zijn naast koning Kamahamaha, om deze bij te staan de eilanden te verenigen.


  Peni was dood... Ua hele i ke ala-maaweike Hij heeft het tijdelijke voor het eeuwige verwisseld. En Jared leefde nog. Hij leek zoveel op Peni: trots, arrogant en krachtig. Het gaf niet dat hij niet puur Hawaiiaans was zoals Peni en dat hij maar een heel klein beetje Hawaaiiaans bloed had. Zijzelf was hapa-haole, half blank, half Hawaiiaans. Jareds hart was Hawaiiaans en zijn kracht ook. En hij was van haar en nam de plaats in van haar overleden Peni.


  Naneki streek door haar dikke, zwarte haar en trok haar rosé met wit gebloemde muumuu glad. Had ze maar een eenvoudige sarong aan die nauw om haar heupen sloot en haar lange, gracieuze benen goed deed uitkomen. Als ze met Malia op het platteland was geweest, zou ze niets anders gedragen hebben. Maar hier in de stad liet Jared haar niet zo schaars gekleed gaan vanwege de vele bezoekers die bij hem thuis kwamen in Beretania Street.


  Toen Jared de deur open deed, stond Naneki er al om hem te begroeten. Ze was een lang meisje met een sierlijke gratie. Ze hoefde maar een paar centimeter omhoog te kijken om hem in zijn ogen te zien.


  'Hallo, Passiebloem.'


  Naneki grinnikte. Zo noemde Jared haar wanneer ze alleen waren en hij opgewekt was. Maar dat gebeurde niet zo vaak, want deze jonge man had veel zorgen.


  'Wat ben je vroeg thuis Ialeka.' Net als zijn plaatselijke vrienden noemde ze hem bij zijn Hawaiiaanse naam.


  'Ja.' Hij liep de ruime huiskamer binnen en wierp zijn strooien hoed met brede rand op de dichtstbijzijnde stoel. 'Zou je een rum-punch voor me klaar willen maken?'


  Ze aarzelde, haar nieuwsgierigheid was gewekt. 'Maar waarom ben je zo vroeg thuis?'


  Hij ging op de rand van de bruin met goud beklede sofa zitten en leunde achterover met zijn handen achter zijn hoofd. 'Eerst een drankje.'


  Naneki haalde haar schouders op alsof het haar eigenlijk niet kon schelen. Toen haastte ze zich de kamer uit en was in een ogenblikje weer terug met een groot glas punch met ijs. Zij liep naar een langwerpige bar achterin de kamer en deed er een royale scheut rum bij. Toen gaf ze hem het glas. Hij dronk de helft leeg, zette het neer en trok Naneki op zijn schoot.


  Ze giechelde, drukte haar gezicht in zijn hals en begon daar zachtjes te sabbelen. 'Dus daarom kom jij thuis hè? Jij wilt graag vrijen?'


  Jared zuchtte tevreden en omvatte een stevige borst door het dunne katoen van haar muumuu heen. Hij zou Naneki missen als hij weg was. Zij was de volmaakte maïtresse, niet veeleisend en aanwezig als hij haar nodig had. Ze klaagde nooit behalve wanneer hij haar op het land achterliet bij zijn zuster.


  Ze was een adoptief kind van zijn kokkin, huishoudster en verre verwante, Akela Kamanu, die geweldige Hawaiiaanse vrouw die Malia vanaf haar geboorte had grootgebracht. Zij had Naneki ook grootgebracht nadat ze haar bij zich had genomen toen het meisje door haar Hawaiiaanse moeder in de steek gelaten was omdat Naneki's vader een haole, een blanke was. Naneki was Malia's dierbaarste vriendin. Ze was maar één jaar ouder en groeide op in hetzelfde huishouden maar ze was ook bediende bij de familie Burkett.


  Hij zou haar niet aangeraakt hebben als ze geen weduwe was geweest. Ze was jong getrouwd maar het huwelijk had maar drie maanden geduurd. Ze had een dochter uit dit huwelijk en de kleine Noelani had een vader nodig. Jared zou een dezer dagen een nieuwe echtgenoot voor Naneki moeten vinden. Het was egoïstisch van hem om haar voor zichzelf te houden.


  Hij had wel overwogen om met haar te trouwen en Noelani als zijn eigen kind groot te brengen. Het kleintje van twee noemde hem al papa. Maar Naneki had te veel van Peni Kapuakele gehouden. Peni zou er altijd zijn, ook al was hij dood. En Jared zou nooit met een vrouw die haar eerste liefde al achter de rug had willen trouwen. Hij wist wat dat in een huwelijk kon aanrichten. Hij wist wat dit in het huwelijk van zijn ouders had aangericht.


  Jared kuste Naneki's lippen eerst teder en daarna vuriger. Hij stond op terwijl hij haar in zijn armen hield en droeg haar de trap op naar haar kamer. Daar zette hij haar neer en zij trok haar lange golvende muumuu, het enige wat ze aan had over haar hoofd uit en wierp het over de houten leuning aan het voeteneinde van het bed. Ze ging liggen en strekte zich uitnodigend uit, haar zwarte ogen half gesloten, haar volle lippen een beetje geopend.


  Jared trok snel zijn kleren uit en ging op het smalle bed naast haar liggen. Terwijl zijn lippen opnieuw de hare zochten, streelde hij met een hand haar zachte bruine huid die hij zo goed kende, de volle grote borsten en vervolgens haar slanke middel. Ze was zo stevig gebouwd, had zoveel in de zee gespeeld dat hij niet bang hoefde te zijn haar met zijn sterke handen pijn te doen. Ze waren aan elkaar gewaagd. En zij ontving hem nu, haar benen spreidend zodat hij in haar kon dringen.


  Gewillig liet ze zijn dolk in zijn volle lengte binnen. Jared hield zich in tot zij haar hoogtepunt bereikt had, toen pas gaf hij zich. Toen hij klaarkwam, liet hij zich krachteloos op haar lichaam vallen en legde zijn hoofd op haar schouder.


  'Jij moet nu een bad nemen,' zei ze zachtjes terwijl ze haar vingers over zijn bezwete rug liet glijden.


  Jared kreunde alleen en rolde zich opzij om haar op te laten staan. Het was onverdraaglijk heet in de kamer. De namiddagzon brandde door het open raam naar binnen en er stond nauwelijks een zuchtje wind. Hij had haar naar een van de lege kamers aan de andere kant van het huis moeten meenemen waar 's morgens de zon op stond en waar het in de middag koeler was.


  Naneki vroeg nooit waarom hij haar niet naar zijn eigen kamer bracht die tegenover de hare lag. Hij was blij dat hij zijn behoefte om daar volledige privacy te hebben niet hoefde te verdedigen. Hij wilde niet in de situatie gebracht worden dat hij een vrouw moest vragen zijn bed te verlaten nadat hij klaar was met haar. Maar zijn behoefte aan eenzaamheid zou hem er telkens weer kort daarop toe dwingen. Het was veel gemakkelijker om na afloop zelf weg te slippen.


  Terwijl Naneki wegliep om zijn bad vol te laten lopen, vroeg Jared zich af of die behoefte aan afzondering in verband stond met die vreselijke dromen waardoor hij soms 's nachts lag te schreeuwen. Vermoedelijk wel. Hij wilde die levendige herinneringen met niemand delen.


  Hij dacht dat de vrouwen, die hij gekend had, hem geen vastberaden minnaar vonden. Alleen als hij ze nodig had kwam hij naar ze toe en hij hechtte zich aan geen enkele vrouw. Hij was voorzichtig in zijn keuze, liet zich nooit in met maagden en bleef om gezondheidsredenen uit de buurt van bordelen. Weduwen waren zijn eerste keuze en dan de bandeloze dochters van kennissen die kregen waarom ze vroegen. Niets maakte Jared zo razend als een plagerij of gaf hem meer voldoening dan iemand te laten zien dat ze niet met Jared Burkett konden spotten. Hij prees zichzelf gelukkig dat geen enkele vrouw greep op hem had. Hij wist wat de liefde een man kon aandoen, hoe verwoestend de liefde zijn kon.


  Eens zou hij misschien met Dayna Callan trouwen - ze hadden er weliswaar nooit over gesproken - maar hij veronderstelde dat ze op hem wachtte. Nu waren ze vrienden, geen geliefden en Jared hoopte dat hij een vrouw zou kunnen vinden die hartstochtelijker was dan Dayna leek te zijn. Op haar vijfentwintigste was ze lief, rustig en bescheiden. En ze was nog nooit verliefd geweest. Daar was Jared zeker van en daarom overwoog hij Dayna als vrouw te nemen.


  Leonaka, Jared en Dayna waren een onafscheidelijk drietal geweest als kinderen, toen ze samen aan de noordkust opgroeiden. Zijn twee vrienden wisten altijd hoe ze Jared uit zijn sombere buien moesten halen. Maar trouwen met Dayna? Zou hij ooit een beslissing nemen? Het zou gelijkstaan met trouwen met een heilige en hij was er niet zo zeker van of hij dat aankon. Hij had haar nooit anders dan uit vriendschap omhelsd. Hoe kon hij zichzelf ertoe brengen om met haar te vrijen? Maar misschien was ze precies wat hij nodig had. Met Dayna zouden er in zijn leven geen heftige ruzies zijn behalve als hij het er zelf naar maakte.


  Naneki kwam weer de kamer binnen. 'Het water is klaar, sterke man.'


  Ze was nog steeds in een speelse bui zodat hij vroeg: 'Wil je bij me komen?'


  Ze knikte en begon hem overeind te trekken maar liet hem los voordat hij zat. 'Waarom kom je anders zo vroeg thuis, Ialeka? Ik zie je nooit op dit tijdstip van de dag, behalve als we buiten op het platteland zijn.'


  Jared stond op en gaf haar een klap op haar billen. 'Na ons bad moeten we het een en ander inpakken.'


  Ze begon te stralen. 'Gaan we naar huis?'


  'Jij wel. Je bent naar Honolulu gekomen om wat boodschappen te doen en je bent drie maanden gebleven. Hoe wil je dat straks thuis uitleggen?'


  'Akela begrijpt het wel. Zij is al blij dat ik voor je zorg.'


  'Malia weet het niet,' gromde Jared.


  'Malia is mijn vriendin. Zij denkt niet slecht over mij,' zei Naneki met een lichte glimlach.


  'Hoe dan ook, ik wil niet dat ze het weet.' Jared fronste zijn wenkbrauwen. 'Begrijp je dat Naneki?'


  Ze knikte maar waarschuwde opnieuw: 'Jij verwent Malia altijd. Je laat haar niet volwassen worden.' Toen Jareds ogen een staalgrijze kleur kregen zei ze er snel achteraan: 'Maar ik begrijp het wel. Kom.'


  Jareds stemming was echter omgeslagen. 'Er is geen tijd meer voor spelletjes Naneki. We vertrekken morgenochtend vroeg. Vrijdag moet ik in Honolulu terug zijn. Zondag vertrek ik naar het vasteland.'


  'Net als toen je naar school ging?'


  'Nee, nu voor zaken.'


  'Hoe lang? Je zal op die manier de zomermaanden in Sunset missen.'


  'Ja, maar ik zal proberen met kerstmis terug te zijn.'


  Naneki probeerde haar teleurstelling te verbergen. 'Dat duurt nog erg lang.'


  Jared liep naar haar toe en kuste haar vluchtig. 'In de tijd dat ik weg ben zou jij eens moeten uitkijken naar een nieuwe man. Noelani heeft een vader nodig.'


  Ze grinnikte. 'Wanneer ga jij trouwen? Ik zie jóu nog niet naar de kerk rennen.'


  'Dat komt een dezer dagen ook nog wel.'


  'Met juffrouw Callan. Die vind ik aardig. Ik vind het niet erg om jou met haar te delen.'


  Jared zuchtte geprikkeld en trok haar mee naar het bad.


  'Onthoud goed wat ik zeg. Ga een man zoeken.'
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  Ned Dougherty's kantoor lag in het zuidelijk deel van Boston. Nu ja een kantoor... meer een kamertje boven een kroeg. De kleine ruimte werd geheel in beslag genomen door dossierkasten, een rommelig bureau en twee stoelen. Toen Jared tegenover de roodharige man plaatsgenomen had, vroeg hij zich af wat hij hier eigenlijk kwam doen. Wat hij ook verwacht had, dit zeker niet.


  Ned keek vol waardering naar Jareds dure pak en zijn krachtige verschijning. Hij zag een keiharde trek in de doordringende grijsblauwe ogen. Deze man kon krijgen wat hij wilde en Ned dacht hiervan te kunnen profiteren.


  'Eerlijk gezegd had ik niet gedacht nog iets van u te horen, meneer Burkett. En ik had zeker niet verwacht u nog te ontmoeten. Uw zaak moet wel belangrijk zijn dat u helemaal uit Hawaii overgekomen bent.'


  Jared besloot open kaart te spelen. Als deze man kon bereiken wat hij wilde, had hij er een buitensporig honorarium voor over.


  'Ik heb iets heel belangrijks in Boston af te wikkelen,' zei Jared terwijl hij het kantoor rondkeek. 'Maar ik weet eigenlijk niet zeker of ik aan het juiste adres ben, meneer Dougherty.'


  'Verkijk u niet op de grootte en ligging van mijn kantoor,' verdedigde Ned zich. 'Grote detectivebureaus hebben meer kosten en brengen hun cliënten meer in rekening. Maar ik krijg meer klanten.'


  'Werkt u alleen?'


  'Wanneer ik hulp nodig heb, krijg ik die.' Ned leunde achterover en glimlachte. 'Uit uw achterdochtige blik op te maken, twijfelt u aan me. Maar ik verzeker u dat ik nog nooit een cliënt teleurgesteld heb. Of ik nu een onderzoek instel naar een bedrijf, een vermist persoon moet opsporen of een overspelige vrouw volgen, het lukt me altijd. Ik heb zelfs enige moorden helpen oplossen.'


  Jared was niet erg onder de indruk. 'Het gaat me niet alleen om inlichtingen, meneer Dougherty, maar ook om publiciteit.'


  'Ik heb een neef en een paar vrienden die voor de krant werken.'


  'Binnen korte tijd - over ongeveer een maand, moet ik een bekende figuur in deze stad zijn.'


  'Dat komt in orde, meneer Burkett.'


  'Goed dan, ik waag het erop meneer Dougherty. Maar ik zou liever niet teleurgesteld worden.'


  Dit klonk als een dreigement en Ned voelde een rilling over zijn rug lopen maar hij zette het van zich af.


  'Ik ben benieuwd hoe u aan mijn naam bent gekomen, meneer Burkett. Bent u al eerder in Boston geweest?'


  Jared ontdooide wat. 'Nee. Ik kreeg uw naam van een schoolvriend in Amerika. Hij vertelde een grappig verhaal op school over zijn grootvader die u in dienst nam om de gangen van zijn vrouw na te gaan die hij op haar tweeënzeventigste nog van overspel verdacht.'


  Ned lachte en de spanning viel wat weg. 'Ik herinner me die oude man nog heel goed. Het is het gekste geval uit mijn loopbaan geweest.'


  'Dat kan ik me voorstellen. Maar uw naam ben ik nooit vergeten,' zei Jared. 'Toen dacht ik al dat ik u eens nodig zou hebben.'


  'Goed dan, meneer Burkett. Als u me nu vertelt waarover het gaat, zullen we zeker een oplossing kunnen vinden.'


  Jareds ogen behielden hun staalgrijze glans. 'Ik moet gegevens hebben over Samuel Barrows, over zijn zakelijke belangen, de omvang van zijn vermogen en hoeveel hij achter de hand heeft. Ik wil alles over de man weten, over zijn vennoten en zijn familie. Zijn toekomstplannen moet ik kennen, zijn werkwijze en zijn zwakke punten.'


  Ned knikte. 'Het kost me ongeveer twee weken om daar achter te komen. Het verzamelen van inlichtingen is min of meer een routinekwestie waarbij ik helemaal geen moeilijkheden verwacht.'


  'Uitstekend. En wat de publiciteit betreft... begin daar maar meteen mee. Zoals ik al zei wil ik in de stad een bekende persoonlijkheid worden waarover iedereen spreekt in de hoogste kringen, vooral die van Samuel Barrows.'


  De kleine detective pakte een notitieboekje terwijl hij over zijn bureau heen leunde. 'Dan moet ik nu nog gegevens over ú hebben.'


  Jared grinnikte. 'Jared Burk - miljonair van de Westkust - is hier om geld te investeren. Meer hoeft u niet te weten.'


  'Dat begrijp ik niet.'


  Jared stond op. 'Dat hoeft ook niet. De naam en gegevens die ik u zojuist gaf zijn vals. Mijn werkelijke identiteit wil ik niet bekend maken. Wel wil ik wat geld investeren als de tijd daarvoor rijp is. Misschien kunt u me een goede advocaat aanbevelen.'


  Neds nieuwsgierigheid was gewekt. 'Wilt u dan de geheimzinnige man spelen ?' . 'Juist.'


  'Goed dan.' Ned kwam achter zijn bureau vandaan om hem een hand te geven. 'Over een paar dagen geef ik u de naam van een advocaat door. Waar kan ik u bereiken?'


  'Vanmorgen heb ik me als Jared Burk in het Plaza hotel laten inschrijven.'


  De rit terug naar het hotel verliep naar wens. Eerst liet Jared de koetsier een tochtje door de stad maken. Het was frisjes op deze vroege junidag, 18 graden. Voor de bewoners van Boston best lekker maar kil in vergelijking met Hawaii. Jared hoopte dat hij voor het aanbreken van de koude maanden weg zou zijn.


  Het rijtuig reed de wijk Back Way binnen. Toen Jared het bordje 'Beacon Street' zag, verstijfde hij over zijn hele lichaam. In welk groot herenhuis zou Samuel Barrows wonen? Het deed er niet toe, in dat huis zou hij spoedig uitgenodigd worden. Hij zou kennismaken met Samuel Barrows en hem dan op de een of andere manier klein krijgen en te gronde richten. Doden ging te snel. Jared wilde dat hij verder als een gebroken man, die wist wat er gebeurd was en waarom, door het leven zou gaan.


  Jared herinnerde zich dat hij die naam voor het eerst van zijn moeder had gehoord. Hij was toen zeven. Het leven was goed. Hij woonde met zijn moeder op het land terwijl zijn vader, ver weg in Honolulu, zaken deed en hen dikwijls kwam opzoeken.


  In die tijd leerden Jared en Leonaka net verantwoordelijkheid te dragen door mee te helpen met het planten van suikerriet. Maar daar knepen ze al snel tussenuit en gingen naar het strand om Dayna op te zoeken. Het strand was hun speelterrein en de surfplank hun speelgoed. Op zekere dag, toen Jared er stiekem alleen vandoor was gegaan naar het strand, zag hij zijn moeder daar hand in hand lopen met een lange man die hij nog nooit eerder gezien had. Diezelfde avond vroeg hij zijn moeder wie die vreemde haole was en zij vertelde dat hij Samuel Barrows heette, een oude vriend uit Boston, de stad waar zij vandaan kwam.


  Een week later kwam zijn vader thuis en voor het eerst van zijn leven hoorde Jared hen ruzie maken. Zij zaten in de ommuurde patio aan de achterkant van het huis en hadden niet in de gaten dat Jared een paar meter verderop in de achtertuin zat.


  'Wie was die man die jou omhelsde verdomme? John Pierce heeft het gezien,' begon Rodney Burkett.


  'John?'


  'Ja, onze buurman! Hij ging regelrecht naar Honolulu om me te vertellen wat hij had gezien - jij met een andere kerel, die zich op het strand onbehoorlijk gedroegen!'


  'Er is voor jou geen reden om kwaad te zijn,' antwoordde Ranelle rustig. 'Dat is Samuel Barrows en we omhelsden elkaar om afscheid te nemen.'


  'Barrows? De man met wie je zou trouwen? Die in plaats daarvan met een erfdochter is getrouwd omdat zijn familie geld nodig had?'


  'Ja, ik heb het wel eens over hem gehad.'


  'Wat kwam hij in godsnaam doen?'


  Er viel een lange stilte. 'Hij - hij kwam voor mij. Hij kwam zeggen dat hij nog steeds van me hield.'


  Er sloeg iets kapot tegen de muur - een glas of een vaas. 'Hij houdt nog steeds van je! En zijn rijke vrouw? Ging die op het juiste moment dood?'


  'Rodney, ik heb je toch gezegd dat er geen reden is om kwaad te zijn.' Ranelle begon te huilen. 'Hij is nu weg, terug naar Boston.'


  'Je hebt me nog geen antwoord gegeven, Ranelle. Is hij nu vrij of niet?'


  'Nee, hij is nog getrouwd. Maar als ik vrij geweest was, zou hij haar hebben verlaten zonder zich om het schandaal te bekommeren. Ze hebben geen kinderen en zijn familie heeft geen schulden meer. Maar hij wist niet dat ik getrouwd was en een zoon had.'


  Beheerst maar met gebroken stem vroeg Rodney: 'Stelde hij je voor mij in de steek te laten?'


  'Houd op, Rodney!' smeekte Ranelle. 'Het doet er niet meer toe. Samuel is weg - en hij zal nooit meer terugkomen.'


  'Maar heeft hij dat gevraagd?'


  'Ja, hij wilde mij en Jared meenemen. Maar zoals je ziet ben ik er nog. Ik heb nee gezegd.' Ranelle begon hysterisch te huilen. 'Hij is acht jaar te laat gekomen! Te laat!'


  Om het geluid van zijn moeders snikken te ontvluchten, rende Jared het strand op. Nooit eerder had hij haar horen huilen of zijn vader zo kwaad en gepijnigd horen schreeuwen.


  Ranelle was daarna niet meer dezelfde. Ze was altijd een zachte en liefhebbende moeder geweest die haar leven wijdde aan haar zoon en haar man. Nu was ze koel en liefdeloos. Er kon zelfs geen glimlach of lachje meer af, ze begon zwaar te drinken en huilde dikwijls in stilte wanhopige tranen.


  Twee jaar lang verkeerde Jared in een staat van verwarring. Hij begreep niet waarom hij zijn moeders liefde verloren had. Hij begreep evenmin waarom zijn ouders nu altijd ruzie hadden. Toen verwachtte Ranelle weer een kind. In het begin was Rodney dolblij maar daarna ging het tussen hen zelfs nog slechter. Ranelle's zwaarmoedigheid ging over in bitterheid. Ze wenste de baby niet. Rodney kwam niet meer thuis maar de twistgesprekken gingen door, nu met Akela die Ranelle waarschuwde dat ze te veel dronk. Ook Jared vermeed zijn huis zoveel mogelijk.


  Toen Malia geboren werd, wilde Ranelle niets van haar weten. Ze liet Akela voor de baby zorgen, greep weer naar de fles en was vrijwel nooit nuchter. Tenslotte begreep Jared waarom zijn moeder zo veranderd was. Ze hield nog steeds van Samuel Barrows. Hij had heel wat ruzie tussen zijn ouders gehoord, maar één speciaal had hem veel duidelijk gemaakt.


  Dat was na Malia's geboorte vroeg in de ochtend, voor Ranelle de kans gekregen had de rum te pakken. Jared lag nog te slapen, maar zijn kamer lag vlak naast die van zijn ouders en door hun luide stemmen werd hij wakker.


  'Ga in godsnaam naar hem toe!' schreeuwde Rodney. 'Je man en kinderen hebben niets meer aan je sinds die schoft van een Barrows hier geweest is. Daarna heb je je niet meer als vrouw en moeder gedragen. Goed, je hebt me nog een kind gegeven maar alleen omdat ik je daartoe heb gedwongen.'


  'Laat me alsjeblieft met rust, Rodney!' antwoordde Ranelle. 'Ik kan het niet helpen dat ik me zo voel.'


  Zijn vaders stem was nu vervuld van smart. 'Maar waarom dan, Ranelle, vertel me dan waarom? We hebben het de eerste acht jaar zo goed gehad samen. We waren gelukkig. Hoe konden we zo gelukkig zijn als je nog steeds van hem hield?'


  'Ik had hem al opgegeven. Ik dacht dat we nooit meer de kans zouden krijgen. Ik zette hem uit mijn hoofd. Ik had op hem moeten wachten. Hij is altijd van plan geweest zijn vrouw te verlaten. Maar dat wist ik niet. Ik had moeten wachten.'


  'En heb je dan nooit van mij gehouden, Ranelle?'


  'O, Rodney,' Ranelle begon te huilen. 'Ik heb je nooit willen kwetsen. Ik hield van je. Maar Samuel was mijn eerste liefde en ik kan er niets aan doen dat ik nog steeds van hem houd.'


  'Ga dan maar naar hem toe,' zei Rodney. Zijn stem klonk gebroken. 'Ik zal me niet tegen een scheiding verzetten.'


  Ranelle lachte maar het klonk niet vrolijk. 'Het is nu te laat! Hij heeft me geschreven toen hij in Boston terug was. Zijn dierbare vrouw heeft een kind gekregen in de tijd dat hij weg was, zes maanden na zijn vertrek, zodat hij haar nooit meer in de steek zal laten.'


  'Ranelle, Ranelle, vergeet hem. Kun je dat niet opbrengen? Het is je al eens eerder gelukt. Vergeet hem weer.'


  'Hoe kan ik dat opbrengen nu ik weet dat hij me nog steeds hebben wil? Dat heeft hij bewezen door hier te komen. Hij houdt van mij en ik van hem.'


  'Je moet er wat aan doen, Ranelle. Zo kunnen we niet doorgaan. Ik kan mijn werk niet meer aan. En Jared heeft er ook onder te lijden. Hij is in zichzelf gekeerd, hij is somber geworden. Je moet ophouden met drinken en weer vrouw en moeder worden.'


  'Laat me met rust, Rodney.'


  'Toe, Ranelle.'


  'Ga nu maar weg. Ik wil er niet meer over praten.'


  Hierna werd het stil. Maar Jared begreep nu waarom zijn leven zo in de war was gebracht.


  Ranelle Burkett stierf toen Malia één jaar was. Het was een stormachtige nacht, die Jared nog altijd nachtmerries bezorgde. Zijn vader zat in Honolulu en Akela had Malia en de twee jaar oude Naneki voor een paar dagen meegenomen naar familie in Kahuku. De elfjarige Jared was erg zorgzaam voor zijn moeder geworden en bleef aldoor bij haar in de buurt. Die nacht waren ze met zijn tweeën alleen thuis.


  Jared hoorde de deur, die van de patio op het strand uitkwam, open- en dichtslaan en hij stapte uit bed om te kijken of Akela terug was gekomen. Toen hij niemand aantrof, rende hij naar de kamer van zijn moeder, die leeg was. Een halfvolle fles rum lag midden op haar bed.


  Hij raakte in paniek want zijn moeder ging 's avonds nooit de deur uit. Hij stoof naar buiten, het strand op, steeds maar roepend, moeder. Niemand antwoordde. Hij verspilde veel tijd met het zoeken langs de kust voordat hij haar in het water zag. Ze waadde steeds verder de zee in.


  Ranelle Burkett kon niet zwemmen, hoewel ze al die jaren pal aan zee had gewoond. Er stond een hoge branding omdat er storm op komst was en Jared dook in de anderhalve meter hoge golven om bij haar te komen. Maar het leek wel of Gods hand haar telkens wegvoerde. Het was aardedonker want er was geen maan die nacht. Hij kon niets zien. En ook de tranen die zijn ogen verblindden, hinderden hem. Toch bleef hij de hele nacht in zee om te zoeken, hopend en biddend.


  Met de dageraad brak de storm los. Maar het werd ook weer licht genoeg om te kunnen zien. Een kilometer verder op het strand vond Jared zijn moeder die op het koude natte zand was aangespoeld. Ze was dood.


  Uren later werden ze gevonden. Jared zat in het zand te staren over de zee terwijl hij zijn moeders hoofd in zijn schoot wiegde. De waarheid over haar zelfmoord kon hij niet geheim houden omdat iedereen wist dat ze niet kon zwemmen en zelfs nooit een stap in zee had gezet.


  Zijn zelfverwijt dat hij haar niet had kunnen redden verdween pas na vele jaren. Hij begreep tenslotte dat ze het tóch opnieuw geprobeerd zou hebben. Ze had nu eenmaal willen sterven. En Samuel Barrows had haar de dood ingejaagd. Door weer in haar leven te komen, toen het te laat was, had hij haar de zee in gedreven. Hij was verantwoordelijk voor haar ellende en dood en Jared zou zorgen dat hij ervoor zou boeten.
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  Het herenhuis in Beacon Street was helder verlicht en overal had men vers geplukte bloemen uit de tuin van de Barrows' neergezet. Meisjes in gesteven zwarte uniformen met een wit schort, gingen rond met drankjes bij de al vroeg aangekomen gasten. Het ging om een officiële avond. De gasten verzamelden zich in de grote ontvangsthal om daar te wachten tot het diner aangekondigd zou worden.


  Florence zwoegde boven in de slaapkamer op Corinne's bewerkelijke kapsel terwijl Corinne's nichtje Lauren aan de andere kant van de kamer onrustig heen en weer drentelde. Haar slofjes met lage hakken maakten een tikkend geluid bij iedere stap. Dit was voor Lauren haar tweede echte partij en ze maakte zich bezorgd over de indruk die ze zou maken.


  'Vind je deze jurk echt geschikt?' vroeg ze, zeker voor de derde maal.


  'Geel staat je, nichtje. Per slot van rekening moet je op jouw leeftijd niets sombers dragen,' zei Corinne terwijl ze in de spiegel naar Lauren keek.


  'Maar jouw jurk is zo gewaagd, Cori, met alleen die smalle schouderbandjes met lovertjes om het vast te houden. En die roze zijde vind ik prachtig. Moeder zou mij nooit in zo'n jurk laten lopen. Ik zie er vast ouderwets uit.'


  'Houd toch op met dat gepieker. Vergeet niet dat ik ouder ben dan jij,' antwoordde Corinne ongeduldig. 'Maar ik ben vergeten hoe het is om zestien te zijn. Jij zult vast het mooiste meisje van deze avond zijn, dus maak je geen zorgen.'


  Lauren glimlachte. 'Misschien zou ik de mooiste zijn als jij er niet was.'


  'Doe niet zo flauw. En het uiterlijk alleen zegt niet alles. Je weet best dat de meeste mannen me geen tweede blik waardig keuren omdat ik te lang voor ze ben. Ze vallen meer op kleine, tengere vrouwen zoals jij.'


  Lauren bloosde en sneed een ander onderwerp aan. 'Ik vraag me af waarom oom Samuel dit feest niet een paar dagen geleden gegeven heeft, op 4 juli. En waarom hij het niet eerder heeft aangekondigd.'


  'Dat weet ik niet en het kan me niet schelen ook,' ze Corinne glimlachend. 'Een feest is een feest.'


  'Dat is wel zo maar dit keer gaat alles wel erg overhaast. Moeder kreeg een zenuwaanval omdat haar jurk niet op tijd klaar was zodat ze haar oude moet dragen. Vanwaar die haast? Weet jij dat?'


  'Vader wil iemand aan zijn vrienden voorstellen. En om mij een plezier te doen, combineert hij dat met een feest. De laatste tijd konden we het niet zo best met elkaar vinden.'


  Florence schoof nogal geïrriteerd de haarspelden met robijnen in Corinne's kapsel. Vanaf Corinne's kinderjaren was Florence Merrill al bij haar en ze wist wat er aan de hand was. Het kamermeisje maakte de laatste speld vast en liep de kamer uit. Corinne rommelde gejaagd in haar goed voorziene juwelenkistje.


  'Komt Russell nog?' vroeg Lauren.


  'Natuurlijk.'


  'Geeft je vader nog steeds geen toestemming om met hem te trouwen?'


  'Nee. Ik heb het nog steeds niet opgegeven maar het begint er hopeloos uit te zien. Vader wil er zelfs niet meer over praten. Als hij blijft tegenwerken zal ik snel naar iemand anders moeten gaan uitkijken.'


  'Heb je al iemand op het oog?'


  'Nee. Het is erg moeilijk om iemand te vinden waar mijn vader géén bezwaar tegen heeft. Hij wil dat ik met een wilskrachtige man trouw - "een man waar je niet zo gemakkelijk overheen loopt", zei hij letterlijk. Maar zo'n type man zou al mijn plannen in de war sturen.'


  'Ik vind nog altijd dat je op de ware liefde moet wachten,' zei Lauren zuchtend.


  'Nee, mijn beste kind,' antwoordde Corinne vastberaden. 'Het huwelijk is nu eenmaal noodzakelijk voor mij, maar dan zal ik de baas zijn. Daarnaast kan ik er altijd liefdesaffaires op na houden.'


  'Corinne!'


  'Zo zit het nu eenmaal in elkaar. En ik zal het ook zeker doen, maar discreet. Ik zie daar niets slechts in omdat ik heel goed weet dat iedere getrouwde man hetzelfde doet.'


  'Niet iedere man.'


  'Maar de meesten wel. Dus waarom ik niet?'


  Droevig schudde Lauren haar hoofd. 'Je hebt zo'n kille kijk op het leven Corinne.'


  'Nee, ik ben realistisch. Ik weet wat ik van een huwelijk te verwachten heb en ik weet hoe ik het hebben wil. En wat ik niet verkies is een man die probeert me zijn wil op te leggen.'


  'Zou dat nu echt zo erg zijn?' vroeg Lauren. Ze begreep haar nichtjes behoefte om in een huwelijk te overheersen niet.


  'Voor mij wel, ja. Help je me even met mijn halssnoer?'


  Lauren kwam bij haar staan om een ragfijn, nauwsluitend collier van goud met robijnen vast te maken. Corinne deed een erbij passende armband om en koos een ring uit met een kleine robijn in plaats van een grote. Ze wilde niet overdrijven. De oudere dames droegen allemaal een heleboel opzichtige ringen tegelijk. Corinne droeg er liever niet meer dan één hoewel ze ruime keus had. Ze besloot haar robijnen oorbellen niet te dragen. De flonkerende haarspelden die haar lange donkerblonde haar bijeen hielden waren voldoende.


  'Wie komen er vanavond?' vroeg Lauren die weer zenuwachtig werd, nu ze op het punt stonden naar beneden te gaan.


  'Het gewone stel, hoewel Edward en John Manning dit keer hun vader meenemen,' zei Corinne wat afwezig. 'En Adrian Rankin.'


  Lauren glimlachte. Deze knappe, jonge mannen maakten allen deel uit van Corinne's kring van intellectuelen en artiesten. 'En wat weet je over de man ter ere van wie je vader dit feest geeft, is hij jong?'


  'Het is mijn feest,' hielp Corinne haar herinneren. 'Vader besloot alleen om dan meteen zaken met ontspanning te combineren. Ik heb geen flauw vermoeden wie meneer Burk is. Maar jong zal hij wel niet zijn.'


  Lauren zag er opeens opgewonden uit. 'Zei je Burk?'


  'Ja, vader had het geloof ik over Jared Burk.'


  'Maar dat is de man waarover iedereen praat. Heb je dan nog niet eerder over hem gehoord?'


  'Nee, de laatste tijd heb ik me niet meer zo beziggehouden met de gebeurtenissen in onze kringen.'


  Als Lauren eens wist waarom, dacht ze. Corinne ging overdag nauwelijks meer uit. Ze bracht haar dagen hoofdzakelijk in bed door omdat ze iedere nacht wegsloop om Russell en nog wat vrienden in hun favoriete speelhuis te ontmoeten. Waarschijnlijk wist haar vader dat wel, maar hij had het nog niet laten merken en haar het gokken niet verboden. Zelfs niet toen de laatste club waar ze geweest was hem verzocht had, haar schulden te betalen.


  Sinds kort had ze meer geluk. Vorige week nog had ze een flink bedrag gewonnen. Maar dat was niets vergeleken met wat ze zou winnen als ze deel kon nemen aan een spel met onbeperkte inzet. Corinne's grootste wens was om zich niet te hoeven bekommeren om schuldbekentenissen die bij haar vader terecht zouden komen en om duizend, tweeduizend, zelfs vijftigduizend dollar, met kaarten op het spel te kunnen zetten. Maar dat kon pas als ze was getrouwd of op haar eenentwintigste. Ze was te ongeduldig om daarop te wachten.


  'Ik hoorde toevallig dat jouw vader met de mijne over meneer Burk sprak,' ging Lauren verder. 'En de vriendinnen van mijn moeder kletsen nergens anders meer over.'


  Corinne's belangstelling was gewekt. 'Waarom is die meneer Burk zo boeiend?'


  'Daar gaat het juist om. Niemand weet iets van hem af behalve dat hij steenrijk is. Ze weten niet eens waar hij vandaan komt. Sommigen beweren dat hij ergens uit het Westen komt, maar niemand weet het zeker.'


  'Is dat alles?' reageerde Corinne teleurgesteld. 'Alleen dat hij rijk is en ergens uit het Westen komt?'


  'Nou, het gerucht gaat dat hij hier zit om een paar miljoen te investeren.'


  'Dat verklaart tenminste waarom mijn vader belangstelling voor hem heeft. Heb je nog meer geruchten opgevangen?'


  'Alleen maar dat hij met geld smijt of hij het kwijt moet. Het lijkt me leuk om zo rijk te zijn.'


  'Daar heb ik geen idee van,' merkte Corinne bitter op. Eens zou zij geld genoeg hebben maar het was niet eerlijk dat zij erop moest wachten.


  Zij verlieten Corinne's slaapkamer en bleven boven aan de trap stil staan om naar de helder verlichte hal beneden te kijken. Die was vol duur geklede mensen van alle leeftijden. De meesten met een drankje in de hand; er hadden zich kleine groepjes gevormd. Zoals gewoonlijk stonden de oudere dames aan de kant om naar de jongeren te kijken en ongestoord te kunnen roddelen.


  De aantrekkelijke grote vreemdeling in wit avondkostuum was een opvallende verschijning. 'Zou die het zijn?' vroeg Lauren.


  'Ik weet het niet,' antwoordde Corinne. 'Ik kan zijn gezicht niet zien.'


  'Maar ken je dan iemand die zo groot is?'


  'Ik geloof dat je gelijk hebt. Met wie staat hij te praten?'


  Lauren ging links van de trap staan. 'Met Cynthia Hamill,' riep ze zacht uit. Ze kwam weer bij Corinne staan. 'Je zou haar gezicht moeten zien. Ze straalt gewoon.'


  'Je kent Cynthia,' zei Corinne droog. 'Op haar charmantst wanneer ze een onbekende man ontmoet.'


  Lauren antwoordde met afkeer: 'Als je het mij vraagt is ze lichtzinnig. En ze flirt op een schandalige manier.'


  'Daar steekt niets kwaads in zolang je maar weet wat je doet. Het is juist leuk. Tenslotte gaat het niet verder dan wat onschuldige zoenen.'


  'Corinne toch!'


  Corinne lachte. Ze mocht Cynthia evenmin.


  'Over een jaar of twee zul je zien dat er niets slechts steekt in wat geflirt, nichtje.'


  Maar Lauren luisterde al niet meer. 'Kijk! Hij draait zich om.' Ademloos vervolgde ze. 'Lieve hemel, heb je ooit een man gezien die er zo goed uitziet?'


  Corinne was ook onder de indruk, niet door het opvallend knappe uiterlijk maar door de jeugd van de onbekende. 'Als je van dat ruige, exotische type houdt, heb je gelijk. Maar hij is jónger dan ik dacht.'


  'Ja, jong, rijk en fantastisch om te zien.'


  'Toe, Lauren. Het is gewoon een man.'


  Lauren kon haar ogen niet van de onbekende afhouden, 'Kijk die bruinverbrande huid eens. Hij moet wel heel veel in de zon gezeten hebben, zó bruin is hij.'


  'Dat hoeft niet. Misschien is hij een buitenlander.'


  'Waarschijnlijk een veefokker. In het Westen zijn veel ranches. Of hij is kapitein op een schip, of misschien wel een piraat. Vind je hem niet op een zeerover lijken?'


  Corinne had er genoeg van. Hij was haar type niet. Ze had gemerkt dat alle mannen met een mooi, krachtig lichaam in het algemeen ook een sterke wil hadden. Over zo'n man kon je niet de baas spelen.


  'Ga het hem vragen, Lauren. Dan hoef je er niet meer naar te raden en ...'


  Plotseling stokte Corinne's stem, ze hield haar adem in. De onbekende keek haar recht aan. Zijn doordringende blik had een magnetische uitwerking op Corinne. Ze voelde een rilling over haar rug lopen. Zijn ogen boorden zich in de hare alsof hij haar gedachten wilde lezen en even kon ze zich niet verroeren, ze snakte naar adem.


  Tenslotte lukte het haar om zich af te wenden. Wat was er toch met haar aan de hand? Ze wenkte Lauren mee naar beneden te gaan.


  Jared keek naar de twee jonge vrouwen die bevallig de trap af kwamen. Ze zagen er verleidelijk uit en brachten iedereen in verrukking. De kleinste van de twee met het bruine haar en blozende gezicht zag er lief uit maar was nog erg jong. Ze was zichtbaar verlegen, en hield haar ogen neergeslagen. Maar die donkerblonde zag er voortreffelijk uit, een opvallende schoonheid. Ze leek erg zelfverzekerd. Groot, statig en uitstekend geproportioneerd was ze nog volmaakter dan een klassiek beeld. Zo'n schoonheid had hij nog nooit gezien. Maar het leek te mooi om waar te zijn. Zou ze soms een corset dragen dat ze zo'n volmaakt figuur had?


  Het meisje was onweerstaanbaar en niet alleen door haar schoonheid. Ze had iets hooghartigs over zich, een arrogantie die je zelden zag bij een vrouw. Het zou een uitdaging zijn om haar klein te krijgen.


  Was dat soms Corinne Barrows? Hij dacht na. Volgens Ned Dougherty was ze uitzonderlijk mooi. Hoe langer hij naar deze jonge vrouw keek, des te beter kon hij zich haar in zijn armen voorstellen. Jared hoopte vurig dat zij niet die juffrouw Barrows was. Anders zou ze, net als haar vader, een tegenstander zijn.


  Corinne zag de wisselende gelaatsuitdrukking op zijn gezicht terwijl ze de trap afliep. Ze had waardering, zelfs begeerte maar ook nog iets anders in zijn ogen gezien. Alsof hij haar, tegen zijn zin, toch begeerde. Dat amuseerde Corinne. Was hij soms getrouwd?


  'Leuk dat je hebt kunnen komen, Cynthia,' zei Corinne glimlachend terwijl Lauren en zij zich bij het paar voegden. 'Dit feest is zo overijld georganiseerd dat je makkelijk verhinderd had kunnen zijn.'


  'Het was me ook bijna niet gelukt,' antwoordde Cynthia. 'Maar toen vader me vertelde dat er een eregast zou zijn en ... wel, die móest ik zien.'


  Cynthia was klein en van een popachtige schoonheid. Corinne vond haar typisch iemand van de Old South. Cynthia was daarbij ijdel en liep er nog mee te koop ook.


  'En, heb je hem gezien?'


  Cynthia lachte, een schel geluid dat Corinne op haar zenuwen werkte. 'Je plaagt me natuurlijk. Waarom heb je me toch niet verteld dat hij zo knap en charmant is, Corinne?'


  'Gaat het toevallig over deze heer?' vroeg Corinne terwijl ze een koele blik op Jared wierp.


  'Dat weet je best!'


  'Ik heb meneer Burk nog niet eerder ontmoet.'


  Ze schrok van de ijzige blik in zijn grijze ogen. Hoewel ze elkaar voor het eerst zagen, scheen hij een hekel aan haar te hebben. Maar hij wist zijn gevoelens snel te verbergen en met een glimlach maakte hij een buiging voor haar.


  'We hoeven niet aan elkaar voorgesteld te worden,' zei Jared Burk met zijn diepe stem. 'We weten van elkaar hoe we heten.'


  'Dat is niet volgens de regels, meneer Burk.'


  'En sinds wanneer houd jij je aan de regels, Corinne?' zei Cynthia lachend. Als antwoord wierp Corinne haar een ijskoude blik toe. Cynthia herstelde zich vlot. 'U kent Corinne's nichtje nog niet, meneer Burk. Lauren Ashburn.'


  'Hoe maakt u het, juffrouw Ashburn.' Jared keek haar glimlachend aan, maar ze bleef hem met een mond vol tanden aanstaren.


  Er kwam een serveerster met een blad met drankjes langs en Corinne nam er een af. Gewoonlijk voelde ze zich op haar gemak, maar Jared Burk bleef haar aankijken. Nu weliswaar met belangstelling, maar ze kon die koude blik van daarnet niet vergeten. Ze was nog steeds in de war en het stak haar dat hij een normale kennismaking had verhinderd.


  'Weet u dat er allerlei geruchten over u de ronde doen, meneer Burk?' vroeg Corinne zonder omwegen.


  'Als dat zo is, zijn die ongetwijfeld overdreven,' antwoordde hij effen.


  'De goede of de slechte?' Toen hij niet meteen antwoord gaf, zei ze schalks: 'Heb ik iets verkeerds gezegd, meneer Burk?'


  Cynthia ergerde zich aan Corinne's openlijke aanval en merkte wel dat Jared zich onbehaaglijk voelde. 'Wat heb je toch, Corinne?'


  'Ik wil alleen maar weten hoe de vork in de steel zit,' antwoordde Corinne onschuldig. 'Vandaag hoor ik voor het eerst over meneer Burk, maar ongetwijfeld waren dat niets anders dan praatjes en geruchten.'


  'Ik kan u verzekeren dat er weinig geheimzinnigs aan mij is, juffrouw Barrows,' zei Jared vriendelijk.


  'Dan zult u er weinig bezwaar tegen hebben om een paar vragen te beantwoorden,' zei Corinne roekeloos. Haar stem klonk scherp. 'Tenslotte bent u bij mij te gast, zonder dat ik iets van u afweet.'


  'Helemaal niet, als u zelf even openhartig zou willen zijn,' diende hij haar van repliek.


  Voor ze door konden gaan, kwam Cynthia tussenbeide. 'Ik heb Russell nog niet gezien, komt hij niet?'


  'Ja hoor.'


  'Russell Drayton is Corinne's officieuze verloofde,' zei Cynthia tegen Jared en richtte zich toen stralend tot Corinne. 'Meneer Burk is óók nog niet getrouwd.'


  'Bent u misschien een verstokt vrijgezel, meneer Burk?' vroeg Corinne. 'Of zoekt u in Boston onder andere een vrouw?'


  'Ik ben hier voor zaken, juffrouw Barrows.'


  'Dus niet op zoek naar een vrouw? Dat is een tegenvaller, hè Cynthia? In Boston hebben we van die verfijnde, intelligente en wereldwijze vrouwen.'


  'Als ik niet beter wist, zou ik er een eed op doen dat je jezelf beschreef, Corinne,' zei Cynthia. 'Heb je verder geen verplichtingen, zoals het begroeten van de andere gasten bijvoorbeeld? We willen je niet verder ophouden.'


  'Ja, natuurlijk. We zien elkaar nog wel eens, meneer Burk. Russell komt er net aan en ik moet hem beslist begroeten,' zei Corinne effen. Ze kon niet nalaten er aan toe te voegen: 'Je legt het er wel dik boven op, Cynthia. Zo maak je meneer Burk nog zenuwachtig. Hij is misschien niet gewend aan agressieve vrouwen als jij en ik.'


  Corinne liet Cynthia blozend achter en hoorde haar nog zeggen: 'Dat ben ik helemaal niet. Wat kan ze toch grof zijn.'


  Corinne liep glimlachend naar de voorkant van de hal. Ze begroette Russell overdreven enthousiast en kuste hem uitgebreid voor ieders ogen, wat hem zichtbaar in verwarring bracht.


  'Was die vertoning nodig?' fluisterde hij, terwijl ze zich gearmd tussen de andere gasten begaven.


  'Dat deed ik voor mijn vaders plezier, hoewel ik niet zeker weet of hij in de buurt is.'


  'Hij zag het maar al te goed,' zei Russell gespannen. Hij keek recht in de afkeurende ogen van Samuel Barrows.


  'Bent u daar eindelijk, vader?' zei Corinne. 'Waar heeft u zich aldoor verborgen gehouden? Ik heb u nog niet eerder gezien.'


  Samuel sloeg met een bezittersgebaar zijn arm om zijn dochters middel. 'Er was wat herrie op de scheepswerf. Niets bijzonders. Maar het eiste mijn aandacht op. Toch had ik niet gedacht dat het zoveel tijd zou kosten.'


  'U bent er tenminste weer voor het diner,' zei Corinne plagend. 'Ik had het u bepaald kwalijk genomen als ik zowel gast als gastvrouw had moeten zijn.'


  'Dat zou je anders best goed afgaan.'


  'Dat weet ik, maar de afloop had u beter niet ter ore kunnen komen,' zei ze glimlachend.


  Samuel knikte stroef naar Russell en negeerde hem verder. 'Heb je Jared Burk al ontmoet, Cori?'


  'Ja, maar ik vind hem niet erg aardig.'


  'Heeft hij je iets misdaan?'


  'Nee, het is een gevoel dat ik niet kan verklaren. Maar die man lijkt - nou ja, gevaarlijk.'


  'Kom nou, Cori,' zei Samuel lachend. 'Hij is interessant maar niet gevaarlijk.'


  'Waarom hebt u zo'n waardering voor hem opgevat, vader? U kunt niet veel van hem weten.'


  'Dat is waar. Maar ik heb uit betrouwbare bron vernomen dat hij hier een flink bedrag komt investeren. Zijn advocaat heeft overal in de stad inlichtingen ingewonnen.'


  'Zo? Maar wat heeft u daarmee te maken?'


  'Wilt u ons verontschuldigingen, meneer Drayton?' zei Samuel kortaf. 'Dit gesprek heeft een nogal persoonlijke wending gekregen.'


  'Maar vader!' klaagde Corinne.


  'Geen probleem,' zei Russell. 'Ik kan wel eens wat gaan drinken.'


  Corinne kookte van woede toen Russell wegliep. 'Dat was volstrekt overbodig, vader.'


  'Misschien heb je gelijk, maar ik ga niet huichelen en doen alsof ik Russell Drayton mag.'


  'Dat was maar al te duidelijk, maar hij trouwt met mij, niet met u,' beet Corinne hem woedend toe. 'U hoeft hem niet aardig te vinden - u moet hem accepteren.'


  'Dat kan ik evenmin en ik wil er ook niet verder over praten. Nu, wat meneer Burk betreft...'


  'Hou op over meneer Burk!' viel Corinne hem woedend in de rede en liep weg om Russell te zoeken.


  De avond verliep succesvol, zonder dat Corinne er veel aandacht aan besteedde. Het diner dat in de statige eetzaal werd opgediend, was fantastisch. Geroosterde kip in gelatine en drie soorten vlees met daarbij ook nog een keuze uit diverse groenten en sauzen.


  Corinne was boos op haar vader en negeerde hem tijdens de maaltijd. Maar meneer Burk kon ze niet negeren. Ze merkte dat hij haar vaak nieuwsgierig opnam en ondanks haar reactie van daarnet werd haar blik onweerstaanbaar naar hem toe getrokken. Ze begon zich schuldig te voelen over haar gedrag. Tenslotte had ze echt geen reden gehad om zo grof te zijn. Misschien had ze die blik naar haar verkeerd uitgelegd. En hoe langer ze er over nadacht, des te meer raakte ze ervan overtuigd dat ze zich vergist had. Die haat in zijn ogen had even goed op iets anders kunnen slaan.


  Na het diner kwamen de gasten in de salon bij elkaar om te luisteren naar een bekende zanger, begeleid door Lauren aan de piano. Een paar vrienden van Samuel Barrows en Jared Burk waren er niet bij. Zij waren met Samuel meegegaan naar zijn studeerkamer. Corinne vroeg zich af wat haar vader van plan was.


  Later toen alle gasten, behalve Russell, vertrokken waren, kreeg Corinne opnieuw de gelegenheid om met haar vader te spreken. Ze liet Russell uit, duldde zijn verliefde omhelzing en beloofde hem de volgende avond op de club te ontmoeten. De voorbereidingen voor het feest hadden haar bijna de hele week in beslag genomen. En ze verlangde ernaar haar geluk opnieuw te beproeven.


  Het was rustig in de hal en Corinne liep langzaam op de gesloten deur van haar vaders studeerkamer toe. Ze kon aan de streep licht onder de deur door zien, dat hij nog op was. Ze mocht hem wel haar excuses aanbieden. Het speet haar ook dat ze meneer Burk niet meer gezien had voor zijn vertrek. Ook bij hem moest ze zich verontschuldigen. Ze voelde zich net een klein kind dat stout geweest was die avond.


  Voor Corinne de deurknop om kon draaien, ging de deur open en kwamen haar vader en Jared Burk de kamer uit. Corinne was erg verbaasd maar blij dat ze Burk niet gemist had.


  'Nog steeds op, Cori?' vroeg Samuel. 'Dat komt goed uit. Dan kun je meneer Burk naar de deur brengen.'


  'Doe geen moeite,' zei Jared.


  Corinne schoof zijn bezwaren opzij terwijl haar vader zich weer terugtrok in zijn studeerkamer. 'Komt u mee, meneer Burk. Ik had u toch graag alleen willen spreken. Ik zal uw jas uit de garderobe halen.'


  Ze was in een ommezien terug met een met satijn afgezette jas en een hoge zijden hoed. 'Dit moet van u zijn,' zei ze terwijl haar vingers langs het zachte satijn streken. 'Erg mooi.'


  Hij glimlachte en wierp de zware jas over zijn brede schouders. 'We zijn alleen, juffrouw Barrows. Wat had u op uw hart?'


  Zijn stem was veelzeggend, maar ze schonk er geen aandacht aan en bewaarde haar kalmte.


  'Ik wilde u alleen zeggen dat ik mijn gedrag van vanavond betreur. Ik had geen enkele reden u vragen te stellen die me niets aangaan.'


  'U leek me met een bepaalde bedoeling aan te vallen,' zei hij. 'Misschien als ik wist waarom u ...?'


  Ze lachte en bloosde tegelijkertijd. 'Daar moet het wel op geleken hebben.'


  'En waarom deed u dat?'


  'Ik ergerde me aan de manier waarop u vanavond naar me keek toen ik bij u kwam staan - alsof u me wilde verslinden. Ik ben zo'n reactie van mannen niet gewend.'


  Jared fronste zijn voorhoofd. 'Als ik u die indruk gaf, moet ik mijn excuses aanbieden. Ik zat aan iets anders te denken.'


  'Ja, toen ik er over nadacht, realiseerde ik me dat dat de reden moest zijn.'


  'Het is een slechte start geweest, juffrouw Barrows,' zei Jared terwijl hij naar de voordeur slenterde. 'Misschien kunnen we het nog eens proberen. Morgen bij de lunch? Als meneer Drayton er tenminste geen bezwaar tegen heeft.'


  Dit klonk als een uitdaging die Corinne niet kon weerstaan. 'Een lunch lijkt me een goed idee. U kunt me om ongeveer twaalf uur komen ophalen.'


  'Tot morgen twaalf uur dan.'


  Hij had haar een ogenblik zo strak aangekeken, dat Corinne er kippevel van kreeg. Ze wreef snel over haar armen.


  'Goedenavond, juffrouw Barrows.'


  Ze knikte. 'Meneer Burk.'


  Hij was weg en ze slaakte een zucht van verlichting. Er was iets in die man dat haar in verwarring bracht, maar ze wist niet wat. Ze zette die gedachte uit haar hoofd en ging terug naar haar vaders studeerkamer, waar hij aan zijn bureau over papieren gebogen zat.


  'U hoort na een feest eigenlijk niet te werken, vader,' zei ze berispend, terwijl ze de kamer binnenkwam.


  'Ik ben niet aan het werk, liefje,' antwoordde Samuel, de papieren opzij schuivend. 'Om precies te zijn, ik nam het testament van je grootmoeder door.'


  'Waarom?' vroeg Corinne verbaasd. 'Dit heeft toch niets met meneer Burk te maken?'


  'In zekere zin wel. Hij vroeg naar de eigenaars van de scheepswerf. Voor de zekerheid ging ik na of ik hem wel de juiste gegevens heb verstrekt, zonder hem alles te vertellen.'


  'Waar hebt u het over?'


  'Ga zitten, Cori. Zoals je weet heeft mijn vader de scheepswerf opgericht. Maar die stond op het punt failliet te gaan toen ik met je moeder trouwde. Je moeders geld heeft geholpen, maar je grootmoeder Daneil heeft de scheepswerf gered. Ze werd volledig deelgenoot, maar liet de bedrijfsvoering aan mij over. Later, toen we gingen uitbreiden, heeft Elliot er geld in gestoken en nu hebben we samen de leiding.'


  'Wat heeft dat met meneer Burk te maken? U laat hem toch niet in de zaak investeren?'


  'Ja,' zei Samuel openhartig. 'Elliot en ik hebben er al jaren over gedacht om de werf uit te breiden. We kunnen de vraag niet aan.'


  'Steek uw eigen geld erin,' stelde Corinne voor. 'Waarom dat van iemand anders?'


  'Door meerdere partners in te brengen zal de winst stijgen en onze klanten krijgen sneller waar voor hun geld terwijl het ons niets kost.'


  'En wat is de rol van meneer Burk?'


  'Hij wordt de stille vennoot, niet de actieve. Zover ik weet is hij niet van plan om zich in Boston te vestigen. Hij krijgt dan zijn eigen aandelen in de zaak waardoor zijn investering in een paar jaar zal verdubbelen. Maar hij zal geen zeggenschap krijgen en maar beperkt stemrecht hebben. Elliot en ik hebben evenveel aandelen, maar jij hebt de meeste omdat je grootmoeder je al haar aandelen nagelaten heeft.'


  'Waarom kijkt u niet uit naar een investeerder die u kent? Een van uw goede oude vrienden. Waarom nu juist meneer Burk?'


  'Omdat ik zeker weet dat hij niet van plan is hier te blijven. Anders zou hij de deur maar platlopen en voortdurend naar zijn belangen komen informeren. Het is beslist uitgesloten dat Burk ooit het bedrijf in handen krijgt, mocht hij daar op uit zijn.'


  'Behalve als hij met mij trouwt,' zei Corinne plagend. 'Dan heeft hij de macht.'


  'Vind je hem dan zo aardig?' vroeg Samuel grinnikend. 'Het is een zeer intrigerend persoon.'


  'Ik opperde maar wat, vader,' antwoordde Corinne snel. Ze schrok ervan.


  Ze zag zich al met die man getrouwd. Hij zou haar met ijzeren vuist regeren, nog strenger dan haar vader.


  'Zelfs al zou je met meneer Burk trouwen dan nog kan hij niet over je aandelen beschikken tenzij ik hem betrouwbaar acht. En ik betwijfel of ik dat zal vinden voor ik sterf.'


  'Ik dacht dat ik erover kon beschikken op mijn eenentwintigste. Is dat dan niet zo?'


  'Daarom kijk ik juist je grootmoeders testament na. Het geld is van jou wanneer je meerderjarig wordt, of trouwt, maar de zeggenschap over je aandelen blijft bij mij tot ik denk dat je die zelf over kunt nemen. En mocht je getrouwd zijn, dan moet ik ook vertrouwen in je echtgenoot stellen.'


  'Waarom? Ik begrijp niet waarom grootmoeder u die bevoegdheid gaf. Ze mocht u niet eens.'


  'Dat weet ik,' grinnikte Samuel. 'Ze wist dat ik je moeder om haar geld getrouwd heb, wat nog steeds de normale gang van zaken is. Niet dat ik niets om Mary gaf, begrijp me niet verkeerd. Maar Daneil wist dat ik jouw belangen het beste zou behartigen en daar ging het haar om.'


  'Waarom heeft u me dat niet eerder verteld?' vroeg Corinne.


  'Omdat je er niet echt bij betrokken bent, Cori,' antwoordde hij luchtig. 'Je bent toch niet van plan om je met de bedrijfsvoering bezig te gaan houden?'


  'Natuurlijk niet.'


  'Je ziet dus dat het niets uit maakt. Ik blijf toezicht houden op het bedrijf maar de winst op jouw aandelen blijft, als altijd, voor jou.'


  'Maar ik heb nog niets van die winst gezien,' zei Corinne bitter.


  'Die is naar jouw kapitaal gegaan waarvan de waarde, sinds de dood van je grootmoeder, meer dan verdubbeld is. Zodra je meerderjarig bent, krijg je het.'


  'Tenzij ik vóór die tijd trouw.'


  'Ja.'


  'Als ik nú al wat van dat geld krijg, vader, zou ik niet zoveel haast zetten achter dat trouwen,' suggereerde Corinne.


  'Om het meteen weer kwijt te raken? Nee, meisje. Ik hoop dat je verstandiger met je geld omspringt als je het eenmaal krijgt. Je tweehonderd dollar maandgeld wordt opgebracht door je kapitaal, maar waar gebruik je het eigenlijk voor?'


  'Ik heb kleren nodig en juwelen,' verdedigde ze zich.


  'Die laat je mij betalen. En je eigen geld smijt je weg.'


  'Dit gesprek wordt vervelend. Goedenacht vader.' Corinne stond beledigd op en wandelde kaarsrecht de kamer uit.
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  Precies om 12 uur arriveerde Jared Burk bij het herenhuis van de familie Barrows, maar hij moest nog dertig minuten wachten. Dit keer deed Corinne het niet opzettelijk zoals vaak bij andere bezoekers, maar ze had vergeten tegen Florence te zeggen dat ze haar vroeg moest wekken, zodat ze zich verslapen had.


  Toen ze eindelijk beneden kwam, merkte ze dat Jared het niet erg gevonden had om te wachten. Ze droeg een jurk zonder opsmuk maar toch elegant door de kostbare stof van zijde. De jurk, iets donkerder groen dan haar ogen had een hoge geplooide kraag van een nog dieper groen, waarop een diamanten broche prijkte. Verder droeg ze weinig juwelen. Eén ring met een diamant en één met een smaragd.


  Na een korte begroeting waarbij Jared haar een compliment maakte, vertrokken ze in zijn huurrijtuig. Hij liet haar een restaurant uitkiezen omdat hij niet wist welke goed waren waarbij haar keus op een klein restaurant viel waar ze goede herinneringen aan had. Het eten was er uitstekend en de sfeer gezellig.


  Jared bestelde een lunch voor hen beiden. Hij zocht iets uit dat Corinne stilzwijgend goedkeurde. Een lichte wijn werd direct geserveerd. Na een paar slokken voelde Corinne zich al beter op haar gemak en ze keek haar begeleider vrijmoedig aan.


  Zijn donkerblauwe pak, waaronder hij een lichtblauw zijden vest met paarlemoeren knoopjes droeg, stond hem goed. Zijn ruige, knappe gezicht, kostbare kleding en hele verschijning trokken de aandacht. Hij was gladgeschoren en ze verbaasde zich weer over zijn gebruinde huid. Corinne kon de afgunst van de andere vrouwen in het restaurant voelen, wat haar ijdelheid streelde.


  'Is er iets, juffrouw Barrows?' vroeg Jared tenslotte, na haar kritisch onderzoek een tijdje te hebben geduld.


  Ze bloosde even. 'Het was niet mijn bedoeling u aan te staren. Ik heb alleen nog nooit iemand gezien die zo bruinverbrand was als u. U moet uit een erg warm gebied komen.'


  'Daar raak je aan gewend,' antwoordde hij vaag en stapte snel op een ander onderwerp over. 'Ik had u eigenlijk met een chaperonne verwacht.'


  Corinne lachte. 'Waarom dan wel? We leven toch in een moderne tijd, meneer Burk. Chaperonnes zijn ouderwets.'


  'Niet iedereen denkt er zo over.'


  'Zoals u bijvoorbeeld?'


  'Ja,' erkende hij. 'Het verbaast me eerlijk gezegd dat uw vader u niet laat chaperonneren.'


  'Mijn vader is voor mij erg gemakkelijk. Hij heeft me volledige vrijheid gegeven zodat ik geleerd heb voorzichtig te zijn. Ik ga gevaarlijke situaties uit de weg. Of heb ik soms iets van u te vrezen, meneer Burk?' vroeg ze zedig. Zijn ouderwetse ideeën vermaakten haar kostelijk.


  Hij grinnikte en antwoordde: 'Het hangt ervan af waar u bang voor bent.'


  'Wat bedoelt u?'


  'Waar sommige vrouwen bang voor zijn, zijn andere dat weer niet.'


  De lunch werd opgediend. Jared stelde haar voortdurend vragen hoewel hij haar vragen nooit direct beantwoordde. Hij hoorde haar uit over Boston en met trots gaf ze een kort historisch overzicht van de stad.


  Ze was nu volkomen ontspannen en genoot van zijn gezelschap.


  Hij kon charmant en geestig zijn en als hij lachte waren zijn ogen eerder blauw dan grijs. Maar op de terugweg stelde hij haar onverwachts weer bijzonder persoonlijke vragen.


  'Ik vind het vreemd dat uw verloofde geen bezwaar tegen onze ontmoeting had.'


  'Hij wist het niet,' moest ze toegeven. 'Maar hij zou geen bezwaar gemaakt hebben.'


  'Bent u van plan het hem te vertellen?'


  'Onze lunch was volkomen onschuldig, meneer Burk. En bovendien ben ik geen verantwoording schuldig aan Russell.'


  'Maar u bent met hem verloofd?'


  'Niet officieel - pas als mijn vader toestemming geeft.'


  'Heeft meneer Drayton dan nog niet om uw hand gevraagd?'


  Corinne voelde zich niet op haar gemak. 'Echt meneer Burk, daar heeft u niets mee te maken.'


  Het rijtuig stopte in Beacon Street maar Jared maakte geen aanstalten het portier open te doen. 'U hebt natuurlijk gelijk. Ik vind het alleen vreemd dat uw aanstaande echtgenoot u toestaat om met andere mannen uit te gaan.'


  'Toestaat?' Corinne werd kwaad. 'Niemand heeft mij iets toe te staan. Ik doe waar ik zin in heb, meneer Burk. In onze verhouding zou Russell het niet in zijn hoofd halen om mij beperkingen op te leggen.'


  'U bent erg onafhankelijk, is het niet?' was zijn commentaar.


  'Inderdaad,' zei ze trots. 'Ik stel mijn vrijheid erg op prijs.'


  'En die wilt u zomaar opgeven om te trouwen? Dan moet u wel erg veel van meneer Drayton houden.'


  'Natuurlijk houd ik van hem,' loog ze, beseffend hoe gevoelloos de waarheid zou klinken. 'Maar Russell en ik hebben een erg prettige verhouding, meneer Burk. Ik hoef mijn onafhankelijkheid niet op te geven als ik met hem trouw.'


  'Dan is hij een erg ... merkwaardige kerel.'


  'Ja, hij is ... heel anders dan de meeste mannen.'


  'U bedoelt dat hij een slappeling is?' vroeg hij smalend.


  'Zeker niet!' antwoordde ze verontwaardigd terwijl ze zich afvroeg waarom ze zich eigenlijk aan deze ondervraging onderwierp.


  'Dan moet hij genoeg van u houden om u alles te geven wat u hebben wilt, inclusief de door u zo hooggeschatte onafhankelijkheid.'


  'Zo is het wel genoeg, meneer Burk. Ik heb u al veel meer verteld dan waar u recht op hebt.'


  Hij lachte. 'Sorry, juffrouw Barrows. Maar ik heb nog nooit iemand als u ontmoet. Ik vind uw ideeën erg boeiend.'


  'U tart me en daar houd ik niet van,' zei ze ijzig. 'Ik weet dat u het niet met me eens bent. Dat is uw type nooit.'


  'Mijn type?' antwoordde hij geamuseerd. 'Heeft u me dan in een bepaald hokje gestopt, juffrouw Barrows?'


  Ze ging niet op zijn vraag in. 'Ik heb genoten van de lunch, meneer Burk. Nog bedankt voor uw uitnodiging.'


  Corinne wilde zelf de deur opendoen maar Jared hield haar tegen door zijn hand over de hare te leggen. Er sloeg een vonk over. Door de kracht in zijn vingers voelde ze zich weerloos worden.


  Ze beefde en keek hem vragend aan. 'Ik - ik wil nu naar binnen,' zei ze zwakjes.


  Zijn grijsblauwe ogen keken haar doordringend aan, alsof hij haar gedachten wilde lezen. 'Dat begrijp ik. Maar ik wil nog een afspraak met u maken.'


  'Waarom?'


  'Omdat ik u graag mag, juffrouw Barrows.'


  'Helaas kan ik niet hetzelfde van u zeggen,' zei ze openhartig.


  'Het spijt me dat ik u beledigd heb. Maar ik zou u graag nog eens ontmoeten. Vanavond voor het diner? En misschien de schouwburg?'


  'Nee, meneer Burk. Na het feest van gisteravond wil ik een rustig avondje thuis doorbrengen.'


  'Morgen dan?'


  'Dat heeft echt geen zin. We hebben niets met elkaar gemeen. En Russell zou het wellicht niet begrijpen.'


  'Ik dacht dat u geen verantwoording aan meneer Drayton schuldig was?'


  'Dat ben ik ook niet.'


  'Wanneer zien we elkaar dan weer?'


  'Daar moet ik nog over nadenken, meneer Burk.' Ze ging deze keer niet op zijn uitdaging in. 'Goedendag.'


  Hij deed de deur voor haar open en Corinne vloog het rijtuig uit, zonder op zijn hulp te wachten. Voordat hij haar kon volgen en naar de deur begeleiden, rende ze zonder omkijken de trap op en was binnen een paar tellen binnen.


  Haar hart ging als een razende tekeer terwijl ze tegen de deur aan leunde. Ze wist niet wat haar dat laatste ogenblik in het rijtuig zoveel schrik aangejaagd had. Jared Burk had haar even tegengehouden bij het uitstappen, maar dat was de reden niet. Was het Jared Burk zelf? Eerder was het zijn aanraking geweest, want ze had zich nog nooit zo weerloos gevoeld toen zijn hand de hare omsloot. Ze stond versteld van haar eigen reactie. Zo iets was haar nog nooit eerder overkomen.


  Wat had ze toch? Hij was gewoon een man zoals alle anderen maar een type dat ze moest vermijden. Al bij hun eerste ontmoeting had ze gevoeld dat hij iets gevaarlijks had. En ze had gelijk gehad. Want door zijn toedoen had ze haar zelfbeheersing verloren en dat was gevaarlijk, al was het maar voor een moment.


  Jared had Corinne tot de deur willen begeleiden maar ze was al binnen voor hij uit het rijtuig had kunnen stappen en de deur was al dicht. Hij ging weer zitten en ontdekte toen het groene zijden handtasje tegenover hem op de bank. Hij pakte het met de bedoeling om het terug te geven maar bedacht zich plotseling en wenkte de koetsier om hem naar zijn hotel te brengen.


  Jared leunde achterover en keek aandachtig naar het tasje, dat hij in gedachten om haar slanke pols zag. Hij vroeg zich verbaasd af waarom Corinne op de vlucht geslagen was. Alsof ze bang voor hem was. Ze had daar alle reden voor maar dat kon ze onmogelijk weten. Hij had haar op stang gejaagd om zich een oordeel over haar karakter te vormen en dat was gelukt.


  Hij had nu wel een beeld van de hooghartige Corinne Barrows gekregen. Ze voelde zich snel beledigd, was verwend en had teveel vrijheid gekregen waardoor ze op een goede dag in moeilijkheden zou raken. Maar dat was zijn zaak niet. Ze was koel, zeker van haar schoonheid en de indruk die ze op mannen maakte.


  Jared had nog geen beslissing genomen maar wel enkele mogelijkheden overwogen. Hij had nu de nodige gegevens over Samuel Barrows en een paar onvoorziene over zijn dochter. Hij moest nu alleen nog beslissen wat hij met die informatie ging doen.


  Hij hoopte door zijn investering in de scheepswerf van Barrows zeggenschap te krijgen over het bedrijf, genoeg om de voornaamste beslissingen te blokkeren om tenslotte de zaak kapot te maken. Het was Barrows voornaamste bron van inkomsten. Daarbij vergeleken waren zijn andere belangen niets. Natuurlijk zou Jared ook zijn geld kwijtraken als de scheepswerf failliet ging, maar dat deed er niet toe als Samuel Barrows maar geruïneerd was. Die scheepswerf betekende alles voor hem. Hij had er bijna zijn hele leven aan gewijd. Hij had de vrouw, die hem liefhad, afgewezen om de werf te redden. Barrows zou nu alles, waarvoor hij gewerkt had, kwijtraken.


  Uit een zekere nieuwsgierigheid maakte Jared het tasje open. Hij haalde er een zijden zakdoek met een geborduurde rand uit, een paar dollar en een poederdoosje met lichte poeder. Hij schroefde de dop van een flesje parfum los om de fijne geur van Corinne op te snuiven.


  Eén voorwerp verbaasde hem - een mesje, ingelegd met juwelen, met een kort, scherp lemmet. Hij kon zich niet voorstellen dat de beschaafde Corinne ooit iets dergelijks zou gebruiken.


  Onderin lag een stuk papier met een adres erop. Het was verkreukeld alsof het vele malen gelezen was. Jared had ditzelfde adres van Ned Dougherty gekregen.


  Hij had wel degelijk aan Ned Dougherty's verzekering getwijfeld dat Corinne daar wel twee of drie maal per week midden in de nacht kwam. Maar had hij nu niet het bewijs voor zich? Het adres van een privé-speelhuis in Cambridge aan de overkant van de Charles River? En niet alleen een goktent maar een huis waar heren gelegenheid werd gegeven om een vrouw mee naar de tweede verdieping te nemen voor een beetje vertier. Een beetje geluk met kaarten beneden, wat genot boven.


  Jareds achting voor Corinne Barrows daalde nog meer. En spijt? Hij zou er geen bezwaar tegen hebben haar eventueel voor zijn plannen te misbruiken.
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  Corinne wierp een blik op de klok die op de schoorsteenmantel stond en tikte ongeduldig met haar voet op de grond. Het was één uur 's ochtends. Ze vond het vervelend om zich te moeten haasten.


  'Toe, Florence, schiet eens op,' zei Corinne kribbig. 'Russell kan er elk moment zijn.'


  'Als je niet van dat zijdezachte haar had, zou het niet zoveel moeite kosten om het op te maken,' antwoordde Florence onverstoorbaar. 'En van eventjes wachten zal Russell niks krijgen. Hij kon beter helemaal wegblijven,' voegde ze er afkeurend aan toe.


  'Hou daar nu maar over op, want daar ben ik nú niet voor in de stemming.'


  'Alsof je ooit in de stemming bent om naar goede raad te luisteren,' mopperde Florence die het toch niet kon laten die steeds te geven. 'Midden in de nacht wegsluipen! Je zult nog eens spijt krijgen van je avonturen, let op mijn woorden. Een dame behoort dat soort dingen niet te doen.'


  Corinne lachte ondeugend. 'Heb je zin om mee te gaan om op me te passen? Russell vindt het vast goed.'


  Florence keek ontzet. Ze was slechts vijftien jaar ouder dan Corinne maar haar opvattingen waren die van de vorige generatie.


  'Ik zie me al in die mooie goktent van jou. Mijn moeder zaliger zou me komen bezoeken, God hebbe haar ziel. Trouwens, jou moeder zou zich in haar graf omdraaien als ze wist wat je uitvoerde.'


  'Probeer me nu maar geen schuldgevoel aan te praten, want dat lukt je toch niet, begrepen?' snauwde Corinne. 'God, is een beetje spanning in mijn leven dan zo erg? En het is echt leuk om te gokken, Florence. Het is opwindend,' verduidelijkte ze nog. 'En je moet er trouwens ook bij denken. Ik heb leren spelen, en nog goed ook.'


  'Je weet zelf heel goed dat het slecht is, anders zou je er niet als een dief in de nacht vandoor gaan. En je zou ook niet als vermomming zo'n jas aantrekken,' snoof ze verontwaardigd. 'Goedkope armeluis stof alsof je je niets beters kunt veroorloven.'


  Corinne keek naar de smakeloze jas op het voeteneinde van haar bed. 'Niemand zal me hierin herkennen.'


  'Je zult je familie nog ten schande maken, Corinne Barrows. Stel je voor, een onherstelbaar schandaal: de eerste smet op de naam van de familie Barrows.'


  'Ik zal nooit een schandaal veroorzaken.'


  'En hoe ...'


  'Je laat me niet uitspreken,' viel Corinne haar in de rede. 'Waarom denk je dat ik de clubs kies, die zover mogelijk uit de buurt liggen? Omdat ik niet wil dat men er hier achterkomt. In al die tijd ben ik er maar twee mensen tegengekomen die ik ken.'


  'Zie je nu wel!'


  'Maar die houden hun mond omdat zij zelf wat te verbergen hebben.'


  'Je vader is er ook achtergekomen hè?' zei Florence. 'God mag weten waarom hij er niet meteen een punt achter heeft gezet. Ik had gehoopt dat het eindelijk afgelopen zou zijn.'


  'Nu, dat deed hij niet. Hij denkt dat het vanzelf over zal gaan. En ik zet er ook een punt achter zodra ik met onbeperkte inzet heb kunnen spelen, wat ik al zolang wil.'


  'Je bent er bezeten van, Cori. Stop er toch mee. Voor sommige mensen is gokken een ziekte. Ze raken eraan verslaafd.'


  'Dat geldt niet voor mij,' zei Corinne zelfverzekerd.


  Ze was eindelijk klaar. De laatste haarspeld zat in haar goed opgemaakte kapsel en ze droeg een lavendelkleurige jurk van fluweel met een hoge kraag en lange mouwen. Ze haalde wat geld uit een la en keek om zich heen naar haar tasje. Toen ze het niet kon vinden, raakte ze nog meer uit haar humeur. Haar kostbare mesje zat erin en ze had dat vooral 's nachts graag bij zich.


  'Florence, heb jij soms mijn groene zijden tasje gezien? Ik had het vandaag nog bij me.'


  'Nee.'


  'Dan heb ik het zeker in het rijtuig laten liggen. Ik had het in ieder geval nog toen we het restaurant uitkwamen.'


  'Je hebt me nog niks verteld over deze dag,' merkte Florence op.


  'Omdat er niets over te vertellen viel. Het was een saaie dag.'


  'Oh?'


  'Houd toch op met dat oh-geroep,' zei Corinne geïrriteerd die best hoorde dat Florence haar niet geloofde. 'Geef me maar een ander tasje. Het is al laat.'


  In haar hart vond Corinne het maar wat leuk om er 's nachts stiekem vandoor te gaan. Net als talloze nachten ervoor sloop ze door het huis en glipte door de dienstbode-uitgang naar buiten. Een straat verderop stond de trouwe Russell haar op te wachten voor hun nachtelijk uitstapje.


  


  In de kamer hing een zwaar rookgordijn: de aanwezige heren paften geducht sigaren, pijpen en sigaretten. De rook kon niet naar buiten want voor de stevig gesloten ramen hingen nog zware gordijnen. Voor de voorbijganger was het een huis als alle andere, maar voor de mensen erin een broeinest waar je je kon uitleven. Men kon hier kapitalen winnen of verliezen en er in het geheim liefdesaffaires afwikkelen.


  Corinne was nog nooit boven geweest. Ze vroeg zich wel eens af hoe het er was maar daar was ze nooit achtergekomen. Russell had haar proberen over te halen mee naar boven te gaan - alleen om er wat te drinken - maar ze wist waar het hem om te doen was en liet zich niet meetronen.


  Corinne had daar eens een meisje horen schreeuwen. Ze was er misselijk van geworden, maar niemand reageerde of deed iets om het arme kind te helpen.


  Op de tweede verdieping was alles mogelijk, zelfs moord, want de beide etages waren werelden op zichzelf. De regel was dat maar één paar tegelijk de zaak mocht verlaten. Op die manier kon men desgewenst een paar uur naar boven glippen voordat men naar huis ging. En niemand was er getuige van.


  Hoewel Corinne de reden van dit voorschrift begreep, hinderde het haar als ze eraan dacht wat er in de mannen beneden omging, wanneer ze zélf vertrok; zou ze wel of niet met haar begeleider naar boven gaan? Ze vond dat iedere keer pijnlijk.


  Er stonden negen ronde tafels in de helder verlichte kamer. De kaartspelers konden aan iedere tafel gaan zitten, maar het huis vroeg geld van alle spelers bij ieder nieuw spel. Er werden verschillende kansspelen gespeeld. Corinne gaf meestal de voorkeur aan het faro-spel waar men om beurten bank kon zijn, of aan eenentwintigen waarbij degene die het eerst eenentwintig punten behaalt daarna moet delen. Ze had leren gokken bij het eenentwintigen en werd helemaal opgewonden als zij kaarten kreeg die samen eenentwintig punten opleverden of de felbegeerde aas met de dubbele waarde of een plaatje, waardoor het haar beurt werd om te delen. Maar hoewel ze goed was in eenentwintigen, zat ze toch het liefst aan de tafel waar gepokerd werd. Met een paar trucjes en wat bluf speelde ze het klaar om te winnen.


  Corinne blufte graag met pokeren. Ze droeg elegante maar zedige jurken met het vooropgezette doel de aandacht op haar gezicht en niet op haar figuur gericht te houden. Ze hield heel wat spelers voor de gek met haar gelaatsuitdrukkingen. En als ze haar er eens in hadden laten lopen, dan veranderde Corinne van tactiek en leidde hén weer om de tuin. Zelfs Russell wist niet wanneer ze blufte.


  Vannacht voelde Corinne dat ze geluk zou hebben. Van de eerste vijf spelletjes had ze er al drie gewonnen. De anderen aan haar tafel, drie heren en een opzichtig geklede jonge vrouw, waren niet buitengewoon bedreven in het spel. Russell ging eenentwintigen zodra hij zich ervan verzekerd had dat de mannen aan Corinne's tafel in kaarten geïnteresseerd waren en niet in haar.


  'Trek poker,' riep de gever en gaf vijf kaarten aan iedere speler.


  De heer naast Corinne kwam uit en nadat zij haar kaarten bekeken had en zag dat er wel een straat in zat, bood ze. Nog een speler bood en toen het Corinne's beurt was om te trekken, pakte ze één kaart om de straat vol te maken. Maar hoewel het niet de kaart was die ze wilde hebben, liet ze, door heel even haar wenkbrauwen op te trekken, doorschemeren dat ze hem wél had. Degene die was uitgekomen, controleerde of ze inderdaad één kaart had getrokken. Corinne deed het hoogste bod, leunde achterover en wachtte af. De andere speler paste direct, maar degene die was uitgekomen, aarzelde even voordat ook hij paste.


  Corinne gooide haar kaarten op tafel en graaide de fiches naar zich toe. Ze won het uur daarna heel wat, hoewel dit eerder kwam door haar goede kaarten dan door te bluffen. Ze amuseerde zich kostelijk tot Jared Burk aan haar tafel plaatsnam.


  Ze raakte volkomen in de war toen ze hem tegenover haar zag zitten, in een zwarte smoking en met een sardonische lach op zijn gezicht. Corinne voelde zich ellendig omdat hij haar betrapt had, nadat ze hem nog wel had verteld dat ze een rustig avondje thuis zou doorbrengen. Wat moest hij wel van haar denken? Zat hij daarom zo te grinniken?


  'Misschien krijg ik, met een nieuwe speler erbij, wel betere kaarten,' zei een van de spelers.


  'Misschien wel,' antwoordde Jared effen. 'Maar het valt niet mee om te winnen van een dame die altijd geluk heeft.'


  Corinne kreeg een kleur als vuur. Ze had het sarcasme in zijn stem bespeurd.


  'U krijgt vijf kaarten,' riep Corinne stijfjes, wat Jared niet ontging. Ze deelde snel de kaarten waardoor de spelers ophielden met praten.


  Vanaf dat moment verloor Corinne. Alles wat ze gewonnen had en het geld dat ze meegenomen had, verdween over de tafel naarmate de tijd verstreek. Corinne werd woedend op zichzelf. Hoe ze ook haar best deed, ze kon zich niet op het spel concentreren. Ze keek Jared niet aan, maar voelde zijn spottende ogen op haar gericht. Dat maakte haar zó kwaad dat ze nauwelijks de kaarten in haar hand kon onderscheiden en er verschillende malen op gewezen moest worden, dat ze aan de beurt was om te bieden of uit te komen. Wat zou hij wel denken?


  De druppel die de emmer deed overlopen was het feit, dat ze drie heren in haar hand had en wist dat ze eindelijk van Jared kon winnen, maar geen geld meer had om te bieden. Ze gunde het Jared Burk niet haar een schuldbekentenis te zien tekenen om het spel te kunnen beëindigen.


  'Deze kaarten zijn toch niet de moeite waard om te bieden,' loog ze glimlachend om haar teleurstelling te verbergen. 'Voor vannacht vind ik het welletjes.'


  Corinne deed net of ze er genoeg van had en liep van de tafel weg naar de langwerpige bar achterin het vertrek. Ze bestelde een whisky puur. Ze was niet aan sterke drank gewend maar wat gaf dat? Eén keer moest toch de eerste zijn.


  Er bleef niets anders over dan daar zitten en zich te bedrinken. Russell won nu en zou vast nog niet weg willen gaan.


  'Dus zó brengt u uw rustige avondjes thuis door, juffrouw Barrows?'


  Ze draaide zich om en zag Jared naast zich zitten. Hij leunde op zijn gemak tegen de muur. Het geld dat hij gewonnen had, zat in zijn hoed waarmee hij speelde.


  'Het is geen avond maar bijna ochtend, meneer Burk,' zei ze sarcastisch, haar woede in bedwang houdend.


  'Dat is waar.'


  Ze keek hem aan, maar hij was kennelijk niet van zijn stuk gebracht. 'Ik zie dat u boos op me bent,' zei hij. 'Dat verbaast me niets. Bijna alle vrouwen zijn slechte verliezers.'


  'En bijna alle mannen!'


  'Inderdaad. Dat hebben we gemeen, nietwaar? Want ik ben zelf een slechte verliezer.'


  Ze begreep dat hij niet alleen op kaarten doelde. Ze nam een slok en verslikte zich bijna toen de gloeiende vloeistof in haar keel brandde.


  'Ben je je uit teleurstelling aan het bedrinken?' vroeg hij honend. 'Ik dacht dat je meer pit had, Corinne.'


  Ze keek geërgerd. 'Ik heb u geen toestemming gegeven me te tutoyeren, meneer Burk.'


  'Wordt dat dan geen tijd?'


  'Ik denk van niet,' antwoordde ze uit de hoogte.


  Jared glimlachte. Toen hij opzij keek, viel zijn blik op Russell. Wat een volslagen idioot, dacht Jared minachtend, om zijn aanstaande bruid naar een dergelijke tent mee te nemen. En door haar zo aan haar lot over te laten, kan iedereen er met haar vandoor gaan, zonder dat Russell Drayton het in de gaten krijgt.


  'Zal ik u thuisbrengen?' Toen Corinne hem achterdochtig aankeek, vervolgde hij: 'Daar uw verloofde elders bezig is.'


  'Nee, dank u,' zei Corinne koel. 'Ik vind het niet erg om op Russell te wachten.'


  'Wilt u dan wat geld van me lenen,' vroeg hij. 'Zodat u verder kunt spelen? U was zulk aangenaam gezelschap aan tafel.'


  'U bedoelt dat u het leuk vond mijn geld te winnen!' antwoordde ze bitter.


  Hij haalde zijn schouders op en grinnikte. Zijn ogen glommen van plezier. 'Dat ook.'


  'Ik leen hier nooit geld, meneer Burk,' loog ze glashard, zonder hem aan te kijken. 'Ik ga niet verder dan de grens die ik gesteld heb.'


  'Heel prijzenswaardig,' zei hij droog. 'Draagt u daarom geen juwelen? Bent u bang in de verleiding te komen om ze te vergokken?'


  Onwillekeurig moest ze lachen omdat hij haar door had. Wist die man dan alles?


  'Toen ik de eerste keer in een speelhuis kwam, liet ik me zó door mijn enthousiasme meeslepen, dat ik een waardevolle diamanten broche verloor met spelen,' erkende ze. 'Sindsdien laat ik mijn juwelen thuis.'


  'Het schijnt dat u vaak in dergelijke gelegenheden komt.'


  De afkeuring in zijn stem ergerde haar. 'Ik kan het me veroorloven,' antwoordde ze uitdagend.


  'Ook wanneer het bekend raakt?'


  Corinne keek boos. 'Is dat soms een bedreiging, meneer Burk? Wilt ú het bekend maken?'


  'Voor nog geen miljoen zou ik uw goede naam willen bezoedelen,' verzekerde Jared haar.


  'Maar u vindt dat ik dat doe door hier te komen?' Toen hij zijn schouders ophaalde, vervolgde ze kwaad. 'Niemand kent me hier, meneer Burk. En anders zouden ze uit respect voor mijn vader wel hun mond houden.'


  'Maar u neemt het risico?'


  'Ik kom hier om te gokken. Ook in dat opzicht gok ik. Bovendien gaat het u toch niets aan?'


  Jared knikte instemmend. 'Ik zeg al niets meer. Maar mijn aanbod om u naar huis te brengen, is nog steeds van kracht.' Toen ze opnieuw wilde weigeren, vervolgde hij: 'Zodra ik weg ben, wordt u omzwermd door heren die kennis willen maken met een mooie, alleen zittende vrouw, juffrouw Barrows. Dat kunt u zichzelf besparen.'


  'Ik kan heus wel voor mezelf zorgen,' zei ze, haar neus trots in de lucht stekend.


  'Sorry. Ik dacht dat u niet gesteld was op de aandacht van dat soort lieden. Maar ik heb het zeker bij het verkeerde eind.'


  Hij haalde het bloed onder haar nagels vandaan. 'Ik houd er niet van om lastig gevallen te worden, meneer Burk maar ik vind dat ik op Russell moet wachten.'


  'Waarom?' vroeg hij scherp. 'Hij heeft niet eens in de gaten dat u op hem wacht. Maar,' vervolgde hij minzaam, 'natuurlijk zou hij onmiddellijk aan komen snellen als hij het merkte.' Ze begreep dat hij er geen woord van meende.


  'Of accepteert u mijn aanbod niet omdat ik het ben?' vroeg hij zacht. 'U bent toch niet bang om alleen met mij te zijn, of wel ?'


  'Absoluut niet!'


  'Nou dan?'


  Corinne keek naar haar lege glas. Ze begreep best dat ze van deze man niets had te vrezen. Waarom aarzelde ze dan toch?


  'Goed dan,' gaf ze hem glimlachend zijn zin. 'Als u even wacht, zal ik tegen Russell zeggen dat ik wegga.'


  'Moet dat echt?'


  'Maar meneer Burk, straks denkt mijn verloofde nog dat ik hem in de steek gelaten heb,' zei Corinne plagend. Ze boog zich iets voorover en fluisterde: 'En dat we naar boven gegaan zijn en dan zet hij de hele boel hier op stelten door naar me te gaan zoeken.'


  Corinne lachte inwendig om de verschrikte uitdrukking op Jareds gezicht, terwijl ze naar de tafel liep waar Russell zat. Jared Burk mocht van haar denken wat hij wilde, het kon haar niets schelen. Het was vermakelijk hem te shockeren en die arrogante uitdrukking een ogenblik van zijn gezicht te zien verdwijnen. Ze voelde zich al een stuk beter.


  Ze wachtte geduldig tot Russell aan de beurt geweest was, voor ze zijn aandacht vroeg. Hij stond met tegenzin op, maar kwam uiteindelijk toch.


  'Russell, liefste, het spijt me dat ik je bij je spel stoor, maar ik wilde je zeggen dat ik wegga.'


  'Ga je weg? Waarom?'


  'Ik was al snel door mijn geld heen.'


  Russell keek over zijn schouder naar zijn eigen speeltafel. 'Ik kan nog niet weg, Corinne. Het gaat nu net zo goed. Als je geld nodig hebt...'


  'Nee, Russell, je weet dat ik niet bij je leen. Bovendien ben ik een beetje moe. En jij kunt rustig doorspelen. Meneer Burk is zo vriendelijk me thuis te brengen.'


  'Is Burk dan hier?' Russell keek geërgerd om zich heen en zag toen Jared aan de bar zitten. 'Ik mag die man niet, Corinne. Hij lijkt me teveel een avonturier of sterker nog, iemand die op je geld aast.'


  'Stel je niet zo aan, Russell,' zei Corinne spottend. 'Hij lijkt misschien keihard, maar in wezen is hij volstrekt ongevaarlijk. En hij wordt binnenkort vennoot in ons bedrijf. Vader heeft zijn geld nodig zodat ik beter beleefd tegen hem kan zijn, vind je niet?'


  Russell keek weer naar zijn tafel terwijl er een begerige blik in zijn donkergrijze ogen verscheen. 'Misschien heb je gelijk. Maar kijk uit, Corinne.'


  'Wat bedoel je daarmee?'


  'Soms kun je aardig flirten en als ik jou was zou ik niet met Burk spotten.'


  Ze reageerde niet op zijn waarschuwing. 'Het is alleen maar een zakelijke relatie, Russell, en niets anders.'


  Het rijtuig waar Corinne nu in zat, was gesloten en minder groot en comfortabel dan het rijtuig waarmee ze 's middags uit lunchen waren gegaan. Corinne kon nauwelijks een vloek onderdrukken, toen ze bijna van de bank viel door een kuil in de weg.


  'Ik bied mijn excuses aan voor dit vervoermiddel,' hoorde ze Jared vanuit het duister zeggen. 'Maar iets beters kon ik niet vinden op zo'n korte termijn. En om u de waarheid te zeggen, was ik er niet zeker van dat de koetsier zou wachten, hoewel ik hem ervoor betaald heb.'


  'Waarom neemt u geen koetsier in dienst?' stelde Corinne, in een opwelling, voor. 'Als u tenminste van plan bent om langer te blijven.'


  'Dat ben ik niet van plan,' antwoordde hij.


  'Dus na uw investering gedaan te hebben, vertrekt u weer?'


  'Nu u het zo op de man af vraagt, ja,' antwoordde Jared zonder eromheen te draaien.


  'En bent u van plan geld in ons bedrijf te steken? Of wilt u dat liever niet zeggen?'


  Jared glimlachte. Maar dat kon Corinne in het donker niet zien. 'En als ik het doe, is dat dan verantwoord?'


  'Beslist,' zei ze met enige trots. 'Zelf heb ik in de loop der jaren een fortuin vergaard, naar ik gehoord heb.'


  'Maar weet u dat dan zelf niet?'


  'Mijn bezit bestaat uit een erfenis die mijn grootmoeder me nagelaten heeft, meneer Burk. Het gaat om geld én al haar aandelen in de scheepswerf. Maar mijn vader beheert die tot ik trouw.'


  'Met zijn toestemming?'


  'Ja.'


  'Bent u het eens met die voorwaarde?' vroeg Jared terloops. 'Ik vraag dat, omdat u zo gesteld bent op uw onafhankelijkheid.'


  'Dat ik mijn vaders toestemming nodig heb om te trouwen, geeft niet,' antwoordde Corinne. 'Maar wél dat ik zolang op mijn geld moet wachten. Al dat geld blijft maar liggen en mijn vader geeft me niet zoveel als ik nodig heb.'


  'Dat kan ik me nauwelijks voorstellen.'


  'Mijn toelage zou voor veel vrouwen voldoende zijn, maar niet voor mij.'


  'Omdat u speelt?'


  Corinne's adem stokte. Hij had haar zó goed door, dat het angstaanjagend was.


  'Ik wil over mijn eigen geld beschikken, meneer Burk. Zou u dat ook niet willen?'


  'Ja natuurlijk. Maar als u trouwt, zal uw echtgenoot over uw geld beschikken en niet u.'


  Corinne lachte zacht. 'Nee hoor.'


  'Ik begrijp het niet.'


  'Het is heel eenvoudig, meneer Burk. Dat is één van de afspraken tussen Russel en mij. Hij weet dat ik niet beperkt wens te worden in mijn vrijheid. Zodra ik trouw, ben ik vrij.'


  'Nu begrijp ik het.'


  Eindelijk zag Jared het in. In Russell Drayton had ze de volmaakte echtgenoot gevonden. Althans volmaakt voor haar.


  'Maar waarom bent u nog niet getrouwd als dat de enige manier is om uw doel te bereiken?' vroeg Jared nieuwsgierig. Hij hoopte dat Corinne niet achterdochtig zou worden nu hij zo persoonlijk werd. 'Durft meneer Drayton niet om uw hand te vragen?'


  Alleen bij het passeren van een straatlantaarn als het licht naar binnen viel, kon Corinne Jareds gezicht onderscheiden. Nu kon ze zijn gezicht niet zien, maar zijn stem klonk niet plagend.


  'Russell heeft wel degelijk om mijn hand gevraagd, maar mijn vader heeft hem afgewezen.'


  'Dat spijt me.'


  'Het geeft niet. Mijn vader draait wel bij.'


  'Uw vader komt niet op me over als iemand die gemakkelijk van gedachten verandert,' merkte Jared op.


  Daarmee had Jared een teer punt geraakt. Hij had gelijk. Samuel Barrows kwam bijna nooit op een besluit terug. Hij had Corinne veel vrijheid gegeven, maar als hij zich iets voorgenomen had, kon niets hem van zijn beslissing afbrengen. Maar nu zou het anders lopen, maakte Corinne zichzelf wijs. Hij zou nú moeten toegeven.


  'Als hij beseft hóe graag ik wil trouwen, laat hij zich wel vermurwen,' zei Corinne met meer vertrouwen dan ze in werkelijkheid voelde.


  'Word ik ook op de bruiloft uitgenodigd?'


  'Als u er nog bent,' zei Corinne luchtig.'


  'Dat is waar ook, u liet uw tasje vandaag liggen, of liever gezegd, gisteren. Als ik geweten had, dat ik u zo gauw al zou zien, had ik het wel meegenomen.'


  'Ik dacht dat ik het voorgoed kwijt was,' zei Corinne opgelucht. 'Morgen stuur ik iemand langs uw hotel om het op te halen, als het u schikt?'


  'Dat is helemaal niet nodig. Ik geef het u vanavond zelf, als ik u voor het diner kom ophalen.'


  'Heb ik dan beloofd met u te dineren, meneer Burk?' antwoordde Corinne gevat.


  Jared glimlachte inwendig. 'Bent u dat niet aan me verplicht, nu ik u thuisgebracht heb, terwijl ik aan de winnende hand was?'


  Corinne moest lachen. Ze ging nu met plezier op zijn uitdaging in. 'Nu hangt u de martelaar uit. Maar ik heb niet om uw hulp gevraagd. U stond er op.'


  'Misschien ben ik in wezen erg ridderlijk en niet in staat een dame in nood te weerstaan.'


  'Was ik dat dan?'


  'Was u dat soms niet?' kaatste hij de bal terug.


  'Goed dan. Laten we vanavond samen dineren ... als ú me dan vertelt hoe u die club gevonden hebt. Het is bepaald geen openbare gelegenheid.'


  'Mijn advocaat heeft me op het idee gebracht,' antwoordde Jared luchtig. 'Als hij er niet bij geweest was, zou ik waarschijnlijk niet binnengelaten zijn.'


  'Was hij dan bij u en heeft u hem zomaar in de steek gelaten?'


  Net op dat moment stopte het rijtuig. 'Ik ga zo weer naar hem toe.'


  Corinne glimlachte. 'Heeft u me dan speciaal naar huis gebracht?'


  'Het was me een waar genoegen,' zei hij terloops, terwijl hij de deur van het rijtuig opendeed. Hij ging haar voor om haar bij het uitstappen te helpen.


  Plotseling voelde Corinne zich merkwaardig gelukkig. Hij had zoveel moeite voor haar gedaan.


  Hij hield haar arm tot aan de voordeur vast. De dageraad brak al aan, maar Corinne was klaar wakker.


  'Ik ga je nu kussen, Corinne Barrows,' zei Jared plotseling.


  Voor ze het wist, had hij haar in zijn armen genomen. Hij gaf haar een tedere maar krachtige kus en even kon Corinne geen weerstand bieden. Hij drukte haar niet zo dicht tegen zich aan als Russell, maar hield haar stevig vast om haar te beletten te ontsnappen.


  Hij liet haar los. 'Voor je mijn ogen uitkrabt voor deze vrijpostigheid wilde ik je zeggen dat niets me had kunnen tegenhouden, noch jij, noch mijn eigen wil. Ik moest je kussen. Ik kon er geen weerstand aan bieden.'


  Corinne glimlachte. 'Je stelt me teleur - Jared. Ik had geen verontschuldiging van jou verwacht.'


  Volkomen verbaasd en verrast over haar antwoord, liet ze hem staan.
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  Corinne slenterde de salon in. 'Bent u hier? Waarom zit u zo in het donker, vader?'


  Samuel hing lui in een grote, gemakkelijke stoel met een brandy in zijn hand. 'Het vuur geeft licht genoeg en het is wel rustig zo,' antwoordde hij. Hij wierp een nadenkende blik op zijn dochter. 'Wat zie je er netjes uit? Ga je nog weg vanavond?'


  Corinne ging bij het haardvuur staan om haar voeten te warmen en tilde haar rok een eindje op. 's Avonds kon het in september al aardig kil zijn. Ze moest niet vergeten iets warms aan te trekken, later op de avond.


  'Jared en ik gaan naar een concert. Hij kan elk moment komen.'


  'Is het nu al Jared?' zei Samuel verbaasd. 'Ik wist niet dat jullie zo vertrouwelijk met elkaar waren?'


  'Doe niet zo dwaas,' zei Corinne verwijtend. 'Het zou belachelijk zijn als ik hem nog steeds meneer Burk noemde. De afgelopen twee maanden zijn we minstens tien keer samen uit geweest.' Maar al die keren dat hij haar mee naar het speelhuis had genomen liet ze buiten beschouwing. 'We hebben gedineerd, geluncht en de schouwburg bezocht. Hij heeft me zelfs uitgenodigd voor het bal dat de familie Compton heeft gegeven en we zijn ook nog naar de paardenrennen geweest.'


  'Nou, nou,' zei Samuel geamuseerd. Hij deed net of hij niets van haar doen en laten af wist. Maar hij was van alles op de hoogte, ook van haar afspraken met Burk. 'En meneer Drayton? Telt hij niet meer mee?'


  Corinne verstijfde. 'Russell is midden in de zomer naar New York vertrokken.'


  'Voor zaken - of voor zijn plezier?'


  'Geen van beide,' snauwde Corinne. 'De familie van zijn moeder woont daar. Zijn grootvader is ziek en de artsen denken niet dat hij het haalt. Volgens Russell is hij erg oud. Hoe dan ook, hij moest er voor zijn fatsoen naar toe.'


  'Heb je daarom meneer Burk maar zo lang genomen?' vroeg Samuel op de man af.


  'Ik erger me soms aan u, vader,' antwoordde Corinne vinnig. 'Russell kan ieder ogenblik terugkomen en dan wordt hij mijn echtgenoot. Waarom zou ik me in zijn afwezigheid opsluiten?'


  Samuel keek bedenkelijk. 'Je moedigt Jared Burk toch niet alleen aan omdat je een begeleider nodig hebt, Cori? Hij is geen man om met zich te laten spotten.'


  'Dat heb ik al eerder gehoord,' zei ze lachend. 'Nee hoor, vader. Jared weet wat ik voor Russell voel en dat ik met hem wil trouwen. We stellen elkaars gezelschap op prijs, dat is alles. Hij is eigenlijk best aardig.'


  'Bij jullie eerste ontmoeting dacht je daar anders over,' bracht Samuel haar in herinnering.


  'De eerste indruk is niet altijd juist. Ik had het bij het verkeerde eind. Dat geef ik toe.'


  'Komt dat misschien vaker voor Cori?' bracht hij naar voren.


  'Wat bedoelt u?'


  'Weet je zeker dat Burk jullie verhouding net zo onschuldig opvat als jij?' vroeg Samuel ernstig.


  'Natuurlijk doet hij dat. Ik flirt gewoon een beetje en daag Jared wat uit, maar dat geeft fleur aan onze ontmoetingen. Zonder een beetje flirten zou het leven verschrikkelijk saai zijn. Hij weet dat ik er niets mee bedoel,' stelde Corinne hem gerust.


  'Kennen jullie elkaar dan zó goed? Ben je iets over hem te weten gekomen bij al die onschuldige uitstapjes? Waar komt hij nu eigenlijk vandaan, wat weet je van zijn familie? Je weet zelfs niets van zijn afkomst, of wel soms?'


  'Ik heb hem ernaar gevraagd, maar hij antwoordt altijd ontwijkend,' zei Corinne en voegde er toen lachend aan toe: 'ik geloof dat hij zijn rol van mysterieuze man graag speelt.'


  'Maar ben je dan niet nieuwsgierig?'


  'Niet zo erg, maar u kennelijk wel,' zei Corinne. 'Waarom hebt ú hem niet gevraagd waar hij vandaan komt?'


  'Dat heb ik gedaan.'


  'En?'


  'Ook op mijn vragen ging hij niet in. Hij zei dat het voor onze onderhandelingen van geen belang was. En daarin had hij gelijk.'


  'Nu, als hij zijn geld bij u gaat investeren, hoort u het vanzelf, als hij uit Boston vertrekt. Hij zal u zijn postadres moeten geven om zijn winst op te kunnen nemen.'


  'Dan moet ik er binnenkort achter komen.'


  'Hoezo?'


  'Vorige week heeft hij geld geïnvesteerd in ons bedrijf,' antwoordde Samuel. Hij moest lachen om het verbaasde gezicht van zijn dochter. 'Heeft hij je dat niet verteld?'


  'Nee. Hij heeft er met geen woord over gerept,' zei Corinne, plotseling uit haar humeur. 'Waarom heeft u me dit niet eerder verteld?'


  'Zó vaak heb ik je de laatste tijd niet gezien, liefje. Of ik ben aan het werk of jij bent er niet.'


  'Dus nu zit hij in de zaak?' zei Corinne meer tegen zichzelf dan tegen haar vader. Ze begreep niet waarom Jared niets gezegd had.


  'Ja, hij zit er nu in,' grinnikte Samuel. 'Hij heeft meer geïnvesteerd dan we verwacht hadden, bijna een half miljoen.'


  Corinne floot zachtjes. 'Zoveel had u toch niet nodig voor de uitbreiding?'


  'Nee, maar meneer Burk stond erop. Het was de enige overeenkomst die hij wilde aangaan.'


  'Zodat hij nu meer aandelen heeft dan uw bedoeling was hè?'


  'Ja. Hij heeft evenveel aandelen als neef Elliot en ik samen. Als hij zou willen, zou hij tegen ons in kunnen gaan. Dan zou jouw stem de doorslag moeten geven.'


  'Maar ú vertegenwoordigt mij.'


  'Ja, dat is zo,' zei Samuel glimlachend.


  Corinne schrok toen ze de sluwe blik in haar vaders ogen zag. 'Dat heeft u hem zeker niet verteld?'


  Samuel schudde langzaam het hoofd. Hij was trots op zijn zakelijk inzicht. 'Daar komt hij pas achter bij de eerste aandeelhoudersvergadering, als hij er tenminste bij is.'


  'Dus u heeft hem bedrogen?'


  'Nee hoor. Ik was alleen zo verstandig om een paar feiten achter te houden. Dacht je dat ik niet wist dat hij achter je aan zit? Als hij niet zoveel aandacht aan je zou besteden, had ik deze gegevens niet verborgen hoeven te houden. Nu moet ik met alles rekening houden, onder andere dat hij de zaak hoopt over te kunnen nemen. Als dat niet zo is, waarom heeft hij dan zoveel geïnvesteerd?'


  'Wat een onzin,' antwoordde Corinne ongelovig. 'Wat weet hij van scheepswerven af?'


  'Maar we weten immers niets van hem, Cori? Als hij niet zo geheimzinnig had gedaan, was ik het ook niet geweest. Maar hoe dan ook, als het zijn bedoeling is om het bedrijf via jou in handen te krijgen, wacht hem een grote verrassing en dat is dan zijn verdiende loon. En als het niet zo is, dan doet het er verder niet toe.'


  'Jared is niet zo doortrapt als u denkt,' zei ze boos.


  'Nee, misschien niet. Maar voorzichtigheid kan geen kwaad en de tijd zal het leren.'


  'Ja, de tijd zal leren dat u teveel fantasie heeft,' antwoordde ze.


  'Je neemt het erg voor hem op,' zei Samuel. 'Geef je niet meer om hem, dan je zelf beseft, Cori? Hij is erg aantrekkelijk en een type waar vrouwen gemakkelijk op vallen.'


  'Dat zou u wel willen hè?' zei Corinne beschuldigend. Haar smaragdgroene ogen keken boos. 'Hij is precies de man naar uw smaak.'


  'Nu, ik denk niet hij je zo vrij zou laten als ik,' zei Samuel grinnikend.


  'Zet het maar uit uw hoofd!' snauwde Corinne driftig. 'Ik trouw met Russell!'


  'Niet zolang ik er iets over te vertellen heb!' Samuel verhief zijn stem om boven haar uit te komen.


  Corinne keek hem woedend aan. Hij zou nooit toegeven. Dat zag ze nu wel in. Ze moest iemand anders vinden. Maar beslist niet Jared Burk. O, hij was zeker charmant, knap en rijk en als hij haar kuste, wat vaak voorgekomen was, huiverde ze van genot. Zonder enige moeite kon hij haar wil breken, waardoor hij als échtgenoot niet in aanmerking kwam.


  'Goed dan, vader,' zei Corinne koel. 'Als Russell terugkomt zal ik hem zeggen dat ik hem niet meer wil zien.'


  'Mooi zo. En laat je je gedachten dan nog eens over Burk gaan?' vroeg hij zonder de hoopvolle glans in zijn ogen te kunnen verbergen.


  'Hoe durft u dat te vragen nadat u hem er in feite van beschuldigd hebt dat hij onze scheepswerf probeert over te nemen?'


  'Dat heb ik niet gezegd. Ik heb alleen maar gezegd dat het niet uitgesloten was.'


  Ze keek hem woedend aan. 'En zou u me dan toch met hem laten trouwen?'


  'Volgens mij is hij een goede echtgenoot,' zei Samuel eerlijk.


  'Nu, ik ben het niet van plan. Bovendien blijft hij niet lang.' Daarmee boorde ze haar vaders hoop de grond in.


  'Waar blijft hij? Je zei dat hij elk moment kon komen?'


  Corinne keek op de klok op de schoorsteenmantel en fronste haar wenkbrauwen. 'Hij is te laat.'


  Samuel grinnikte. 'Dat is weer eens wat anders. Nu laat iemand jóu wachten.'


  'Dat zal dan voor het laatst zijn!' antwoordde ze verbeten terwijl ze ongeduldig op en neer begon te lopen. 'Na vanavond wil ik hem niet meer ontmoeten.'


  'Alleen omdat hij te laat is?'


  'Nee, maar ik kan geen werk maken van mijn toekomstige echtgenoot als Jared Burk al mijn tijd in beslag neemt.'


  'Je bent wel berekenend, mijn dochter,' zei Samuel afkeurend. 'Ik heb te doen met de man die nog eens met je trouwt.'
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  Jared kwam een half uur te laat, waardoor Corinne in een nog slechter humeur was geraakt dan ze al was voor het gesprek met haar vader. Ze begroette hem koel en zweeg bijna de hele avond, maar wel hield ze hem aan zijn belofte haar weer na middernacht op te komen halen. Jared vroeg niet waarom ze zo stil was. Hij dacht dat ze mokte omdat hij te laat was gekomen. Corinne liet hem in de waan. Later, als hij haar thuis zou brengen van de club, zou ze het uitleggen.


  Corinne was eigenlijk niet kwaad op Jared, maar op haar vader die zich zo onredelijk koppig opstelde. Nu had ze al haar tijd verspild aan Russell. En het zou haar nog meer tijd kosten om weer iemand te zoeken die aan haar eisen zou beantwoorden. Maar om nog twee jaar langer op haar geld te moeten wachten, was nog erger.


  En alsof dit nog niet genoeg was, veroorzaakte Jared ook nog problemen. Ze verafschuwde het idee hem te moeten zeggen dat ze hem niet langer wilde zien. Ze vond het verschrikkelijk om een verhouding af te breken en leed onder de gekwetste blik en de smeekbeden zoals ze dat met William en Charles had meegemaakt. Ze was niet zo onverschillig dat die scènes haar onberoerd lieten maar ze was te wilskrachtig om zich erdoor te laten beïnvloeden.


  Wat Jared betreft voelde ze zich minder schuldig omdat ze hém niet aangemoedigd had zoals de anderen. Hij had er steeds op aangedrongen elkaar te ontmoeten. Ze had hem zijn zin gegeven en hem als begeleider gebruikt zoals hij haar gebruikt had om wat afleiding te hebben tijdens zijn verblijf in Boston. Hij hoefde het zich daarom niet erg aan te trekken.


  Eenmaal op de club, ging Corinne steeds meer wrok jegens Jared koesteren. Iedere keer als ze met hem hier kwam stond hij erop dat ze aan zijn tafel kwam spelen zodat hij haar in de gaten kon houden. En telkens als ze met hem speelde, verloor ze van hem. Het was om gek van te worden.


  En nu was het wéér zover. Ze waren al drie uur op de club. Het was er niet druk omdat het een doordeweekse avond was. Veel spelers die vroeger waren gekomen dan zij, waren allang weer naar huis gegaan. Nog maar drie tafels waren bezet. Corinne stond net op het punt ermee op te houden. Jared had alweer al haar geld gewonnen.


  'Dit is mijn laatste spelletje,' kondigde Corinne aan.


  'Het mijne ook,' zei de man met het lichtbruine haar, links van Corinne.


  'Dan kunnen we beter allemaal ophouden,' antwoordde de man die op Jared na de enige verdere speler was.


  Jared knikte instemmend en Corinne deelde de kaarten. Ze had net genoeg fiches om dit spel uit te spelen, als de inzet tenminste niet verhoogd werd. Ze bad dat ze zulke goede kaarten zou krijgen dat ze wel zou moeten winnen. Dit was de laatste keer dat ze hier met Jared kwam, de laatste kans om van hem te winnen - al was het maar voor één keer.


  Langzaam bekeek ze de kaarten in haar hand en hield haar adem in toen klaveren koningin, boer, negen en acht na elkaar te voorschijn kwamen: om van te watertanden. Nog langzamer pakte ze de laatste kaart, maar het hart zonk haar in de schoenen toen ze ruiten drie zag. Maar daar was nog altijd de kans om een andere kaart te nemen en hoewel ze een kleine straat zou moeten volmaken in plaats van een grote straat, kon ze ook nog een gewone straat krijgen en dan zou ze toch ook geen reden tot klagen hebben.


  Jared zette in en Corinne en nog een speler boden mee. De andere speler nam drie kaarten; Jared vroeg er twee. Corinne dacht dat hij drie van één soort probeerde te krijgen. Zij nam er een en durfde bijna niet te kijken. Jared zette opnieuw in, vijftig dollar, het hoogste bod aan hun tafel en Corinne pakte voorzichtig de ene kaart die ze getrokken had van de tafel en stopte die in haar hand. Ze vertrok geen spier toen ze een klaveren tien zag. Ze had een straat met een koningin, maar twee punten onder een straat met een aas. Ze kon haar ogen nauwelijks geloven. Zulke goede kaarten had ze nog nooit gehad en nu had ze geen geld om in te zetten! Ze had zelfs niet genoeg om mee te bieden omdat Jared de hoogste inzet had geboden. Ze vroeg zich woedend af of hij het soms met opzet had gedaan omdat hij wist dat ze niet meer kon bieden.


  'Jij bent aan de beurt, Corinne,' zei Jared.


  Ze keek hem ijzig aan en richtte zich toen tot de andere spelers met een uiterst bekoorlijke glimlach. 'Vindt u het een bezwaar als ik even de tafel verlaat voor we dit spel afmaken? Ik weet dat het gewoonlijk niet toegestaan wordt maar dit is het laatste spel en ik zou het graag willen afmaken.'


  'Ga uw gang,' zei de man die niet meer meespeelde.


  'Ik vind het best,' zei de ander en gooide zijn kaarten neer. 'Ik bied toch niet meer.'


  Corinne keek Jared met vlammende ogen aan. 'Vind jij het een bezwaar?' vroeg ze uitdagend.


  'Als dit toch het laatste spel is, hoef je de eigenaar niet om meer geld te vragen, Corinne. Waarom houd je er ook niet mee op, dan hebben we gewoon een leuke avond gehad.'


  'Ik maak het liever af,' zei ze vastberaden. 'Of ben je bang dat ik het toch nog van je zal winnen?'


  Hij haalde zijn schouders op en leunde weer achterover. 'Goed, ik wacht wel. Maar maak het niet te lang.'


  Ze liep weg maar kwam al na een paar minuten hevig teleurgesteld terug. De eigenaar had haar geweigerd nog enig voorschot te geven.


  'En?' vroeg Jared toen hij haar wanhopige gezicht zag.


  Ze keek hem peinzend aan. 'Wil jij geen schuldbekentenis van me aannemen? Je weet dat ik ervoor insta.'


  Jared wachtte even voor hij antwoordde: 'Als dat zo is, waarom verhogen we de inzet dan niet? Zoals je zegt, je staat ervoor in en we zijn nog maar met zijn tweeën over.'


  De andere spelers waren weggegaan. Ze zaten er nog maar alleen en Corinne voelde weer de oude spanning van het spel die ze sinds ze met Jared speelde niet meer gehad had. Ze ging van hem winnen en het zou nu om een hoge inzet gaan.


  'Vijfduizend?' vroeg ze.


  Ze merkte zijn verraste blik en glimlachte. Dat was meer dan ze zich kon veroorloven, tenzij ze bij haar vader zou aankloppen. Maar dat zou niet nodig zijn want ze was van plan om te winnen en fors ook.


  Jared knikte en pakte pen en papier uit zijn zak. 'Je bent nog niet meegegaan met mijn inzet, Corinne.'


  Ze pakte het papier en schreef een schuldbekentenis om zijn inzet en haar lening te dekken. 'En vijfduizend,' zei ze zelfverzekerd. Ze zou absoluut winnen.


  Jared pakte nu een pakje bankbiljetten uit zijn zak en haalde er een paar uit. 'Hier heb je er vijf,' hij wachtte even en telde nog meer uit. 'En nog eens vijf.'


  Corinne was verrukt. Ze greep naar het papier om de inzet niet alleen te dekken maar zelfs nog te verhogen, maar Jared hield haar tegen.


  'Ik accepteer geen schuldbekentenissen meer, Corinne.'


  'Waarom niet?'


  'Omdat ik weet waar je naar toe moet gaan om je schuld te laten betalen en ik geloof niet dat hij daar gelukkig mee zal zijn.'


  'Mijn vader komt dit nooit te weten, Jared omdat ik niet zal verliezen.'


  'Dit is een kansspel, Corinne,' waarschuwde hij op vlakke toon. 'Alleen één hand kaarten is onoverwinnelijk en de kans dat jij die hebt, is klein.'


  'Ben je soms bang dat ik die wél heb?' daagde ze hem uit.


  'Ben je zo zeker van je kaarten?'


  'Ja.'


  'Dat is dan erg jammer omdat je je het niet veroorloven kunt om mee te bieden,' zei hij kortaf.


  Ze werd woedend. 'Waarom ging je dan omhoog als je toch niet van plan was om voor me in te staan?'


  Hij negeerde haar verontwaardiging volkomen. 'Jij bent degene die de mogelijkheid openhield voor een nog hogere inzet door mij te overbieden. Jij stelde ook vijfduizend voor als grens. Ik was het er niet mee eens om hoger te gaan,' zei hij achteloos.


  'Maar ik bedoelde per inzet!'


  'Nu, ik niet.'


  'Je bent een verachtelijk individu, Jared Burk,' zei ze fel. 'Het is maar goed dat ik al besloten had, je na vannacht niet meer te ontmoeten.'


  'Je neemt je nederlaag wel elegant op, hè?' zei hij met onverholen ironie.


  'Dat heeft er niets mee te maken!' snauwde ze met een woedende blik in haar ogen. 'Ik was hoe dan ook van plan je dat op weg naar huis te vertellen. Het is niet tegen jou gericht - tenminste dat was het niet tot op dit moment. Maar je hebt bewezen dat je beneden mijn waardigheid bent. Al zou je er om smeken, ik zou je niet meer willen ontmoeten!'


  Hij glimlachte en dat gaf haar een schok. 'Mijn God, mens, je denkt geloof ik echt dat ik dat zou doen. Ik heb nog nooit iemand ontmoet die zo ijdel is als jij.'


  Corinne werd knalrood maar ze rechtte haar rug en stond waardig op. 'Dus nu ga je me beledigen. Nou, ik hoef daar niet meer naar te luisteren.'


  Ze wilde weglopen maar Jared pakte haar over de tafel heen bij haar pols beet.


  'Ga zitten, Corinne.'


  'Nee!'


  'Ga zitten!' commandeerde hij op een manier die ze nog nooit van hem gehoord had.


  Ze gehoorzaamde maar pas nadat ze haar arm had losgerukt. Ze wachtte af. Haar ogen van een vurig smaragdgroen keken hem woedend aan.


  Jared leunde achterover en haalde uit weer een andere zak verschillende stukjes wit papier te voorschijn. Hij gooide ze voor Corinne op tafel en weerstond de moordzuchtige blik.


  'Omdat we elkaar niet meer zullen zien na vannacht, moeten we maar even afrekenen.'


  Ze pakte de velletjes papier op en was ontzet toen ze de schuldbekentenissen van tweeduizend dollar samen aan de club herkende. Die moest ze nu aan Jared Burk betalen. Haar ogen richtten zich beschuldigend op hem.


  'Hoe ben je hieraan gekomen?'


  'Ik heb ze gekocht.'


  'Waarom?'


  'Dat doet er niet toe. Wat wel van belang is, is dat ik ze nu wil innen, inclusief die van vanavond, die je een paar minuten geleden getekend hebt. Dat is dan zevenduizend, jongedame.'


  Hij zei dat jongedame zo minachtend dat ze in elkaar kromp. 'Als mijn schuld hier volledig betaald was, waarom wilden ze me dan niet nog meer krediet geven vannacht?'


  'Omdat ik, toen ik je schuldbekentenissen kocht, hen verteld heb, dat je een te groot risico opleverde,' zei hij effen, alsof hij zich dagelijks met dergelijke dingen bezighield. 'Het kostte me weinig moeite om ze te overtuigen omdat je niet zelf je schuldbekentenissen kwam opeisen.'


  'Hoe durf je?'


  'Ik dacht je er een dienst mee te bewijzen omdat ze anders binnenkort bij je vader aangeklopt zouden hebben voor betaling. Nu regel ik het met jou en niet met je vader.'


  'En moet ik dat nú betalen? Je weet verdomd goed dat ik geen contant geld bij me heb.'


  'Maar je hebt wel degelijk iets te bieden.'


  'Dus mijn vader had gelijk!' zei Corinne naar adem snakkend. 'Je bent uit op de scheepswerf. En dan te bedenken dat ik het nog voor je opgenomen heb!'


  Jared fronste zijn wenkbrauwen. 'Heeft je vader dat gezegd?'


  'Dat heeft hij zeker. Hij heeft me vanavond nog gezegd dat je mij waarschijnlijk zou manipuleren om de firma in handen te krijgen en hij heeft gelijk gekregen.'


  'Wilde je me daarom niet meer zien?'


  'Ja,' loog ze. Ze greep liever dit excuus aan dan te proberen haar andere beweegredenen uit te leggen.


  'Nou, je vader heeft het mis gehad, Corinne,' loog Jared op zijn beurt en met een verrassend zachte stem. 'Je doet jezelf onrecht aan als je het gelooft.'


  'Wat bedoel je?' vroeg ze achterdochtig.


  'Ik was niet van plan je stemrecht te kopen. Dat wil ik niet van je hebben.'


  'Maar wat dan? Ik heb niets van waarde bij me.'


  Jared keek haar ondoorgrondelijk aan. 'Je hebt jezelf en één uur van je tijd om boven door te brengen.'


  Onwillekeurig moest Corinne lachen. 'Dat meen je niet.'


  Toen hij niet antwoordde, sprong ze overeind. Ze kreeg een driftbui van verontwaardiging. 'Ik ben nog nooit zó beledigd!'


  'Vind je jezelf dan meer dan zevenduizend dollar waard?' vroeg hij kalm.


  'Het gaat niet om wat ik waard ben!' siste ze hem toe, met haar handen om de tafel geklemd om het trillen tegen te houden. 'Je bent een verachtelijk wezen door zelfs maar zo'n wijze van betaling voor te stellen!'


  'Je hebt geen alternatief.'


  'Morgen krijg je het geld, iedere cent ervan! Zolang zul je moeten wachten.'


  'Dat ben ik niet van plan.'


  'En ik ga niet op jouw voorwaarden in!' beet ze hem uitdagend toe. 'En daar kunt u niets tegen doen, is het niet, meneer Burk?'


  Er verscheen een boosaardige glans in zijn ogen. Dat had haar moeten waarschuwen. 'Integendeel. Ik wil de volle betaling, of je dat nu prettig vindt of niet.'


  'Dat durf je niet,' zei ze gespannen. Zonodig zouden de mensen in het vertrek haar in bescherming nemen.


  'Is dat een uitdaging?'


  Corinne weifelde toen ze in zijn vastberaden ogen keek.


  'Nee.'


  Mijn God, hij zou het inderdaad proberen, dacht ze vol angst. Natuurlijk zou iemand hem wel tegenhouden, maar dat zou zó'n scène veroorzaken dat iedereen het te weten zou komen. En de roddels zouden zich ongetwijfeld over de hele stad verspreiden.


  'Waarom aarzel je, Corinne? Eén uurtje van je tijd en je verdient zevenduizend dollar. Ik denk niet dat er veel vrouwen zijn die zo'n prijs durven te vragen.' Zijn lippen krulden spottend. 'Of heb je er bezwaar tegen om betaald te worden voor iets wat je gewoonlijk gratis geeft?'


  Haar adem stokte. Dacht hij echt zó slecht over haar? Nu, ze gaf niets om zijn mening. Ze zou niet op zijn eisen ingaan, op welke manier dan ook. Maar ze moest zich uit deze situatie zien te redden, zonder een hinderlijke scène te veroorzaken.


  'Je hebt het niet aantrekkelijk genoeg gemaakt om je voorstel ook maar enigszins te overwegen,' zei ze op een bedrieglijk misleidende toon. 'En je hebt me ook geen sportieve kans gegeven.' Ze keek naar de pokerpot midden op de tafel en de kaarten voor haar en glimlachte verleidelijk. 'Maak van mijn schuld twaalfduizend en laat mij met jouw hogere bod meebieden. Misschien ga ik dan op je voorwaarden in.'


  'Misschien?'


  Ze lachte nog breder omdat ze wist dat ze niet kón verliezen. 'Ik stem toe.'


  Hij leunde achterover. 'Er is dus geen misverstand deze keer. Laat ik je mijn voorwaarden duidelijk uitleggen. Als ik dit spel win, ga jij met me mee naar boven. En ik heb het niet over een uurtje praten, maar een uur in bed, Corinne. Is dat duidelijk?'


  Ze richtte zich op. 'Je hoeft je niet zo vulgair uit te drukken, meneer Burk. Ik begrijp wat je bedoelt.'


  'Dat is dus afgesproken?'


  'Ja. En jij?'


  Hij knikte en ze lachte triomfantelijk. Ze legde haar kaarten open met een zwierig gebaar en verwachtte hem verslagen te zien. Maar dat gebeurde niet. In plaats daarvan grinnikte hij en schudde zijn hoofd.


  'Niet goed genoeg, Corinne.'


  Ze staarde ongelovig naar de kaarten die hij omdraaide. Een hoge straat ruiten waardoor ze met een enkele kaart werd verslagen. Het kon niet waar zijn.


  Uit de blik waarmee ze naar hem keek, straalde ware moordlust. 'Je hebt vals gespeeld!'


  'Hoe wil je dat bewijzen?' vroeg hij terwijl hij het geld en de schuldbekentenissen in zijn zak stak.


  'Maar het is zo hè? Toen ik van tafel wegliep, heb jij je kaarten omgeruild,' zei ze beschuldigend.


  'Nogmaals, hoe wil je dat bewijzen, Corinne?'


  'Ik hoef het niet te bewijzen. Ik weet het!'


  'Dat maakt weinig uit. Volgens de kaarten heb ik gewonnen en daarom zul je moeten betalen.'


  'Nooit van mijn leven!'


  Corinne pakte haar tasje en rende het vertrek uit.


  In de hal was niemand en er brandde geen licht. Vlak naast de buitendeur kwam de trap uit die naar de tweede verdieping leidde, zodat niet-gokkers ongemerkt naar buiten konden glippen. Corinne was zich nog nooit zó van die trap bewust geweest als nu. Ze beefde toen ze er langs liep en een vrouw van boven schel hoorde lachen.


  Zou ze zich boven verbergen zodat Jared, die zou denken dat ze naar buiten was gegaan, haar niet zou vinden? Maar ze durfde de trap niet op te gaan. Als ze Jareds koetsier probeerde over te halen haar naar huis te brengen, moest Jared op de club blijven. Dat was het beste.


  Corinne deed de deur open. Maar Jared sloeg die, over haar heen gebogen, voor haar neus dicht en bleef er tegenaan duwen zodat ze als een muis is de val zat.


  'Ik ga schreeuwen, Jared. Ik doe het! Je kunt me niet tegenhouden. Ik ga weg!'


  'Dat kan ik wel,' zei hij koud. 'Tot je je schuld betaald hebt.'


  'Al sla je me dood, ik ga niet met je mee naar boven. Uit de weg!'


  Ze probeerde hem weg te duwen, maar zonder succes.


  Hij liet haar even begaan en droeg haar toen de trap op.


  'Nee!' schreeuwde Corinne. 'Nee, ik wil niet!'


  'Je hebt geen keus,' zei hij toen ze boven aangekomen waren. 'En welke kamer wil je, mijn liefje?' vroeg hij hatelijk. 'Een die je al eerder hebt gehad? Of vind je dat pijnlijk?'


  Corinne's maag draaide zich om van angst. Vóór haar lag de lange donkere gang. De muren waren koningsblauw. Alleen aan het einde van de gang hing een lamp die een zwak schijnsel verspreidde.


  'Ik ben nog nooit eerder boven geweest,' fluisterde Corinne. Ze hoorde zelf hoe bang dat klonk. 'Je moet me geloven, Jared.'


  Hij lachte wreed en liep de gang door naar de eerste deur die openstond. 'Dat kun je toch niet van me verwachten?'


  'Wat heb ik je dan toch gedaan?' vroeg ze.


  Hij ging een kamer in die helemaal groen was uitgevoerd, het tapijt, de meubels, tot de lakens op het grote bed toe. Alles was groen.


  Jared sloot de deur, maar zette haar nog niet neer. Zijn ogen gloeiden in het gedempte licht. 'Onze kamer past goed bij je ogen,' zei hij spottend.


  'Je hebt me nu al langer dan twee maanden aan het lijntje gehouden,' vervolgde hij. 'Eens moest het er toch van komen. Gewoonlijk wacht ik niet zo lang.'


  'Ik heb je helemaal niet aan het lijntje gehouden.'


  Boos zei hij: 'Durf je te beweren dat je niet schandalig met me hebt geflirt? Heb je mijn kussen niet steeds hartstochtelijk beantwoord?'


  'Misschien heb ik een beetje geflirt maar daar bedoelde ik niets mee,' verdedigde ze zich. 'Ik dacht dat je dat zou begrijpen en ik heb je niet gevraagd om me te zoenen.'


  'Maar je hebt me er evenmin van weerhouden. Een echte man laat het niet daarbij, dame,' zei Jared smalend.


  'De meesten wel!'


  'Maar ik niet,' zei hij kortaf. 'Niet als je de indruk wekt verder te willen gaan.'


  Hij zette haar op de grond en deed de deur op slot. Terwijl hij met zijn rug naar haar toe stond, opende ze vlug haar tasje en pakte er het mes uit dat hij haar enige tijd geleden teruggegeven had. Ze had het nog nooit eerder gebruikt. Ze hoopte dat ze niet vergeten was hoe ze het moest gebruiken zoals Johnny Bixler haar geleerd had. Ze was toen een kind van een jaar of tien geweest.


  Toen ze het mes te voorschijn haalde maakte dat een klikkend geluid waarop Jared zich razendsnel omdraaide. Hij lacht uit volle borst toen hij haar zo zag staan. Ze had een goudkleurige jurk aan van fluweel, met parelmoeren knoopjes en met kant afgezet. Uit het hoog opgestoken donkerblonde haar, dat met een goudkleurig lint was opgebonden, waren een paar krullen ontsnapt die langs haar slapen hingen. In haar ene hand hield ze haar tasje, in de andere het mes.


  'Wat ben jij nu van plan met dat leuke speelgoed?' vroeg hij grinnikend.


  'Als het moet zal ik het gebruiken. Als je dichterbij durft te komen, zal ik het zeker doen.'


  'Weet je niet dat je je bezeren kunt?'


  'Toevallig weet ik ermee om te gaan. En als er iemand gewond raakt, ben jij het,' zei ze zelfverzekerder dan ze in werkelijkheid was. 'Doe die deur open.'


  Hij willigde haar eis niet in, maar bleef wijdbeens voor de deur staan. 'Ik vroeg me al af waarom er een wapen in je tasje zat. Heb je het zo vaak nodig om jezelf te beschermen? Of mag iedereen behalve ik, aan je komen?'


  Zij keek hem woedend aan. 'Dus je hebt in mijn tasje gesnuffeld voor je het teruggaf? Dat zou een echte heer nooit doen.'


  'We weten allebei dat ik geen echte heer ben, niet?' antwoordde hij terwijl hij zijn jas begon los te knopen.


  'Wat doe je?' vroeg ze.


  'Ik bereid me voor op het afhandelen van onze zaken,' antwoordde hij luchtig. 'Tenslotte heb ik maar één uur ter beschikking en daar wil ik goed gebruik van maken.'


  'Heb je dan verdomme niet gehoord wat ik zei? Waag het niet me aan te raken. Ik vrij nog liever met de duivel dan met jou.'


  'De duivel en ik kunnen het goed met elkaar vinden,' zei Jared koel. 'Ik weet zeker dat hij het best vindt.'


  'Ik haat je, Jared Burk!'


  'Dat geeft niet. Wees nu een braaf kind en doe niet net of het de eerste keer is. Als je meewerkt, zul je het even prettig vinden als ik.'


  Voor ze kon antwoorden, gooide Jared zijn jas in haar gezicht waardoor ze volkomen verrast werd. En voor ze de jas van zich af kon werpen, had Jared haar pols vastgegrepen. Hij drukte haar tegen zijn harde borst en draaide haar arm achter haar rug om, steeds verder tot ze allebei het mes op de grond hoorden vallen. Hij staarde haar even strak in haar angstige ogen en drukte direct daarop zijn mond woest op de hare.


  Nog nooit had iemand Corinne zo heftig gekust. Haar lichaam lag tegen het zijne aangeperst. Hoewel haar schouder pijn deed omdat Jared nog steeds haar arm vasthield, tintelde haar lichaam van opwinding en wellust.


  Jared liet haar arm los en deed een stap terug. 'Jij verlangt even erg naar mij als ik naar jou. Waarom doe je net of dat niet zo is?'


  Zijn woorden waren een klap in haar gezicht; Corinne werd vuurrood. Hij had gelijk. Ze had zijn kus niet afgeweerd maar juist hartstochtelijk beantwoord. Wat had ze toch?


  Ze was wanhopig. O God, hij moest haar geloven! 'Ik kan het niet doen, Jared. Je beoordeelt me verkeerd. Ik heb het nog nooit eerder gedaan - ik zweer het je! Ik doe soms gekke dingen maar dit niet.'


  'Je liegt, Corinne. Als jij een maagd bent, ben ik er ook een.'


  'Maar ik vertel je de waarheid, doet dat je dan niets?' schreeuwde ze uit. 'Wil je me dan zo graag met geweld nemen dat je niet voor rede vatbaar bent? Mijn God, je bent vennoot van mijn vader en mij. Denk je dat we hierna nog kunnen samenwerken?'


  'Dit staat los van onze zaken. Je betaalt je schuld, Corinne. Dat is alles.'


  'Val dood!' barstte ze los. 'Ik ben je niets schuldig!' Ze was haar angst vergeten.


  'Waarom stel je je zo aan, Corinne?' Hij lachte sardonisch. 'Ben je zo kwaad omdat je denkt dat ik vals gespeeld heb?'


  'Dat heb je óók! Maar ook al was dat niet zo, ik geef me aan niemand anders dan aan de man met wie ik trouw.'


  'Dan had je het daarnet maar niet moeten beloven,' antwoordde hij terwijl hij haar jurk probeerde los te maken.


  Corinne sloeg zijn hand woedend weg en bukte zich om haar mes op te rapen, maar Jared schopte het buiten haar bereik. Hij tilde haar op en smeet haar hardhandig op het bed.


  Corinne begon te schreeuwen, maar Jared liet zich boven op haar vallen en legde zijn hand op haar mond.


  'Maak me niet kwaad,' zei hij op een ijzige toon. 'Ik kan erg wreed zijn als ik kwaad ben.' Met zijn vrije hand scheurde hij haar jurk open. 'Het heeft geen zin om hulp te schreeuwen omdat je verkracht wordt want dat kan niemand hier iets schelen. In dit huis is men van mening dat een dame die mee naar boven gaat, geen dame is. Ik houd er dezelfde mening op na, dus stel mijn geduld niet langer op de proef.'


  Toen Jared haar stevige borsten ontblootte, verdween de kilheid enigszins uit zijn stem. 'Je bent echt erg mooi,' fluisterde hij. 'Ik heb nog nooit zo'n zachte, blanke huid gezien.'


  Hij boog zich voorover om haar borsten en tepels om beurten te kussen. Hij verwijlde daar een lange tijd voor hij weer opkeek en haar betraande ogen zag.


  'Ik zal je geen pijn doen, zolang je je niet verzet, Corinne,' zei hij bijna teder. 'Dat beloof ik je.'


  Hij haalde zijn hand van haar mond en begon haar te kussen. Hij kuste haar heel lang en bewoog zijn tong diep in haar mond, maar ze reageerde totaal niet. Hij haalde onverschillig zijn schouders op.


  'Als je koppig blijft, moet je het zelf weten, Corinne. Ik houd er toch niet mee op.'


  Corinne gaf geen antwoord. Ze had wel van schaamte willen sterven. Ze kon hem niet tegenhouden. Hij zou haar pijn doen als ze het probeerde, had hij gezegd. En hij zou haar hoe dan ook verkrachten, dus waarom zou ze nog meer lijden dan nodig was?


  Ze bad dat het snel voorbij zou zijn. Toen hij haar optilde en haar helemaal uit begon te kleden, bood ze geen weerstand. En toen hij haar tedere woorden toefluisterde, hoorde ze die niet. Ze schaamde zich alleen maar toen zijn krachtige handen haar zacht streelden.


  De tranen gleden geruisloos langs de hoeken van haar gesloten ogen. Toen een scherpe, verscheurende pijn door haar heen joeg, beet ze op haar lippen om het niet uit te schreeuwen. Hij had beloofd haar geen pijn te doen, maar ze wist dat hij loog. Florence had haar niet helemaal in onwetendheid gelaten. Door Jared had ze haar onschuld verloren, die ze voor haar echtgenoot had willen bewaren. Hij had haar die met brute kracht ontnomen. Corinne had nog nooit iemand zó gehaat als Jared.


  Jareds uitgeputte lichaam werd zwaar waardoor Corinne begreep dat het voorbij was.


  'Je hebt je zin, meneer Burk,' zei ze toonloos. 'Wil je nu zo vriendelijk zijn van me af te gaan, ik wil weg.'


  'Wat ben je toch een koude teef,' gromde hij. Hij stond op om zich aan te kleden.


  'Dat heb je al een keer gezegd vannacht. Dat hoef je niet nog eens te zeggen.'


  'Je hebt iemand nodig die je een beetje opwarmt. Ik beklaag de man die met je trouwt als je hem op een dergelijke manier in je bed onthaalt.'


  'Dat zal hem niet overkomen,' antwoordde Corinne kortaf. Ze ging op de rand van het bed zitten. Ze voelde zich een beetje duizelig. 'En als ik zwanger word?'


  Hij haalde zijn schouders op. 'Daar is niet veel kans op omdat dit niet meer zal gebeuren. Maar het is jouw risico, niet het mijne. Als vrouw loop je nu eenmaal dat risico.'


  Jared had zich aangekleed en liep achteloos om het bed heen om haar gescheurde jurk te pakken. Corinne hoorde plotseling zijn adem stokken en draaide zich om. Ze volgde zijn blik die gericht was op een bloedvlek die zwart afstak tegen de groene lakens.


  'Wat is er, meneer Burk?' vroeg ze bitter. 'U schijnt verbaasd te zijn? Wist u niet dat een maagd bloedt?'


  Zijn ogen ontmoetten de hare; ze waren helder grijs, zonder een spoor van blauw. Hij staarde haar een hele tijd aan.


  Tenslotte liep hij met haar kleren naar de deur. Hij draaide zich om en keek haar met vlammende ogen aan.


  'Je blijft hier tot ik terugkom,' commandeerde hij nors. 'Is dat duidelijk?'


  'Waar ga je heen?'


  'Je blijft hier, Corinne,' zei hij. 'Ik ben voor twaalf uur terug.'


  'Twaalf uur?' zei ze, naar adem snakkend. 'En het is al bijna weer licht. Je weet dat ik thuis moet zijn, voor het licht wordt anders maken ze zich ongerust.'


  'Daar zal ik voor zorgen.'


  'Hoe?'


  Maar hij was de deur al uit met haar kleren. Wat ging hij nu weer voor verschrikkelijks doen?
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  Voor het oude herenhuis in Beacon Street zat Jared in zijn rijtuig te wachten. Over zijn knieën lagen twee dekens en om zijn schouders had hij een zware mantel. Het begon licht te worden en de kille herfstlucht drong tot in zijn botten door. Pas uren later zou de zon de gruwelijke kou verjagen.


  Het zou ook nog wel een tijdje duren voor hij met goed fatsoen bij Samuel Barrows kon aankloppen. Die zou nog lekker in zijn warme bed liggen, er geen idee van hebbend wat zijn dochter aan het uitspoken was. Wat Jared hem te vertellen had zou hem al kwaad genoeg maken, ook als hij niet wakker gemaakt werd.


  Verdomme! Sinds gisteren was alles misgelopen terwijl hij gedacht had dat hij alles zo mooi voor elkaar had. Met de schuldbekentenissen van Corinne aan de club en hun aangename verhouding leek het zo gemakkelijk om haar aan zijn kant te krijgen. Per slot van rekening had ze onenigheid met haar vader, sinds deze zich verzet had tegen een huwelijk met Drayton. Wat de scheepswerf betreft, zou ze met hem mee gestemd hebben, al was het maar uit wrok. Dat had hij tenminste gedacht.


  Maar ze had roet in het eten gegooid door hem terloops te laten weten dat ze hem niet meer wilde ontmoeten. En dat terwijl hij haar twee maanden achterna had gelopen! En alsof dat nog niet genoeg was, had Samuel Barrows zijn plannen met de scheepswerf doorzien.


  Jared voelde zich schuldig - schuldig en woedend tegelijk. Die lichtzinnige vrouw had haar verdiende loon gekregen. Dan had ze zich maar niet moeten voordoen als een vrouw met ervaring. Een maagd - een verdomde maagd! Hoewel ze geprobeerd had het hem duidelijk te maken had hij haar niet willen geloven, wat het allemaal nog erger maakte.


  Jared kon niet meer wachten. Het was erg vervelend om Barrows uit zijn bed te moeten halen, maar als hij zich verwijten bleef maken, zou hij de hele zaak erbij neergooien. Er bleef hem nog maar één mogelijkheid over, maar het idee lokte hem bepaald niet aan. Hij moest doorzetten of alles opgeven en teruggaan. Zoals de zaken er nu voorstonden zou hij het liefst weggaan.


  Op Jareds kloppen deed Broek vrij snel open. Jared was gewend geraakt aan deze zuurkijkende butler. Maar hij had hem nog nooit zó uit zijn humeur gezien als nu.


  'Maar meneer,' zei Broek verontwaardigd. 'Weet u wel hoe laat het is?'


  'Natuurlijk,' antwoordde Jared ongeduldig. 'En als het niet dringend zou zijn, was ik hier niet.'


  'Juffrouw Corinne staat nooit zo vroeg op,' antwoordde Broek. Hij wierp een blik achterom naar de trap. 'Haar kamermeisje laat haar door niemand storen.'


  Zou de butler denken dat ze net thuisgekomen was? Ze had hem verteld dat de bedienden van haar escapades op de hoogte waren. Je kon niet lang iets verborgen houden voor bedienden.


  'Ik kom niet voor juffrouw Barrows, maar voor haar vader,' zei Jared lichtelijk geamuseerd.


  'Nu, meneer dat is dan wat anders. Het is wel hoogst ongebruikelijk op dit uur van de dag, maar meneer Barrows is toevallig op en al gekleed. Als u wilt wachten in de studeerkamer, zal ik u aankondigen.'


  Tien minuten later stond Jared op, met een kop koffie in zijn hand, om Samuel Barrows te begroeten toen deze de studeerkamer binnenkwam.


  'Ik neem aan dat het om een dringende kwestie gaat,' stelde Samuel vast terwijl hij plaats nam achter zijn bureau. 'Ik heb er geen idee van waar het om gaat of u moet besloten hebben om uw bedrijf in Boston te beëindigen. Bent u gekomen om zaken af te handelen voor uw vertrek, meneer Burk?'


  'Het gaat deze keer niet om zaken,' antwoordde Jared. Hij vroeg zich af hoe hij moest beginnen.


  'Wat is er dan zo dringend?'


  'Het gaat om uw dochter,' zei Jared zonder omwegen. 'Ik kom uw toestemming vragen voor ons aanstaand huwelijk.'


  Samuel staarde Jared even ongelovig aan voordat hij losbarstte: 'Goede God, jongeman! Ik weet niet waar u vandaan komt en hoe men daar de zaken aanpakt maar hier bespreken we dit soort dingen op een christelijk uur.'


  'U zult zo begrijpen waarom ik niet kon wachten, meneer Barrows. Maar eerst wil ik weten of u uw toestemming geeft.'


  'Toe, meneer Burk. Loop niet zo hard van stapel.' Samuel hief zijn hand op om hem af te remmen. 'Ik had de indruk dat Corinne zich niet erg tot u aangetrokken voelde. Vat dat niet als een belediging op, maar misschien wist u nog niet dat ze de voorkeur geeft aan mannen die ze de baas kan. Of heb ik u verkeerd beoordeeld en vindt mijn dochter u ... een gemakkelijk type?'


  'Nee.'


  'Waarom wil ze dan met u trouwen?'


  'Ik heb haar nog niet gevraagd.'


  Samuel schoot in de lach. 'Maar denkt u dat ze erin zal toestemmen?'


  'Dat denk ik wel als ik haar maar op de juiste manier aanpak. Ik kan erg overtuigend zijn.'


  'Dat geloof ik graag maar Corinne is niet zo gemakkelijk over te halen. Ze weet wat ze wil en ze heeft doorzettingsvermogen. En u bent nu niet precies het type dat ze zoekt.'


  'Misschien niet,' Jared haalde zijn schouders op. 'Maar ik ben de man met wie ze gaat trouwen.'


  'Het klinkt alsof u me dat meedeelt,' Samuel keek hem met opgetrokken wenkbrauwen aan.


  'Dat is ook zo. Ik geef de voorkeur aan uw toestemming maar eigenlijk maakt het niet uit.'


  Samuel grinnikte, zijn bruine ogen glommen van plezier. 'Ik houd van mannen die recht op hun doel afgaan, meneer Burk. U moet wel erg veel van mijn dochter houden.'


  Jared keek somber. Hij had gehoopt dit onderwerp te kunnen vermijden.


  'Om u de waarheid te zeggen, speelt de liefde hierbij geen rol. Zoals u weet is uw dochter een buitengewoon mooie en begeerlijke vrouw maar ze zal een moeilijke echtgenote zijn. Ik hoef u niet te vertellen hoe radicaal ze in haar denken is, want dat weet u natuurlijk al. Zij beschouwt het huwelijk als een toegangsbiljet voor haar vrijheid. Ze denkt niet aan de verantwoordelijkheid die daarmee gepaard gaat. Maar daar zal ze onder mijn leiding wel achter komen.'


  Nu kwam Samuels vaderlijk instinct naar boven. Hij stond moeizaam op en plaatste zijn handen plat op zijn bureau en leunde met een woedende blik in zijn bruine ogen naar voren.


  'Laat ik het heel duidelijk stellen, meneer Burk. U houdt niet van mijn dochter en ze is volgens u ook geen goede echtgenote. Waarom beweert u verdomme dan dat u met haar gaat trouwen?'


  Jared aarzelde niet. 'Omdat het een erezaak is, meneer.'


  'Erezaak? Waar hebt u het voor de duivel over?' bulderde Samuel totaal in de war.


  'Eerst heb ik ú iets te vragen. Bent u op de hoogte van uw dochters verslaving aan het gokken? Weet u dat ze bijna iedere nacht naar een onsmakelijke tent aan de overkant van de Charles gaat?'


  'Ik weet van al mijn dochters doen en laten af. Ook dat u de laatste tijd haar begeleider bent geweest tijdens deze nachtelijke avonturen, sinds het vertrek van die slappeling van een Brayton.'


  'Als u het wist, waarom heeft u er dan geen eind aan gemaakt?' vroeg Jared.


  'Dan had ik haar in haar kamer moeten opsluiten. Het meisje is koppig en doet wat zij wil en niet wat ik haar opdraag. Ik weet dat haar belangstelling snel zal tanen en dat geloof ik nog steeds.'


  'Maar kan het u niet schelen dat ze daar wordt gezien?'


  'Natuurlijk vind ik dat vervelend. Maar ik kan haar niet tegenhouden.'


  'Toch had u dat moeten doen, meneer Barrows,' zei Jared onheilspellend. 'Het is niet alleen een goktent. Iedere klant die daar regelmatig komt, weet waar de tweede verdieping voor gebruikt wordt. Weet u het ook?'


  'Ja,' Samuel keek beschaamd de andere kant op. 'Ja, dat weet ik. Maar Corinne is geen slecht meisje. Wat dat betreft ben ik niet bang.'


  'Misschien wist ú dat ze zo onschuldig was,' zei Jared sardonisch, 'maar ik niet. Volgens mij bezoekt geen enkele fatsoenlijke vrouw een dergelijke gelegenheid.'


  'Nou, nou.'


  'Laat me uitspreken. En niet alleen daarom dacht ik dat ze ... tot bepaalde dingen in staat was. Misschien weet u het nog niet maar uw dochter flirt graag. Ze geeft de indruk in alle opzichten ervaren te zijn als u begrijpt wat ik bedoel, meneer Barrows. Door haar geflirt en de slechte naam van dat speelhuis waar ze regelmatig komt, geloofde ik niet dat ze onschuldig was. Zelfs niet toen ze me dat bezwoor.'


  Samuels gezicht werd paars van woede. 'Wat heeft u met mijn dochter uitgevoerd?'


  Jared zette zich schrap. Hij had zichzelf in een gevaarlijke situatie gemanoeuvreerd, maar hij zou de waarheid vertellen.


  'Ik won van Corinne met pokeren, in een partij tussen ons tweeën. De voorwaarden stonden van tevoren vast. Ze wilde het spel absoluut afmaken, maar ze had er geen geld voor, dus zette ze zichzelf in.'


  'Dat geloof ik niet!' tierde Samuel.


  'Ze was er zeker van dat ze zou winnen, meneer Barrows. Anders zou ze zeker niet op mijn voorwaarden zijn ingegaan. Maar ze stemde toe - en verloor. En toen weigerde ze haar schuld in te lossen. Maar ik was niet zo galant haar weigering te accepteren.'


  'Wat vertelt u me nu, meneer Burk? Als u...'


  'Ik heb uw dochter verkracht,' viel Jared hem koel in de rede. 'Het spijt me maar dat verandert niets aan het feit - dat ik haar verkracht heb. Als ik ook maar enigszins geloofd had in haar onschuld, zou dit beslist niet gebeurd zijn. Maar ze zette zichzelf in. Ik kon me niet voorstellen dat een maagd zo'n risico zou nemen.'


  Samuel liet zich met een plof in zijn stoel terugvallen. 'Ik weet niet wat ik zeggen moet, meneer Burk. Eigenlijk zou ik u moeten laten opsluiten maar het probleem is dat ik me wel kan voorstellen hoe het gegaan is. Mijn God, was mijn dochter dan zo gek om zichzelf in te zetten bij een kansspel?'


  'Ja.'


  'En nu voelt u zich verplicht met haar te trouwen omdat ze inderdaad maagd bleek te zijn?'


  'Ik neem niet de volle verantwoordelijkheid voor het gebeurde op me maar vanwege haar onschuld heb ik er spijt van. Ik voel me een volslagen idioot dat ik haar verkeerd beoordeeld heb. Maar gedane zaken nemen geen keer. Ze heeft haar fout duur moeten betalen. Nu ben ik aan mijn eer verplicht om op mijn beurt te betalen. Ze zal krijgen waar ze recht op heeft, meneer Barrows. Daar sta ik op.'


  'Dit moet afgelopen nacht gebeurd zijn?'


  'Ja. Ze mankeert verder niets,' was Jared hem voor. 'Maar ze is niet zo over me te spreken. In feite was ze erg kwaad toen ik wegging.'


  'Waar is ze nu?'


  'Nog steeds aan de overkant van de rivier in een gezellige slaapkamer. Waarschijnlijk slaapt ze nu.'


  'Voor zover ik mijn dochter ken, beslist niet. Ze kan elk moment binnen komen stormen om wraak te eisen.'


  'Dat denk ik niet. Ik liet haar geen keus om te blijven of weg te gaan. Ik heb haar kleren meegenomen.'


  Samuel haalde diep adem. Toch kon hij Jared niet de schuld van alles geven. Corinne had het aan zichzelf te wijten. Wie kon dat beter weten dan hij? En hij had haar nog gewaarschuwd niet met Burk te flirten.


  Hij schraapte zijn keel. 'Om u de waarheid te zeggen, meneer Burk, wenste ik, dat dit niet gebeurd was. Maar het is gebeurd ... en tenslotte biedt u aan de eer van mijn dochter te herstellen.'


  'U vindt het goed dat we trouwen?'


  'Ja, alleen als Corinne het ermee eens is. Zo niet, en eerlijk gezegd betwijfel ik of ze het wil, dan verplicht ik u verder tot niets.'


  'Dat is onder de gegeven omstandigheden erg welwillend van u maar ze stemt in ieder geval toe,' zei Jared vol zelfvertrouwen.


  Samuel keek dreigend. 'Haalt u het niet in uw hoofd om haar te dwingen tot een huwelijk. Ik wil niet dat u Corinne opnieuw misbruikt.'


  'Dat zal niet gebeuren, meneer Barrows,' antwoordde Jared op vlakke toon. 'Ik zweer u dat ik geen haar op haar hoofd zal krenken.'


  'Ik hoop dat ik u kan vertrouwen,' antwoordde Samuel streng.


  'Dat kunt u.'


  'Goed, ik geef u toestemming haar ten huwelijk te vragen. Maar ik zou het op prijs stellen als u haar niet vertelt dat ik met het huwelijk instem. Ik heb liever niet dat ze weet dat ik van het gebeurde op de hoogte ben. Ik wil haar nog meer schande besparen.'


  'Dat begrijp ik,' zei Jared weinig op zijn gemak. 'Maar ik moet een andere jurk voor haar meenemen. Want die ze aanhad werd ... beschadigd. En dan weet ze dat ik hier geweest ben.'


  Samuel kon nauwelijks zijn woede bedwingen. 'Dat geeft niet, meneer Burk,' zei hij afgemeten. 'Zorg dat die jurk gemaakt wordt. Zoek een naaister en zorg dat hij gemaakt wordt, zo eenvoudig is dat. En ik zal ervoor zorgen dat mijn butler vergeet dat u hier geweest bent.'
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  Toen Jared terugkwam, lag Corinne te slapen. Hij zou het liefst even willen gaan liggen, maar dat kon nu niet. Eerst moest hij het een en ander met Corinne regelen.


  Hij legde haar kleren aan het voeteneinde van het bed en keek op haar neer. Haar goudkleurige haar was losgeraakt en lag zacht golvend over het kussen uitgespreid. Het was zo lang en weelderig dat het wel gesponnen zijde leek.


  Wat was ze mooi! Jammer dat ze de dochter van Barrows was ... Maar dat was ze nu eenmaal, dat moest hij zich steeds voor ogen houden. Voor Jared was ze alleen een middel om zijn doel te bereiken. En als dat eenmaal gelukt was, zou hij deze wilde schoonheid met haar groene ogen nooit meer zien.


  'Corinne, sta op,' zei Jared zacht en schudde haar bij haar schouder. 'We moeten praten.'


  'Ga weg,' mompelde ze en draaide haar hoofd in het kussen om.


  'Kom nu,' zei hij vleiend. 'Het is bijna tien uur.'


  Nu keek ze hem woedend en zonder een spoor van slaperigheid aan. 'Jij! Ben je eindelijk terug?'


  Hij grinnikte. 'Had je dan gedacht dat ik je hier achter zou laten?'


  'Ja,' zei ze bitter. Ze sloeg het laken beschermend om zich heen. 'Ik acht jou tot alles in staat.'


  'Ik heb je jurk laten maken. En ik had tijd nodig om een beslissing te nemen.'


  'Waarover?'


  'Over vannacht, Corinne.'


  'Ik wil er niet over praten!' viel ze hem woedend in de rede. 'Ik wil er niet meer aan denken.'


  'Zo eenvoudig is dat niet.'


  'O nee? Als je uit mijn leven verdwijnt vergeet ik je zonder enige moeite.'


  'Ik zou het ook graag vergeten maar dat kan ik niet,' antwoordde Jared. 'Ik heb iets onvergeeflijks gedaan.'


  'Heb je er soms spijt van?' vroeg Corinne sarcastisch.


  'Ja.'


  'Is dat niet een beetje aan de late kant, meneer Burk? Het kwaad is al geschied.'


  'Het kan nog goedgemaakt worden.'


  'Kun je soms toveren?' vroeg ze sarcastisch. 'En me mijn onschuld teruggeven?'


  'Nee, maar ik kan ervoor zorgen dat je niet nog méér hoeft te lijden voor wat ik je aangedaan heb.'


  'Niet nog meer? Waar heb je het over? Mijn enige lijden wordt veroorzaakt door met jou in één kamer te zitten.'


  'Bedaar een beetje, Corinne, dan kunnen we er eens ernstig over praten.'


  'Waarom zou ik?' snauwde ze.


  'Omdat je evenveel schuld aan het gebeurde hebt als ik,' zei hij scherp. Toen hij doorging, klonk zijn stem zachter. 'Het was mijn schuld, Corinne. Maar ik was kwaad omdat je me misleid had. Je had je niet zo moeten gedragen terwijl je nog maagd was.'


  Ze keek een andere kant op. Ze durfde hem niet aan te kijken. Ze wist dat het gedeeltelijk haar schuld was - dat wist ze. Maar dat nam de woede omdat ze zo bruut misbruikt was, niet weg.


  'Je had me niet als een hoer mogen behandelen,' zei ze zacht.


  Jared ging naast haar op de rand van het bed zitten. Hij was merkwaardig ontroerd door die zielige opmerking. Hij nam haar gezicht tussen zijn handen en keek haar aan.


  'Het spijt me heel erg, Corinne. Ik zweer je dat ik je nooit heb willen kwetsen.' Hij keek diep in haar ogen. 'Als ik van je onschuld had geweten, zou ik je niet aangeraakt hebben. Dat geloof je toch wel?'


  'Ik weet het niet,' zei ze zacht. Haar ogen vulden zich met tranen; ze leken op glanzende groene vijvers. 'Ik weet niet meer wat ik wel of niet van je kan geloven.'


  'Ik kan me voorstellen dat je me niet vertrouwt. Maar ik zweer dat ik je nooit meer zal kwetsen, Corinne.'


  'Ga nu maar weg, Jared,' ze duwde hem van zich af. 'Ik wil er niet meer over praten.'


  Haar woorden maakten meer indruk op hem dan hij liet merken. Het waren precies dezelfde woorden die zijn moeder zo lang geleden tegen zijn vader had gezegd. De smartelijke herinnering eraan schokte hem diep.


  'Je moet met me praten, Corinne. Je moet, voor je eigen bestwil. Misschien ben je wel in verwachting. Wil je dat risico alleen lopen?'


  'Wat wil je toch, Jared?' vroeg Corinne vermoeid. 'Zeg het toch, maar kort graag.'


  'Ik wil met je trouwen.'


  Even was het doodstil.


  'Echt waar?' ze lachte bitter. 'Wil je dat echt, vertel dan maar waarom?'


  'Ik meen het, Corinne.'


  'Ik vroeg je waarom, Jared,' zei ze koel. 'Je houdt niet van me. Offer je jezelf op omdat je je schuldig voelt?'


  'Ik offer me niet op. Ik probeer alleen het door mij veroorzaakte probleem op te lossen,' antwoordde hij. Hij bleef kalm.


  'Nu, ik zie geen enkel probleem. Gedane zaken nemen geen keer. Ik zal me niet van kant maken. Ik overleef het wel, daar kun je op rekenen.'


  'En als er een kind komt?'


  'Als dat gebeurt, geef ik het weg,' zei ze wrang, met de bedoeling hem te kwetsen. 'Van jou wil ik zeker geen kind hebben.'


  Jared knarste met zijn tanden. Wat moest ze hem haten.


  'Behalve een huwelijk wil ik je iets geven wat je altijd al hebt willen hebben, Corinne. Ik weet dat je van Russell Drayton houdt maar dat je vader geen toestemming geeft om te trouwen. Maar als jij met mij trouwt, ben je niet alleen zelf beschermd als je zwanger mocht raken, maar krijg je meteen wat je zo graag wilt. Na een tijd kun je van me scheiden en Drayton nemen.'


  Corinne stond op het punt hem te zeggen dat in hun familie scheiding niet voorkwam, toen haar nieuwsgierigheid de overhand kreeg. 'Maar wat krijg ik dan?'


  'Je wilt toch je vrijheid?' herinnerde hij haar. 'Je wilt toch onafhankelijk zijn?'


  'Dus als ik met je trouw, laat je mij vrij? Leg je me dan geen regels of beperkingen op, op wat voor manier dan ook?'


  'Precies,' antwoordde Jared, die merkte dat hij haar eindelijk overtuigd had.


  'En mijn geld? Hoe wou je dat regelen?'


  'Ik heb je geld niet nodig, Corinne. Je kunt ermee doen wat je wilt.'


  Ze kon niet geloven dat haar wens eindelijk in vervulling zou gaan. Het was te mooi om waar te zijn. Maar waarom werkte hij zo mee?


  'Maar hoe kan ik er zeker van zijn?' vroeg ze sceptisch.


  'Als je het wilt, zal ik een contract tekenen,' zei hij.


  'Vóór het huwelijk?'


  'Ja.'


  Ze wendde zich af. 'Dat is een erg verleidelijk voorstel, Jared,' zei Corinne na een poosje. 'Maar ik denk niet dat je er nog voor voelt, als je mijn laatste voorwaarde hoort.'


  'Goed, ik luister.' Jared lachte geringschattend. Hij was er zeker van dat hij het pleit gewonnen had.


  'Afgelopen nacht voelde ik me ontzettend vernederd, en ik vond het weerzinwekkend om met je te vrijen. Stel dat ik met je trouw, dan is dat alleen voor de buitenwereld.'


  'Bedoel je dat je bed voor mij verboden terrein zal zijn?'


  'Ja.'


  Jareds kaken spanden zich. Wat kon het hem eigenlijk schelen? Hij zou toch nooit van haar kunnen houden. Waarom stak het hem dan toch?


  'Je hebt jezelf gisteren de kans niet gegeven, Corinne. De liefde kan veel genot verschaffen. Wanneer beide partijen meedoen.'


  'Ik zal je niet de kans geven mij dat te bewijzen, Jared,' antwoordde ze halsstarrig.


  'Goed dan,' zei hij. 'Zolang je er geen bezwaar tegen hebt dat ik mijn behoeften elders bevredig.'


  Tot Jareds ergernis begon Corinne te lachen. 'Het zou me meer verbaasd hebben als je dat niet zou doen. Nee, ik heb er geen enkel bezwaar tegen.'


  God, ze gaf echt niets om hem. Jared probeerde zijn gevoelens te verbergen. 'Toch zal je er één nacht nog aan moeten geloven - op onze huwelijksnacht, om het huwelijk in te wijden.'


  Corinne overwoog zijn voorstel. Nog zo'n nacht als die van gisteren. Hoe kon ze het opbrengen? Maar anders moest ze nog twee jaar wachten op wat ze zo graag direct wilde hebben. Daarvoor zou ze nog wel één zo'n nacht kunnen verdragen.


  'Goed dan,' zei ze tenslotte. 'Je komt er wel erg bekaaid van af, Jared. Denk je dat het dat waard is?'


  Jared was nu volkomen ontspannen. Geen enkele keer had ze gezinspeeld op haar aandelen in de scheepswerf. Hij zou niet geweten hebben hoe hij dat had moeten aanpakken, wanneer ze erover begonnen was.


  'Ik heb er ook voordeel van, Corinne. Ik heb het goedgemaakt en mijn geweten is weer zuiver. Dat is me heel wat waard. Bovendien zal het niet voor lang zijn. Eenmaal gescheiden, kunnen we ieder onze eigen weg gaan.'


  Corinne's ogen dansten van plezier. Hij dacht dat hij begreep waarom ze blij was, maar de werkelijke reden was hem onbekend.


  Er komt geen scheiding, Jared Burk, dacht Corinne. Deze overeenkomst blijft geldig tot de dood ons scheidt. Maar dat zou ze hem nu niet vertellen. God, wat een zoete wraak.
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  De huwelijksafkondiging werd bekendgemaakt en de huwelijksdatum vastgesteld op een zondag binnen vier weken. De uitnodigingen werden onmiddellijk verzonden en Corinne liet een bruidsjapon maken. De dagen werden in beslag genomen door de voorbereidingen en het aanschaffen van haar uitzet. De vier weken vlogen om.


  In deze periode zag ze Jared niet veel en was er weinig gelegenheid om met hem te praten. Hij stuurde haar het beloofde contract, waardoor elk spoor van twijfel was opgeheven.


  Haar vader wist niets af van het papier dat haar onafhankelijkheid zeker stelde. Anders had hij haar nooit met Jared laten trouwen. Soms vroeg Corinne zich af waarom hij zo gemakkelijk had toegestemd in dit huwelijk, zonder vragen te stellen over haar gewijzigde houding ten opzichte van Jared. Maar ze schonk er verder weinig aandacht aan.


  Tijdens de laatste chaotische week voor de bruiloft was er maar één ding dat Corinne verontrustte. Russell was weer terug in Boston. Hij had al gehoord dat Jared zijn plaats ingenomen had, dus dat hoefde ze hem niet meer te vertellen. Maar nu eiste hij een verklaring.


  Om twaalf uur 's middags hoorde Corinne dat Russell haar beneden, in de salon opwachtte. Ze had net haar trouwjapon aan die zojuist was afgeleverd. Ze was in een juichende stemming want de japon was prachtig. Nu werd er een domper op haar vreugde gezet.


  Bij het zien van Corinne's gezicht vroeg Florence of ze had gedacht dat ze die arme man niet onder ogen hoefde te komen.


  'Nee, maar ik had gehoopt al mevrouw Jared Burk te zijn,' antwoordde Corinne. 'Help me snel even omkleden.'


  'Het zou erger geweest zijn als je hem pas na de bruiloft had gezien,' zei Florence terwijl ze de jurk van achteren begon los te haken. 'Hij rekende erop met je te trouwen. Hij heeft er recht op te weten waarom de keuze op een ander is gevallen.'


  'Dat weet ik. Maar dan was ik tenminste veilig getrouwd geweest. Russell zou dan niet geprobeerd hebben me over te halen.'


  Florence schudde haar hoofd. 'Je springt zo makkelijk met de gevoelens van mannen om, Cori.'


  'Russell weet dat ik niet van hem houd,' verdedigde ze zich.


  'Maar hij houdt van jou.'


  'Aan wiens kant sta je eigenlijk, Florence?' vroeg Corinne kribbig.


  'Aan de jouwe, liefje. Ik ken je al vanaf je geboorte. Mijn moeder was jouw kindermeisje en na haar dood heb ik voor je gezorgd. Ik heb je altijd als een dochter beschouwd.'


  'Hou toch op,' giechelde Corinne. 'Je bent veel te jong om mijn moeder te kunnen zijn.'


  'Je bent me dierbaar genoeg. En als ik niet meer eerlijk met je kan praten, wordt het tijd dat ik wegga.'


  'Doe niet zo gek.'


  'Wel, je moet naar iémand luisteren, Cori. En wie zou je anders moeten vertellen dat je gedrag niet deugt. Ik geef geen zier om Russell Drayton maar je hebt hem misbruikt. Dat is erg. En nu gebruik je meneer Burk om je doel te bereiken en je houdt net zo min van hem als van Drayton.'


  'Dat weet Jared. We trouwen alleen voor de vorm.'


  'Waar alleen jij voordeel van hebt. Lieve hemel, Cori. En je beweerde dat jullie zelfs apart gaan slapen! Wat is zijn voordeel eigenlijk van dit huwelijk?'


  'Hij is het aan me verplicht!' snauwde Corinne. Ze vergat dat Florence niet wist van Jareds brute optreden.


  'Aan je verplicht? Waarom? Wat houd je voor me verborgen, Corinne Barrows?' vroeg Florence streng.


  'Niets,' lachte Corinne zenuwachtig. 'Eerlijk niet.'


  Ze kon het Florence niet vertellen. Ze schaamde zich te erg voor haar eigen aandeel. En wat nog erger was, niemand zou begrijpen waarom ze met haar aanrander wilde trouwen. Nee, dat kon ze niet uitleggen.


  Ze ging naar beneden waar ze Russell aantrof die door het lange wachten nog meer uit zijn humeur was geraakt.


  'Ik was al bang dat je me niet onder ogen durfde te komen!' schreeuwde Russell bijna, toen ze de kamer binnenkwam.


  Corinne antwoordde niet, maar vroeg zacht: 'Is je grootvader weer opgeknapt, Russell?'


  'Hij is gestorven.'


  'Dat spijt me.'


  'Ja, dat zal wel,' antwoordde Russell scherp. 'En het spijt je zeker ook dat je me voor een ander liet vallen zodra ik mijn hielen had gelicht.'


  'Wat ben je verbitterd, Russell. Je weet dat mijn vader ons niet had laten trouwen.'


  'Je zou hem proberen over te halen!' zei hij, zijn blauwe ogen donker van woede.


  'Dat heb ik geprobeerd maar hij zal nooit toegeven.'


  'Je wist dat ik best had willen wachten tot we zijn toestemming niet meer nodig zouden hebben,' zei Russell, al iets kalmer.


  'Maar jij wist dat ik niet zo lang wilde wachten.' Corinne begon zich te ergeren. 'Wees redelijk, Russell. Ik heb nooit gedaan alsof ik van je hield. Ik ben heel duidelijk geweest. En vanaf het begin ben ik eerlijk tegen je geweest. Het is alleen anders gelopen dan we gedacht hadden.'


  'Houd je van Burk?'


  'Nee, maar vader wijst Jared niet af. Misschien is het een troost voor je, Russell, dat Jared en ik alleen voor de vorm gaan trouwen.'


  Russell trok zijn wenkbrauwen op. 'Bij ónze afspraak was dat niet afgesproken.'


  'Inderdaad.'


  'Waarom accepteert een man als Burk zulke belachelijke voorwaarden?'


  'Ik vind het niet belachelijk,' zei Corinne verontwaardigd.


  'En wat heeft Burk hieraan?'


  'Een vrouw voor de buitenwereld,' loog Corinne. 'Dat wil hij.'


  'Meer niet?'


  'Nee.'


  Russell hoonde. 'Zo, dus jullie gebruiken elkaar. Hij vermaakt zich met de vrouwen maar hoeft niet bang te zijn in een huwelijk verstrikt te raken, omdat hij al een wettige echtgenote heeft. Netjes hoor. Is het geen ploert?'


  'Ik denk dat het hem daarom te doen is,' zei Corinne tamelijk geïrriteerd. Ze had nog niet over Jareds plannen nagedacht.


  'Kunnen we elkaar na je huwelijk nog ontmoeten?'


  Corinne keek bedenkelijk. 'Dat weet ik nog niet, Russell.'


  Met een paar passen was hij bij haar en pakte haar bij haar schouders beet. 'Laat me niet helemaal vallen, Corinne.'


  'Als je nog steeds hoopt dat ik verliefd op je zal worden, zet het dan uit je hoofd. Waarschijnlijk zal ik nooit verliefd worden, Russell. Dan zou ik afhankelijk van iemand anders zijn. Ik vertrouw liever op mezelf. Op mezelf kan ik rekenen.'


  'Ik kan de hoop nog niet opgeven, Corinne.' Hij trok haar dichter naar zich toe en zocht haar lippen voor een lange kus. 'Dat kun je niet van me verlangen.'


  Corinne verafschuwde zijn smekende toon en zijn gewonde blik. Alleen zwakkelingen konden zich niet eervol gewonnen geven.


  'Misschien kunnen we vrienden blijven,' stelde ze vlug voor. 'Maar ik kan je pas na mijn huwelijk weer ontmoeten.'


  'Goed, Corinne. Wat je maar wilt,' stemde hij gretig in.


  Echt Russell om zich steeds weer bij haar wensen aan te passen. Vreselijk eigenlijk dat haar vader hem had afgewezen. Russell vond ze tenminste aardig en dat kon ze van Jared Burk niet zeggen.
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  De tiende oktober hun trouwdag, begon met een druilerige regen; in de middag brak de storm los. Diep ongelukkig keek Corinne uit haar slaapkamerraam naar de doornatte straat. Waterstromen gutsten door de goten. Het park aan de overkant van de straat stond onder water.


  Corinne keek over haar schouder naar Florence en vroeg somber of dit niet een slecht voorteken was.


  Florence zocht in Corinne's toilettafel naar de met parels bezette haarspelden. Ze keerde zich om en antwoordde misprijzend: 'Allemaal bijgeloof. Bovendien lijkt het op te klaren. Misschien schijnt om vier uur de zon wel.'


  Corinne keek weer naar het park, dat er somber uitzag. 'Ik denk het niet,' zei ze zuchtend terwijl ze van het raam wegliep. 'En straks bederf ik mijn haar nog bij het in- en uitstappen van het rijtuig. En mijn japon.'


  'Misschien kun je beter vroeg naar de kerk gaan en je daar verkleden,' stelde Florence voor.


  'Misschien wel, ja,' antwoordde Corinne automatisch, omdat ze met haar gedachten ergens anders was. Meteen bij het wakker worden die ochtend had twijfel zich van haar meester gemaakt. Plotseling wendde ze zich met angstige ogen tot haar kamermeisje: 'O, Florence, waar ben ik aan begonnen?'


  'Van mij hoef je geen antwoord te verwachten,' zei Florence nors. 'Daar had je eerder aan moeten denken, meisje.'


  'Ik ken de man met wie ik ga trouwen helemaal niet,' ging Corinne verder. 'Grote God, ik weet niet eens waar hij vandaan komt!'


  'Doet dat er dan wat toe?'


  'En ook weet ik niet waar we gaan wonen. We kunnen toch moeilijk in zijn hotel blijven.'


  'Ik weet zeker dat hij plannen gemaakt heeft, Cori,' trachtte Florence haar gerust te stellen.


  'Dat had hij beter niet zonder mijn toestemming kunnen doen,' snauwde ze als een verwend kind. 'Als hij denkt dat ik uit Boston wegga om God weet waar te gaan wonen dan...'


  'Maar waarom hebben jullie dat dan niet besproken? Waar was je dan met je gedachten?'


  'Het is nog niet eerder bij me opgekomen,' moest Corinne toegeven, en ineens raakte ze in paniek en riep uit: 'O, Florence, ik wil niet met hem trouwen. Ik kan het niet!'


  'Dat zou me een schandaal geven; het zou als een lopend vuurtje door heel Boston gaan. Corinne Barrows komt niet opdagen in de kerk!'


  'Maar...'


  'Geen gemaar,' viel Florence haar vriendelijk in de rede. 'Je bent een beetje zenuwachtig, Cori, zoals alle bruidjes. Je wilde toch zo graag trouwen! En je krijgt een aardige, duivelsknappe man.'


  'Zeg dat wel, duivels.'


  'Hou je mond. Ik vind Jared Burk fantastisch, een echte charmeur.'


  'Maar ik heb hem van een andere kant leren kennen, Florence. Hij bestaat uit twee verschillende personen.'


  'Waar heb je het over?'


  'Laat maar,' antwoordde Corinne snel. 'Het zullen de zenuwen wel zijn. Misschien omdat ik me zorgen maak over wat er na de receptie komt, over de komende nacht.'


  'O, dat zal heel goed gaan,' zei Florence lachend. 'Je weet wat je te wachten staat, dat heb ik je zelf verteld omdat je arme moeder er niet meer was. Niet dat zij dat gedaan zou hebben met haar opvoeding. God nee, maar je lijkt helemaal niet op je moeder.'


  'Ik herinner me zo weinig van haar,' zei Corinne peinzend. Ze voelde zich al wat beter. 'Alleen dat vader en zij niet goed met elkaar overweg konden.'


  'Wel, hun huwelijk was net als het jouwe, een verstandshuwelijk.'


  'Dat weet ik,' zei Corinne terwijl ze een blik op de klok wierp. 'We kunnen beter gaan als ik me nog in de kerk moet verkleden. Ik zal het tegen vader zeggen dan kun jij in die tussentijd mijn kleren klaarleggen. En vergeet mijn grootmoeders parelsnoer niet. Die zal erg goed staan bij het witte kant op mijn japon.'


  'Goed hoor,' glimlachte Florence. 'Voel je je nu beter?'


  'Ja. Ik weet niet wat me bezield heeft maar nu gaat het goed. De bruiloft moet nu maar gehouden worden.'


  


  Aan het einde van de straat, een paar huizen voor de kerk, stond een ouderwets rijtuig met twee vurige merries ervoor. Het rijtuig, dat van de kerk afgewend stond, was leeg. Op de bok zat de dik ingepakte koetsier die iedere keer als hij een rijtuig hoorde aankomen, in de richting van de kerk keek.


  Donderslagen en bliksem volgden elkaar snel op en bij iedere flits lichtte de donkere, zwaarbewolkte hemel op. De regen viel in stromen neer maar desondanks zocht de koetsier de beschutting van het rijtuig niet op.


  Hij wachtte op een speciaal rijtuig en op de passagier die uit zou stappen. Onder zijn jas had hij een gloednieuw geweer tussen zijn handen geklemd.


  


  Jared was in een slecht humeur. Hij reed naar de kerk met Willis Sherman, de advocaat die hem door Dougherty was aanbevolen. Sherman die zijn getuige zou zijn zat nu tegenover hem in het rijtuig. Jared verborg zijn opwinding voor Sherman.


  Waarom ging hij in godsnaam met de dochter van Barrows trouwen? Door haar zou hij voortdurend aan haar vader, die hij haatte, herinnerd worden. Maar lang zou het niet duren, zei hij tegen zichzelf. Zodra hij met Corinne's aandelen het bedrijf kapotgemaakt had, zou ze van hem scheiden. Maar hoe lang zou dat duren? En was het de moeite van dit huwelijk waard?


  Hij had er al zoveel tijd in gestoken. Vijf maanden geleden was hij van huis vertrokken. Maar daar zouden ze tenminste nooit te weten komen dat hij getrouwd en weer gescheiden was tijdens zijn verblijf op het vasteland. Was het maar voorbij en was hij maar weer op weg naar huis.


  Het rijtuig stopte en Jared wachtte met uitstappen tot de ceremoniemeesters hem met een paraplu zouden komen ophalen. Een mooie dag voor een bruiloft, dacht hij grimmig. Plotseling hoorde hij een donderslag als een geweerschot en het duurde even voor Jared besefte dat het echt een schot geweest was. Direct daarop ontdekte hij vijf centimeter van hem vandaan een kogelgat in zijn rijtuig. Jared zag hoe een ander rijtuig er snel vandoor ging.


  'Een eigenaardig klinkende donderslag,' merkte Willis Sherman op toen hij achter Jared naar de kerk liep.


  'Ja,' antwoordde Jared kortaf.


  Zijn eerste reactie was, om achter dat rijtuig aan te gaan, maar dan zou Corinne alleen voor het altaar komen te staan en dat zou ze verschrikkelijk vinden. Hij was helemaal uit het veld geslagen, niet omdat hij bijna vermoord was, maar omdat hij zich niet kon voorstellen waarom iemand hem zou neerschieten. Hij had geen vijanden in Boston. Elk motief ontbrak. Daarom was het schot waarschijnlijk niet voor hem bedoeld, dacht hij. Waarschijnlijk een gek die amok maakte.


  'Schiet op, voor we helemaal doorweekt zijn,' spoorde Willis hem aan. 'Het regent pijpenstelen en aan deze paraplu's hebben we niet veel.'


  Jared knikte en liep snel de trap van de kerk op. Hij zette de schietpartij uit zijn hoofd. Nu moest hij trouwen.


  Een paar minuten later kwamen Samuel en Corinne Barrows langzaam door het gangpad achter Lauren aan, die bruidsmeisje was. Jared stond al bij het altaar te wachten. Hij maakte een ongeduldige indruk. Waardoor Corinne nog zenuwachtiger werd.


  Hij droeg een zwarte broek en een wit colbert met zwarte fluwelen revers. Hij zag er buitengewoon knap uit. Ondanks alles was Corinne een beetje trots op hem. Lauren was blij en afgunstig tegelijk. En Cynthia had niet op de bruiloft willen komen. Ze had gedacht zelf een goede kans bij Jared te maken en wilde nu niets meer met Corinne te maken hebben. Ook Russell was niet gekomen. Maar talloze vrienden van haar en haar vader waren aanwezig om haar geluk te wensen. De gasten hadden kostbare en kleurige kleding aan.


  Haar vader drukte haar arm geruststellend maar toch was ze overstuur. Haar handen transpireerden en haar hart bonsde zo luid dat ze het boven de muziek en de kletterende regen uit kon horen.


  Toen Jared haar hand nam, die klam was, was ze bang dat hij haar angst zou merken. Ze bloosde hevig onder haar sluier toen hij haar glimlachend aankeek. Ze wist niet dat hij haar heimelijk bewonderde. Hij had nog nooit iemand gezien die zo mooi was in die witte zijden japon en bijpassende halflange sluier. Wat een eigenaardige speling der natuur, dacht Jared, dat iemand die zo harteloos was als Corinne Barrows zoveel leek op een engel. Onder de sluier was haar goudblonde haar hoog opgestoken en vastgezet met parels. Ze droeg najaarsbloemen uit New England, de dieprode en oranje chrysanten kwamen prachtig uit bij haar mooie haar. Jared ontwaakte uit zijn dromerij toen de predikant begon te spreken. De magere grijsaard in witte toga, leidde de traditionele huwelijksdienst in, maar Jared besteedde er amper aandacht aan en Corinne hoorde nauwelijks wat er gezegd werd. Ze besefte nu pas dat ze er helemaal alleen voor stond en dat het vermoedelijk zo zou blijven. Haar vader zou niet langer de hoofdrol in haar leven spelen en Jared had beloofd zich nergens mee te bemoeien. Daarvoor had hij het contract getekend. Het kwam er op neer dat ze hem had laten vastleggen dat hij niets om haar gaf. En dat deed hij ook niet. Vanaf vandaag kon ze alleen nog maar op zichzelf vertrouwen.


  'En nu verklaar ik u man en vrouw.'


  Corinne snakte naar adem. Ze kon niet meer terug. Het was voorbij. Ze had ja gezegd zonder het te weten. Ze was als verlamd toen Jared haar sluier oplichtte en haar koude lippen kuste.


  'Lach, mevrouw Burk,' fluisterde hij toen hij haar bij de arm door het gangpad leidde. 'Dit geldt als een gelukkige gebeurtenis.'


  Ze dwong zich tot een glimlach ter wille van de gasten en werd al snel helemaal in beslag genomen met het in ontvangst nemen van felicitaties. Ze ging van de ene man naar de andere voor de traditionele bruidskus. Tenslotte loodste Jared haar door de menigte de kerk uit. Ze snelden naar het wachtende rijtuig dat hen eerst naar de fotograaf zou brengen en dan naar haar huis voor de receptie.


  In het rijtuig vermeed Corinne Jared aan te kijken en ze herhaalde steeds in zichzelf: het is gebeurd. Ze had haar trouwakte getekend zonder ernaar te kijken. En thuis lag het document om Jared aan zijn belofte te houden. Dat was in orde. Alleen vannacht nog.


  Toen de foto's genomen werden, leek ze erg rustig. Ook Jared scheen niet meer zo ongeduldig te zijn. De foto's waren snel klaar en ze vertrokken. Ze hadden nog geen tien woorden met elkaar gewisseld.


  In het huis van de Barrows was de receptie al in volle gang. Ze werden opnieuw overstelpt met gelukwensen door een juichende menigte. Het werd een vrolijk feest. Samuel Barrows had de heerlijkste delicatessen en duurste champagne besteld. De society in Boston leefde zich gewoonlijk uit op een bruiloftsfeest. Er werd voortdurend getoost en Corinne had steeds een glas in haar hand. Maar sneller dan ze verwacht had, stelde Jared voor om weg te gaan. Corinne weigerde verschillende malen, maar tenslotte hield Jared haar bij de trap staande.


  'Ga naar boven en verkleed je, Corinne.'


  Het klonk vastbesloten maar ze was nog lang niet dronken genoeg om met hem mee te gaan.


  'Blijven we vannacht niet hier?'


  'Zeker onder je vaders dak? Beslist niet,' antwoordde hij spottend. 'We brengen onze wittebroodsweken in mijn hotel door.'


  'Nog niet, Jared. Het is nog vroeg.'


  Hij pakte haar ruw bij haar arm. 'Ik weet waar je op uit bent, Corinne maar dat gaat niet door. Het is mijn nacht, en daar zullen we allebei van genieten.'


  'Geniet zoveel je wilt maar ik zeker niet!' siste ze woedend omdat hij haar doorhad.


  'Daar zou ik niet zo zeker van zijn,' zei hij met een duivelse grijns die haar deed huiveren.


  'Laten we nog even blijven, Jared,' zei ze pruilend maar ook dat hielp niet.


  'Als het moet, draag ik je naar boven, Corinne,' waarschuwde hij. 'En als je niet binnen twintig minuten terug bent dan ...'


  'Goed,' zei ze. Ze wierp hem een boze blik toe en liep kwaad de trap op.


  Daar wachtte Florence al op haar. Een wijnrode jurk en een cape lagen op het bed. 'Ik heb nog maar net je kleren klaargelegd. Ik had je nog niet zo snel hier verwacht.'


  'Dat had ik ook niet gedacht!' antwoordde Corinne kwaad.


  'Wat je verder nodig hebt, is al naar zijn hotel gestuurd.'


  'In opdracht van wie?'


  'Meneer Burk heeft het zo geregeld.'


  'Wist jij hier iets van?'


  'Kom nou, Cori. Dacht je echt dat je je huwelijksnacht thuis kon doorbrengen?' zei Florence verwijtend.


  'Ik verkies niet dat alles buiten mij om geregeld wordt.'


  'Als je de moeite genomen had eerder met je man te overleggen was deze verrassing je bespaard gebleven.'


  'Over mijn man gesproken, we kunnen beter opschieten. Hij dreigde me te komen halen als ik niet snel terug was.'


  Florence lachte. 'Hij heeft weinig geduld geloof ik.'


  'Hij zal zijn ene nacht hebben - maar dat is dan ook alles!'


  Tijdens de rit naar het hotel werd er geen woord gewisseld. Corinne was een beetje aangeschoten van alle champagne, maar haar woede ontnuchterde haar snel en ze moest toegeven dat ze bang was. Ze had gehoopt de beproeving niet bewust door te hoeven maken. Maar Jared had haar doorgehad.


  Hij had een grote, luxueuze hotelsuite, een van de beste van het hotel. De salon was wijnrood en had een balkon met uitzicht op de stad. De slaapkamer lag achter de schuifdeuren. Ze keek angstvallig die kant op terwijl Jared haar jas pakte en op de sofa gooide. Ze zag een emmer met gekoelde champagne op tafel staan.


  Ze keek naar de fles en zei glimlachend: 'We hebben samen nog niet getoost.'


  'Laten we niet huichelen, Corinne.'


  'In godsnaam!' snauwde ze. 'Van een glaasje meer word ik heus niet dronken.'


  Hij liep naar haar toe en lichtte haar kin op om haar in haar donkergroene ogen te kijken. 'Goed, maar terwijl jij je verkleedt zal ik de glazen vullen.'


  Ze wendde haar hoofd af. 'Kunnen we het niet nog even uitstellen?'


  'Nee.'


  'Toe, Jared.'


  Hij greep haar bij de schouders beet en dwong haar hem weer aan te kijken.


  'Verzet was geen onderdeel van onze overeenkomst, Corinne,' zei hij verrassend teder. 'Waarom misgun je me deze ene nacht? Ik zal je geen pijn doen deze keer. Dat beloof ik je.'


  Ze wist dat ze onredelijk was. Ze had zoveel gevraagd en dit was alles wat hij ervoor in de plaats wilde hebben.


  'Sorry,' zei Corinne zacht. Ze sloeg haar ogen neer. 'Ik denk dat ik gewoon ... een beetje bang ben.'


  Hij nam haar in zijn armen en drukte haar met een teder gebaar tegen zich aan. 'Ik begrijp het,' zei hij, 'maar je hoeft niet bang voor me te zijn.' Hij bracht haar gezicht naar het zijne en kuste haar zacht. 'Het gaat vannacht anders dan de vorige keer, Corinne. Ik ben nu niet kwaad op je en ik beloof je dat ik voorzichtig zal zijn zodat je niet bang hoeft te zijn.'


  Hij zei dat zo teder dat ze hem bijna vertrouwde. Bijna. Ze herinnerde zich het gevoel dat de vorige keer door haar heen was gegaan. Misschien zou ze toch nog genieten de komende nacht.


  'Ik ben zo terug,' zei ze verlegen terwijl ze naar de slaapkamer liep.


  Jared glimlachte toen ze de deuren achter zich dichtdeed. Wat kon hij Corinne gemakkelijk om zijn vinger winden als hij zijn best deed. Als het aan hem lag, zou ze de komende nacht nooit vergeten en zou ze het betreuren dat ze om gescheiden slaapkamers had gevraagd.


  Corinne zag haar geopende koffer naast het bed staan. Ze haalde er de nachtkleding uit, die ze speciaal voor deze nacht had gekocht. De nachtjapon was van smaragdgroene zijde met fijne, lichtgroene kant eroverheen. Niet openlijk sexy maar toch gewaagd doordat haar vormen geaccentueerd werden en door het diep uitgesneden decolleté. De rug was even laag, met parelmoeren knoopjes. De lange mouwen waren eveneens van dunne zijde.


  Ze deed de nachtjapon aan en haalde de haarspelden met parels uit haar haar. Ze was nog niet klaar toen Jared met twee glazen champagne de kamer binnenkwam. Hij hield ze vaardig in één hand terwijl hij met de andere de deur opende. Hij had zijn das en colbert uitgedaan en zijn witte overhemd met kantwerk stond half open. Ze zag dat hij zwart krullend haar op zijn borst had.


  'Stoor je niet aan mij,' zei hij terwijl hij haar een glas aanreikte.


  Hij liet een goedkeurende blik over haar heenglijden. 'Ik zal het vuur aanmaken; het weer in Boston is kouder dan ik gewend ben.'


  Corinne nam een slok champagne, zette het glas neer en begon haar haar te borstelen. Ze keek heimelijk naar hem toen hij naar de open haard liep. Dus hij was aan een warm klimaat gewend. Dat sprak ook eigenlijk vanzelf met die bruine huid.


  'Waar kom je eigenlijk vandaan, Jared?' Ze zag dat hij schrok. 'Wordt het geen tijd daar eens een antwoord op te geven?'


  'Het doet er niet toe,' antwoordde hij zonder haar aan te kijken.


  Ze glimlachte listig. 'Misschien niet, maar ik ben er wel erg nieuwsgierig naar.'


  'Ik ben op een eiland in de Stille Oceaan opgegroeid, Corinne.'


  Ze was oprecht verbaasd. Waarom had ze altijd gedacht dat hij uit het Westen kwam?'


  'Welk eiland?'


  'Oahu,' zei hij eerlijk, de naam van de archipel weglatend.


  'Ik heb er nog nooit van gehoord.'


  'Dat kan ik me voorstellen,' antwoordde hij; het vuur begon te knetteren. Hij lachte: 'Nog meer vragen?'


  'Eentje maar,' zei ze vleiend.


  Hij haalde zijn schouders op en begon zijn overhemd uit te trekken. 'Ga je gang.'


  Corinne keek snel de andere kant uit. Ze voelde zich niet op haar gemak om te zien hoe hij zich uitkleedde. 'Wat voer je daar uit?'


  'Ik bouw huizen.'


  Ze was opnieuw verbaasd. Ze had in hem nooit een aannemer gezien. Wel een veefokker of een mijnwerker, ja zelfs een gokker omdat hij daar zo goed in was, maar beslist geen aannemer. Zo weinig tot de verbeelding sprekend. Niets voor hem.


  'Heb je daar een bedrijf?'


  'Ja.'


  'En ga je weer terug?'


  'Je zou maar één vraag stellen,' herinnerde hij haar.


  'Maar ga je terug, Jared?' drong ze aan.


  Hij zuchtte. 'Misschien wel.' Ze keek weer een andere richting uit toen hij zijn laatste kleren uittrok.


  Ze zouden dus echt gescheiden leven. Duizenden kilometers van elkaar vandaan. Want ze was niet van plan om op een of ander onbekend eiland te gaan wonen. Maar Jared gunde haar geen tijd er nog langer over te denken. Hij ging achter haar staan en streelde met zijn lippen haar zachte hals.


  Corinne drukte zich tegen hem aan. Ze vond het heerlijk zijn lichaam te voelen. Het wond haar op. Toen zijn mond bij het gevoelige deel van haar oor kwam, voelde ze een intens genot. Ze protesteerde niet toen zijn vingers de knoopjes van haar nachtjapon losmaakten waardoor deze op de grond viel.


  Ze voelden de gloed van het vuur maar Corinne was zich alleen bewust van de warmte die Jared uitstraalde. Hij keerde haar naar zich toe terwijl hij haar in zijn armen hield en kuste haar hongerig. Ze schrok toen ze zijn harde lid tegen zich aan voelde. Maar ze aarzelde niet lang en keerde zich helemaal naar hem toe om haar armen om zijn hals te slaan en hem vol overgave te kussen.


  Nog nooit had Corinne een dergelijk opwindend gevoel gekend als nu, met zijn lichaam tegen het hare. Ze was zelfs teleurgesteld toen hij haar losliet. Hij nam haar hand en kuste die. Zijn grijsblauwe ogen keken diep in de hare, die donkergroen waren. Toen leidde hij haar naar het grote bed en vleide haar behoedzaam neer. Voor het eerst zag ze hem helemaal naakt en die aanblik deed haar versteld staan. Ze nam heel zijn krachtige gestalte in zich op; de lange benen, zijn behaarde borst, zijn gespierde armen en zijn dierlijke gratie. Ze huiverde van ontroering toen ze naar deze prachtige, ruige, harde man keek.


  Ze bloosde hevig toen hij grinnikte. Had hij gemerkt dat ze vol bewondering was?


  'Het was ... het was niet mijn bedoeling je zo aan te gapen,' stamelde ze en voelde zich nog meer in verlegenheid gebracht.


  'Heb je nog nooit eerder een man naakt gezien?' vroeg hij zacht.


  'Nee.'


  'Maar je hebt mij toch gezien toen....'


  'Nee,' zei ze snel. 'Ik hield mijn ogen dicht.'


  God, ze was zelfs nog maagd al had hij haar een keer genomen. Jared lachte vriendelijk en ging naast haar liggen.


  'Je bent zo onschuldig, Corinne,' zei hij terwijl hij haar gezicht kuste. 'En zo mooi, zo heerlijk zacht en sensueel.'


  Zijn ogen gleden langzaam van haar goudkleurige lokken over haar soepele lichaam. Daarna volgden zijn handen, toen zijn lippen. Corinne vergat haar angst toen ze voelde hoe ieder plekje van haar lichaam verkend werd en hem in verrukking bracht. Had hij hier ervaring mee? Maar nee, daar wilde ze nu niet aan denken. Dit was iets totaal anders.


  Toen hij haar benen spreidde en op haar ging liggen, was ze bereid hem te ontvangen. Hij drong nog niet meteen bij haar naar binnen, maar zocht met zijn lippen de hare; zijn kus deed haar huiveren.


  'Weet je dat ik ontzettend naar je verlang, Corinne?'


  Ze keek in zijn grijsblauwe halfgesloten ogen die nu wazig stonden en ze wist dat het waar was. 'Ja.'


  'En verlang je naar mij?'


  Ze schaamde zich niet te zeggen: 'O ja, Jared.'


  'Nu?'


  'Ja, nu!'


  Ze haakte haar vingers in zijn dikke, zwarte haar en trok zijn lippen naar de hare en kuste hem met een haar nog onbekende hartstocht. Op hetzelfde moment zocht zijn lid naar de ingang, vond die en gleed moeiteloos naar binnen, steeds dieper tot ze hem helemaal in zich voelde kloppen. Hij was in het begin erg teder en bewoog langzaam in haar om haar de tijd te gunnen iedere nieuwe sensatie ten volle te beleven. Zij zelf verhoogde het tempo, toen een zoete extase plotseling door haar hele lichaam stroomde. Iedere nieuwe stoot beantwoordde ze met een wilde razernij. Ze voelde dat nu het hoogtepunt was aangebroken, maar het ging maar door en iedere keer dat dit gevoel nog sterker werd, snakte ze naar adem. Te snel nog werd ze door de laatste stoten in de meest zalige roes en extase die maar denkbaar was gebracht.


  Even later kwam Corinne tot de werkelijkheid terug. En dan te bedenken dat ze deze heerlijke ervaring met vrees tegemoet had gezien. Wat was ze een idioot geweest! Maar Florence had haar nooit verteld dat het zo zou zijn! En goede God, ze had Jared nog wel laten beloven dat het nooit meer zou gebeuren.


  Corinne deed haar ogen open en keek in die van Jared. Hij keek even verbaasd als zij.


  'Gaat het altijd zo?' vroeg ze dromerig, terwijl haar vingers met zijn haar speelden. Ze voelde zich zo heerlijk dat ze altijd wel zo zou willen blijven liggen.


  'Nee, lieveling,' antwoordde hij hees. 'Dat hangt van de partners af en of hun hartstocht weerklank vindt.'


  'Zoals bij ons hè?' zei ze glimlachend.


  Hij beroerde haar lippen met nog meer tederheid. 'Helemaal,' beaamde hij.


  Jared kon nog niet geloven wat er gebeurd was. Nog nooit eerder had een vrouw zich zo hartstochtelijk aan hem gegeven. Hij had heel wat woeste, vleselijke contacten meegemaakt maar geen enkele had hem zo bevredigd. Waarom moest juist zij het in haar macht hebben dat hij steeds weer naar haar zou verlangen. Nu al!


  'O, Jared.' Ze vleide haar gezicht tegen zijn hals en hoorde hem kreunen. 'Ik vond het heerlijk, en jij?'


  Hij nam haar gezicht tussen zijn handen en grinnikte: 'Zit je naar complimentjes te vissen.


  'Ik denk het wel,' giechelde ze.


  'Je was fantastisch, Kolina, maar dat weet je best.'


  'Kolina? Wat betekent dat?'


  'Dat is jouw naam in mijn taal.'


  'O,' zei ze teleurgesteld. Ze had gehoopt dat het een uiting van liefde was.


  Jared kuste haar opnieuw. Misschien moest ze hem zeggen dat ze gek geweest was om gescheiden slaapkamers te eisen. Misschien besefte hij dat zelf ook en zou hij haar er niet aan houden. En toen hij opnieuw in haar bewoog wist ze zeker dat ook hij dit steeds weer zou willen.
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  'Ben je wakker, Corinne?'


  Nog half slapend draaide ze zich onder de lakens om en merkte dat de plaats naast haar leeg was. Ze keek de kamer rond tot ze Jared bij het haardvuur zag staan. Hij had een zwarte kamerjas aan en hield een glas champagne in zijn hand.


  Corinne fronste haar wenkbrauwen. 'Ga je vannacht niet slapen?'


  'Een man trouwt niet iedere dag,' antwoordde hij kortaf. 'Ik ben te opgewonden om te slapen.'


  Ze lachte schelms. 'Wil je ...'


  'Dat kan ik niet zo snel achter elkaar, Corinne.'


  'Nu, kom dan weer in bed dan zal ik je op andere gedachten brengen.'


  'Mijn God, je bent onverzadelijk!' riep hij ongelovig uit en schudde zijn hoofd. 'Maar nu wil ik praten.'


  'Ik niet,' zei ze pruilend en draaide zich op haar buik.


  Jared stapte naar het bed toe en ging naast haar zitten. 'Zeg eens, wanneer is de volgende bestuursvergadering, Corinne?' zei hij terwijl hij haar billen streelde.


  'Waarom wil je dat in godsnaam nu weten ?' vroeg ze, haar hoofd in het kussen drukkend.


  'Omdat het zo belangrijk voor me is.'


  'Ik weet het niet, Jared. Ik ga nooit naar die vergaderingen.'


  'Waarom niet?' Zijn hand gleed over haar rug en weer naar beneden over haar dijen. 'Je hebt toch de meeste aandelen? Interesseer je je dan helemaal niet voor het bedrijf?'


  'Waarom zou ik? Mijn vader laat me toch niet meestemmen.'


  'Maar je bent nu getrouwd,' herinnerde hij haar. 'Hij heeft geen zeggenschap meer over jouw bezit.'


  'Nee, niet over mijn geld maar wel over mijn aandelen in het bedrijf. Die zal hij beheren tot hij denkt dat ik het zelf kan.'


  'Maar je hebt nu een man die voor je belangen kan opkomen.'


  'Mijn vader moet eerst helemaal vertrouwen in je stellen, voor hij mijn aandelen aan jou overdraagt, Jared.'


  Jared streelde haar niet langer. 'Maar je bent mijn vrouw. Man en vrouw zijn één.'


  Ze draaide zich naar hem om. 'Waarom hecht je daar zoveel waarde aan, Jared? Mijn vader weet wat het beste is voor het bedrijf. Hij zal mijn stem heus niet misbruiken.'


  'Maar daardoor heeft hij het bedrijf volkomen in zijn macht.'


  'En terecht. Tenslotte is de scheepswerf door zijn familie opgericht. Waar maak je je druk om? Je investering zal een aardige winst opleveren. De firma zal heus niet failliet gaan.'


  'En als je nu eens tegen je vader zegt dat je de verantwoording voor je aandelen zelf wilt dragen?'


  Corinne lachte. 'Hij zou me niet geloven. Hij weet dat ik die zorgen niet wil hebben.'


  'Maar als je het probeerde.'


  'Dan zou hij begrijpen dat het van jou komt, Jared,' zei ze ernstig. 'En dan zou die dwaze gedachte weer bij hem opkomen dat jij op zijn scheepswerf aast. Maar dat is toch niet zo?'


  Hij stond geschokt op. 'Natuurlijk niet,' zei hij, met moeite zijn stem beheersend terwijl hij naar de deur liep.


  'Waar ga je heen?'


  'Ik moet nog een brief schrijven. Ga slapen, Corinne.'


  Het kostte Jared de grootste moeite om de deur rustig achter zich dicht te trekken. Daar stond hij, zo vervuld van blinde woede dat hij de voet van zijn champagneglas doormidden brak. Zijn hand bloedde, zonder dat hij er acht op sloeg. Hij stond op het punt het glas door de kamer te smijten maar hield zich bijtijds in en liet het geluidloos op het tapijt vallen.


  Die verdomde, vervloekte Barrows! Die sluwe, achterdochtige schoft! Waarom had hij dat voor hem verzwegen? Nu was hij voor niets met Corinne getrouwd! Hij had voor de bruiloft zijn twijfels gehad - hij had op zijn intuïtie moeten afgaan. Nu ...


  Hij ging aan het bureau zitten en begon aan een brief. Op deze reis was alles verkeerd gegaan maar hij zou niet naar huis teruggaan voor hij Barrows een bezoek had gebracht en hem had laten weten wat de reden van zijn komst was. En die ontmoeting zou Barrows nog lang heugen!


  Twee uur later had hij de brief aan Samuel Barrows af en daarnaast nog een berichtje voor de kranten opgesteld. Zijn woede was nog steeds niet bedaard. Hij keek naar de slaapkamer en voelde geen greintje medelijden met de vrouw die daar lag. Zij zou het belangrijkste slachtoffer zijn van zijn plannen, maar de schande zou Barrows treffen. Zij was zijn enige gevoelige plek. Wat haar kwetste, kwetste hem.


  Jared liep geluidloos door de slaapkamer naar het bed. Het vuur was nog niet helemaal uit en hij kon Corinne's slapende gestalte duidelijk onderscheiden. De uitdrukking op zijn gezicht verzachtte toen hij haar tere schoonheid zag en de goudblonde lokken. Hij stond op het punt haar aan te raken maar bedacht zich.


  Opnieuw voelde hij de woede in zich oplaaien. Hij moest doorzetten. Ze was veerkrachtig genoeg.


  Hij vermande zich en keek niet meer naar Corinne. Hij kleedde zich aan, pakte snel zijn spullen in en vertrok.


  Onderweg stopte hij bij het kantoor van de krant om te regelen dat zijn bericht de volgende ochtend in de krant zou staan en een maand lang dagelijks herhaald zou worden. Toen ging hij regelrecht naar Beacon Street, zijn laatste oponthoud voor de treinreis naar het Westen.


  Om drie uur 's ochtends deed de butler open en merkte droog op: 'Weer een dringende kwestie, meneer?'


  Jared was niet van plan zich af te laten schepen. 'Anders zou ik hier niet zijn tijdens mijn huwelijksnacht.'


  Broek rechtte zijn rug. 'Goed, meneer. Ik zal meneer Barrows meteen wekken.'


  'Ik zal in zijn studeerkamer wachten,' zei Jared en liep de donkere hal door.


  Na nog geen tien minuten kwam Samuel Barrows, met een kamerjas en pantoffels aan, binnenstormen. Zijn blonde haar nog in de war. Maar hij was klaarwakker en erg uit zijn doen.


  Jared merkte dat hij ervoor terugschrok te vragen wat er gebeurd was. 'Voordat u uw tijd verdoet met het stellen van vragen; met Corinne is alles in orde. Ze slaapt rustig en weet niet dat ik hier ben.'


  'Maar waarom ...'


  'Ga zitten, Barrows,' viel Jared hem koel in de rede. 'Ik zal de vragen deze keer stellen. Waarom hebt u niet gezegd dat de zeggenschap over Corinne's aandelen in de scheepswerf na haar huwelijk bij u blijft?'


  Behalve dat Samuel verbaasd was over de vraag was hij ook nog enigszins geschokt door de ijzige toon die Jared aansloeg. 'Dat was van geen belang voor onze overeenkomst.'


  'Dat denkt ú en dacht u dat dit ook van geen belang was toen ik aanbood met uw dochter te trouwen?'


  'Ben je daarom met haar getrouwd, Burk?' Samuel begon wanhopig te worden. Waarom had hij niet beseft dat er iets vreemds met dit huwelijk aan de hand was. 'Om het bedrijf in handen te krijgen?'


  'Ja. En ik heet geen Burk maar Burkett.'


  'Burkett? Waarom gebruikte je een valse naam? Ik begrijp er niets van. Je bent met een bijzonder rijke vrouw getrouwd. Je zou heel wat scheepswerven kunnen opkopen.'


  'Ik wil haar niet en haar geld evenmin - dat heb ik nooit gewild,' zei Jared boosaardig. 'En u zou haar een hoop ellende en vernedering bespaard hebben als u die gegevens niet voor me achtergehouden had, toen ik investeerde.'


  'Maar waarom maak je je zo druk om déze scheepswerf?' Waarom wil je die beslist hebben?'


  'Ik wilde die niet hebben maar kapotmaken, Barrows, jou en die werf in een faillissement storten.'


  'Maar dat is volslagen krankzinnig!'


  Jared smeet zijn brief op Samuels bureau. 'Lees die maar eens door. Als ik het u hardop moest zeggen zou ik mijn laatste greintje zelfbeheersing verliezen en u vermoorden,' zei Jared ijzig kalm nu. 'Lees nu maar!'


  Samuel staarde Jared verwezen aan. Men had hem nog nooit eerder bedreigd. De ander scheen zijn opgekropte woede nauwelijks te kunnen bedwingen. Hij begreep er niets van.


  Zonder nog langer te aarzelen nam Samuel de dikke brief en las die snel. Toen hij hem had gelezen, gooide hij de brief op zijn bureau en staarde een tijdje voor zich uit. Toen keek hij Jared aan. 'Is dat echt waar? Is Ranelle dood? En al zo lang?' Toen Jared geen antwoord gaf, zei hij. 'Al die tijd heb ik gedacht dat ze in leven was en heb ik gewacht op de dag dat Corinne zou trouwen en uit huis zou gaan om dan ... ik had het nog een keer willen proberen, Jared. Ik had je moeder willen overhalen mee te gaan.'


  'Om opnieuw haar leven te verwoesten?' zei Jared dodelijk kalm. 'Dat heeft u de eerste keer al grondig gedaan!'


  'Ik hield van je moeder.'


  'Dat kan niet,' antwoordde Jared vol bittere minachting. 'Als dat waar was had niets u tegen kunnen houden met haar te trouwen!'


  'Je begrijpt...'


  'Ik zei: Niets! Maar ik ben op de hoogte van uw zogenaamde verplichtingen om uw familiebedrijf te redden. En dat is u gelukt - ten koste van mijn moeder!'


  'Het spijt me zoon.'


  'Ik ben uw zoon niet. Het had gekund en ik zou bijna willen dat het zo was want dan zou mijn moeder nog in leven zijn. Ze hield zoveel van u dat het leven zonder u geen zin voor haar had. Ze is aan de drank geraakt. Dat heeft u toch in de brief kunnen lezen? Een dronkaard! Dat was de enige manier waarop ze u uit haar hoofd kon zetten.'


  'Ik had er geen flauw idee van.'


  'Natuurlijk niet,' zei Jared schamper. 'Na eerst mijn moeders leven verwoest te hebben, bent u rustig teruggegaan naar uw vrouw en dochter. Het kon u niet schelen wat er zou gebeuren nadat u Hawaii verlaten had; wat voor gevolgen uw bezoek voor mijn moeder hebben zou. Om mijn vader en mij gaf ze niets meer. We bestonden niet meer voor haar. Mijn vader is er bijna aan ten onder gegaan. Hij hield van haar. Acht jaar was ze alles voor hem, tot u ons leven kwam verwoesten.'


  'Dat is nooit mijn bedoeling geweest.'


  'Ik heb u nog niet verteld hoe ze gestorven is, Barrows. Daar heeft u niet naar gevraagd. Wilt u het niet weten?' vroeg Jared wreed, terwijl hij die nachtmerrie opnieuw beleefde. Toen Samuel niet antwoordde, ging hij verder: 'Op een nacht liep ze de zee in om zichzelf van kant te maken. Ik zag haar in de golven verdwijnen maar kon niet bijtijds bij haar komen. Pas de volgende ochtend vond ik haar opgezwollen lichaam op het strand aangespoeld.'


  'Dat moet een ongeluk zijn geweest, Jared!'


  'Dat zou u wel willen! Maar mijn moeder kon niet zwemmen. Dat heeft ze nooit geleerd. Ze kwam nooit vlakbij het water, zelfs niet om pootje te baden.'


  Er viel een lange stilte. Toen fluisterde Samuel: 'En volgens jou is het allemaal mijn schuld.'


  'Dat is de reden van mijn komst. Ik wilde u ruïneren, Barrows, maar het is me niet gelukt. Ik zou u kunnen vermoorden maar ik heb al genoeg geleden door uw schuld.'


  'En je gebruikte mijn dochter om mij te treffen. En wat gebeurt er nu met haar? Ze is je vrouw en ik zou je eraan willen herinneren dat er sprake was van een erezaak.'


  Jared lachte verbitterd. 'Voor mij staat er hier geen enkele eer op het spel. Het is uw dochters verdiende loon.'


  'Heb je dan geen geweten?'


  'U dan wel?' vroeg Jared. 'Waar was het uwe toen u mijn moeder schreef dat u een dochtertje gekregen had en het een goed besluit van haar was geweest om niet met u mee te gaan?'


  'Zij had dat besluit genomen, Jared.'


  'Ja, en ze had er spijt van. Ze nam het mij en mijn vader kwalijk dat ze zich verplicht had gevoeld bij ons te blijven. Maar als u weggebleven was, zou dat allemaal nooit gebeurd zijn. Waar haalde u het recht vandaan haar na zoveel jaar op te zoeken? Had u dan werkelijk verwacht dat ze alles zou opgeven om met u mee te gaan?'


  'Ik dacht dat ze nog vrij was.'


  'Maar dat was ze niet en toch heeft u haar voorgesteld om mee te gaan. U hebt mijn moeder vermoord. Weliswaar niet direct, maar ze zou nog in leven zijn als u er niet geweest was. Ik hoop dat u dat altijd zal blijven heugen. Dan is mijn komst tenminste geen volledig fiasco.'


  'Toe, Jared,' begon Samuel. 'Je moet me geloven dat ik ...'


  'Nee,' viel Jared hem scherp in de rede. 'Mijn haat voor u zal niet minder worden, wat u ook zegt.'


  'En wat nu?'


  'Ik ga weer terug. Uw scheepswerf is in veiligheid maar ik laat uw familie niet ongedeerd achter,' zei Jared met een boosaardige grijns. 'Uw dochter zal er wel voor zorgen dat u onze ontmoeting niet vergeet.'


  'Wat bedoel je?'


  'Corinne zal morgenochtend niet zo in haar schik zijn en u ook niet. En mocht u het mij betaald willen zetten door onze zakelijke transactie te torpederen, dan maak ik er met plezier een rechtszaak van. Ik verwacht dat mijn winst regelmatig overgemaakt wordt en ik houd hier mijn advocaat aan om mijn belangen te behartigen. Het is me niet gelukt u kapot te maken, Barrows, maar wel zal ik geld van u plukken.'


  'Ik draag jóu geen kwaad hart toe, Jared.'


  'Maar morgenochtend wel. Het is ellendig voor Corinne dat ze moet boeten voor wat u misdaan heeft vóórdat ze geboren was. Zeg haar dat het me spijt, maar dat zal wel niet veel verschil uitmaken.' Met deze woorden beende Jared zonder om te kijken de kamer uit. Hij liet zichzelf uit.


  Samuel hoorde het rijtuig wegrijden. Allerlei gevoelens gingen door hem heen toen hij zich slap in zijn stoel liet vallen, maar smart voelde hij het meest. Zijn eerste en enige geliefde was gestorven. God stond hem bij, hoe kon hij daarmee verder leven ... en met de wetenschap dat hij er verantwoordelijk voor was?
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  Maandagochtend was de storm gaan liggen en om twaalf uur waren alle sporen ervan, op een paar modderplassen na, verdwenen. De lucht was opgeklaard. Voor oktober was het aangenaam warm in Boston. De stad bruiste van leven. Maar in Beacon Street, in de wijk Back Bay, was de stemming niet zo opgewekt.


  Corinne was om twaalf uur alleen thuisgekomen. Ze had de hele ochtend in de hotelsuite op Jared zitten wachten; ze was daar niet zozeer boos dan wel ongerust door geworden. Ze had uren gewacht voordat ze naar beneden ging om bij de lobby te vragen of hij een boodschap achtergelaten had. Daar hoorde ze dat Jared zich om twaalf uur 's nachts had laten uitschrijven, zonder te zeggen waarom.


  Thuisgekomen hoorde ze dat haar vader zich in de studeerkamer had opgesloten nadat meneer Burk hem midden in de nacht een bezoek had gebracht. Wat was er aan de hand?


  Samuel zat in elkaar gezakt achter zijn bureau, met zijn hoofd op zijn armen. Naast hem stond een lege fles.


  'Vader?'


  Samuel keek lodderig op. Corinne schrok van de uitdrukking van verslagenheid op zijn gezicht. Hij had er nog nooit zo oud uitgezien.


  'Bent u ziek, vader?'


  'Alleen een beetje moe, Cori,' antwoordde hij, terwijl hij met een bevende hand door zijn haar streek. 'Ik heb op je zitten wachten. Ik dacht dat je er eerder zou zijn.'


  'Dan weet u dat hij weg was toen ik vanmorgen opstond. Waar is hij vader?'


  'Hij is weg, Corinne. Je ziet je man niet meer terug - tenminste als hij je man is. Hé, misschien is het huwelijk wel ongeldig!'


  'Bent u dronken?' vroeg Corinne.


  'Was ik dat maar. Ik heb een hele fles naar binnen geslagen maar het hielp niets. De waarheid kun je niet wegdrinken.'


  'Welke waarheid? En wat bedoelt u met "als hij tenminste je man is"?' Ze wees op haar tasje. 'Hier heb ik het trouwboekje.'


  'Heb je er in gekeken?'


  Corinne fronste haar wenkbrauwen en haalde snel het document uit haar tasje. Toen ze de andere naam naast de hare zag, snakte ze naar adem.


  'Burkett? Hij heeft hiervoor een valse naam gebruikt.'


  'Nee,' zei Samuel zuchtend. Hij had gehoopt dat er Burk op het document zou staan. 'Het ziet er naar uit dat je huwelijk geldig is. Jared Burkett is zijn echte naam.'


  'Wat moet dat voorstellen, vader? Met wie ben ik nu getrouwd?'


  'Met een jongeman, zo boordevol haat dat hij hier gekomen is om mij kapot te maken. Hij dacht dat het mislukt was, maar dat is niet zo. God sta me bij - dat is niet zo.'


  Haar vader was bijna in tranen en dat ontroerde haar.


  'Wat is er gebeurd? Wat heeft hij u vannacht aangedaan?'


  'Hij heeft me niets aangedaan. Hij heeft me alleen de waarheid verteld. De waarheid die ik godzijdank negentien jaar lang niet gekend heb.'


  Samuel schoof de brief over zijn bureau naar haar toe. 'Alsjeblieft. Dit verklaart heel veel. Je hebt het recht om te weten waarom hij jou gebruikt heeft om mij te treffen.'


  Corinne las de brief. Ze verstijfde. 'Hij zegt dat u zijn moeder hebt vermoord,' zei ze stomverbaasd, haar groene ogen wijd open. 'Wat bedoelt hij?'


  'Mijn mooie Ranelle heeft zelfmoord gepleegd. Mijn God, had ik maar geweten hoe mijn komst naar Hawaii haar zou aangrijpen.'


  'Hield u van haar?' vroeg Corinne rustig.


  'Ze was mijn eerste liefde en ik de hare. We zouden gaan trouwen. Dat stond voor ons vast. Maar toen ging die verdomde scheepswerf bijna failliet en mijn familie drong erop aan een geldhuwelijk te sluiten om de werf te redden. God, had ik het maar niet als mijn plicht beschouwd dat te doen. Maar dat vond ik toen wel en daarom trouwde ik met je moeder. Ranelle vluchtte naar Hawaii vóór ik haar kon vragen op me te wachten. Er gingen vele jaren voorbij voor ik erachter kwam waar ze heen was gegaan. Je moeder en ik konden nooit goed met elkaar opschieten en we hadden geen kinderen. Toen vond ik dat het tijd werd om Ranelle te vragen bij me terug te komen.


  'Zou u dan gescheiden zijn van moeder?' vroeg Corinne verbaasd.


  'Ja. Ranelle en ik hoorden bij elkaar - we waren voor elkaar bestemd. Maar ik had er nooit aan gedacht dat ze getrouwd kon zijn en een kind kon hebben.'


  'Jared?'


  Samuel knikte. 'Maar zelfs toen ik het hoorde, smeekte ik haar met me mee te gaan. Ik had haar nooit moeten zeggen dat ik nog steeds van haar hield. Daarom kon ze het leven niet verdragen nadat ik vertrokken was uit Hawaii. Ze is nooit een sterke vrouw geweest.'


  'Maar ze is niet met u mee gegaan. Zij heeft die beslissing genomen,' zei Corinne.


  'Zou je je zeven jaar oude zoon weg kunnen halen bij zijn vader die dol op hem was of zelf je zoon in de steek laten? Zou je zo gemakkelijk het hart kunnen breken van een man die veel van je houdt en denkt dat zijn liefde beantwoord wordt? Ranelle kon dat niet. Maar wel had ze spijt van haar beslissing. En toen stelde ik haar opnieuw teleur. Voordat Ranelle me kon schrijven, schreef ik haar dat ik bij mijn vrouw moest blijven omdat we een dochter gekregen hadden. Ik vertelde haar dat ze de juiste keuze had gemaakt. Hieraan is Ranelle helemaal ten gronde gegaan, hoewel ik dat tot op heden niet wist.'


  'Het is mijn schuld,' zei Corinne bedroefd. 'Als ik niet geboren was...'


  'Nee, het heeft niets met jou te maken. Ik was zo gek om te denken dat mijn hartenwens eindelijk in vervulling zou gaan: de enige liefde die ik ooit heb gekend. Maar de tijd had niet stilgestaan. Wij waren andere mensen geworden. Het was te laat. Had ik dat maar beseft in plaats van het verleden weer op te willen roepen, dan zou ik niet naar Hawaii zijn gegaan.'


  'Ik begrijp waarom Jared u de schuld geeft maar hij heeft ongelijk. En u moet uzelf er ook niet de schuld van geven. U kon de gevolgen niet vooruit weten.'


  'Hij was zo overtuigd van mijn schuld dat hij helemaal hiernaar toe is gekomen om me kapot te maken. Nog nooit heb ik iemand meegemaakt, die zo vervuld van haat was.'


  'En hij heeft mij dus gebruikt om u te treffen.' Ze haalde onverschillig haar schouders op, alsof het haar niets kon schelen. 'Maar ik heb bereikt wat ik wilde en als hij denkt, dat ik zal scheiden omdat hij me heeft verlaten, heeft hij het mis. We moeten alleen geheimhouden dat hij weggelopen is, tenminste voorlopig. En om zijn blijvende afwezigheid te verklaren, kunnen we zeggen dat hij weg moest voor zaken. En tenslotte zal ik zeggen dat hij overleden is.'


  'Corinne,' zei Samuel zuchtend. 'Jared Burkett was op wraak uit. Jared heeft nog een laatste streek uitgehaald voor hij wegging. Hier,' hij schoof het ochtendblad naar haar toe.


  Met een angstig voorgevoel pakte Corinne de krant terwijl een knagende vrees zich van haar meester maakte. In de rechterhoek, onderaan op pagina tien, stond in vette letters een bericht afgedrukt. Het schreeuwde haar toe:


  


  VERKLARING VAN VERLATING


  


  Jared Burk geeft hierbij te kennen dat de


  vrouw met wie hij onlangs getrouwd is,


  voorheen Corinne Barrows, woonachtig


  in Beacon Street, bewezen heeft niet aan


  de eisen te voldoen die aan een bruid


  gesteld worden. Op deze grond heeft hij


  haar verlaten.


  


  De schok was maar van korte duur. Toen stond ze op en scheurde de krant aan flarden.


  'Hoe durft hij!' schreeuwde ze waarbij ze zich volledig liet gaan. 'En hoe durft die krant zo'n grove advertentie te plaatsen? Ik zal ze voor het gerecht slepen.'


  'Dat zou voor jou nog het ergste zijn, Cori,' zei Samuel zacht. 'Het is nu eenmaal gebeurd. We moeten ons er maar bij neerleggen.'


  'Hij zal er voor boeten! Mijn God, het klinkt alsof ik - ik ...' De tranen sprongen in haar ogen. 'Het is een leugen! Ik heb hem niet teleurgesteld - dat deed ik niet!'


  'Corinne, liefje, niemand zal eraan twijfelen.'


  'O nee? Hij is vertrokken - dat is zeker - en hij heeft ervoor gezorgd dat iedereen weet dat hij me in de steek gelaten heeft!'


  'Misschien is het een troost, Cori, maar Jared vertelde me voor zijn vertrek dat het hem speet jou te moeten gebruiken om mij te treffen. Ik denk dat hij er echt spijt van heeft.'


  'Spijt?' zei ze woedend. 'Hoe kan ik de mensen nog onder ogen komen? Ik durf het huis niet meer uit zonder gek te worden van schaamte.'


  'Dat gaat wel weer voorbij, Cori. Roddel wordt vanzelf weer vergeten. Misschien is het beter om een tijdje weg te gaan. Dan kan ik in die tussentijd maatregelen voor de scheiding treffen.'


  'Een scheiding? En nog meer schande over onze familie brengen?' Ze keek hem met van woede schitterende ogen aan. 'Nee. Er komt geen scheiding.'


  'Maar...'


  'Nee! Dan krijgt Jared zijn zin. Ik ga nog liever dood dan dat die verachtelijke schoft zijn zin krijgt. Laat hij zich maar afvragen waarom hij geen scheidingspapieren ontvangt. Ik hoop dat hij er gek van wordt. Ik hoop dat hij van iemand gaat houden, met wie hij wil trouwen. Dat zal dan niet kunnen omdat ik hem niet vrijlaat. Ik zweer u dat Jared Burk hiervoor zal boeten.'
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  Maar Corinne's woede camoufleerde de diepe smart die ze in werkelijkheid voelde. Na die ochtend weigerde ze zelfs nog maar aan haar huwelijksnacht te denken. Ze zette alle herinneringen aan Jared, met uitzondering van zijn negatieve kanten, uit haar hoofd. Ze bleef binnen en wilde niemand meer zien of ontvangen.


  Florence merkte het eerst dat Corinne veranderd was en ook Samuel begon zich ongerust te maken. Ze werd bleek, ze was haar oude gevoel voor humor kwijtgeraakt en stelde nergens meer belang in. Haar vader vond het het ergste dat ze zo ongewoon kalm was geworden, wat helemaal niet bij haar paste. Ze was heel gedwee geworden en mengde zich niet in gesprekken aan tafel en er kon nog maar net een vluchtig 'goede nacht' of 'goede morgen' van af. Samuel maakte zich zorgen. Dit was de oude Corinne niet meer.


  In zijn bezorgdheid om zijn dochter vergat hij zijn eigen verdriet. Hij kon haar op geen enkele manier helpen. Hij had niet gedacht dat het haar zoveel tijd zou kosten om de schande te verwerken. Hij drong erop aan dat ze ging reizen maar ze wilde er niet van horen.


  'Alleen lafaards lopen weg,' zei Corinne dan en weigerde er verder over te praten.


  Samuel hoopte vurig dat er iets zou gebeuren dat haar in één klap uit haar lethargie zou halen. Al snel ging zijn wens in vervulling.


  'Ik ga naar Hawaii, vader,' kondigde Corinne, een maand na haar huwelijk aan.


  Ze zaten net te lunchen maar Samuels eetlust was meteen bedorven.


  'Daar geef ik geen toestemming voor.'


  'Wees nu toch redelijk,' zei Corinne kalm. Haar stem klonk buitengewoon onverschillig. 'U kunt me niet tegenhouden. Het was trouwens uw voorstel om een tijdje weg te gaan.'


  'Niet naar Hawaii.'


  'Waarom niet?'


  'We hebben al gemerkt dat Jared Burkett over lijken gaat,' antwoordde Samuel streng. 'Ik wil niet dat jullie elkaar weer tegenkomen.'


  'Doe niet zo dwaas,' antwoordde ze nonchalant. 'Hij is toch mijn echtgenoot?'


  'Hou in godsnaam op! Hij geeft niets om je, Cori.'


  'Toch ga ik, vader,' zei ze vastbesloten. 'Ik denk dat zo'n reis me goed zal doen. Florence heeft beloofd mee te gaan.'


  Samuel ging wat gemakkelijker zitten en schudde bezorgd zijn hoofd. 'Waarom laat je het toch niet rusten? Zet Jared Burkett uit je hoofd. Ik weet zeker dat hij ook niet meer aan jou denkt.'


  'Hij is nog niet met me klaar,' zei Corinne koel. 'Jared wilde zich op jóu wreken maar ik ben er de dupe van geworden. Ik heb hem nooit iets gedaan waaraan ik dit verdiend heb. Hij gelooft in wraak. Nu, mij heeft hij ook bekeerd.'


  'Je bent niet opgewassen tegen die man, Corinne,' waarschuwde Samuel haar. 'Je wint het nooit. Hij speelt vals.'


  'Dat ben ik zelf ook van plan. En ik ben niet bang voor hem.'


  'Was je dat maar wel.'


  'Maakt u zich maar geen zorgen,' zei ze om hem gerust te stellen. 'Ik kijk wel uit.'


  'Wat voer je eigenlijk in je schild?' vroeg Samuel. 'Je denkt aan iets speciaals, anders zou je niet zo zeker zijn.'


  Corinne lachte boosaardig. Een lachje dat haar vader niet van haar kende. 'Ja, ik ben wel iets van plan. Ik zal het Jared Burkett betaald zetten. Dan zullen we zien hoe hij een schandaal in zijn eigen omgeving waardeert.'


  'Wat voor schandaal?'


  'Om getrouwd te zijn met een losbandige vrouw.'


  'Corinne.'


  'Rustig maar, vader,' lachte ze. 'Ik ga er heus niet echt een stel minnaars op na houden, maar ik doe wel net alsof, zodat Jareds vrienden zullen denken dat ik een slet ben en dat Jared me niet aankan. Het kan mij niet schelen hoe ze daar over me denken, maar Jared wel. Ik zal hem net zo vernederen als hij mij heeft gedaan, voor de ogen van al zijn vrienden.'


  'Denk je dat Jared rustig blijft toekijken hoe je hem voor gek zet? Denk je niet dat hij je zal tegenhouden?'


  'Dat kan hij niet,' antwoordde Corinne zelfverzekerd. 'Hij heeft niets over me te zeggen. Voor ik met hem trouwde heb ik daarvoor gezorgd.'


  


  Nu ze zo vol zelfvertrouwen was, stond ze Russell later op de dag toe haar te ontmoeten.


  'Die schoft verdient de zweep!' zei Russell heftig nadat Corinne hem alles had uitgelegd. 'Hoe durft hij jou zo zwart te maken?'


  'Je hebt me nog voor hem gewaarschuwd,' zei Corinne grootmoedig. 'Had ik maar naar je geluisterd!'


  Corinne legde hem haar plannen voor de nabije toekomst uit, die ze nog enigszins overdreef. En Russell deed haar verbaasd staan.


  'Ik ga met je mee, Corinne,' kondigde hij aan.


  'Waarom zou je?' vroeg Corinne verrast. 'Het is geen plezierreisje. Ik ga met een vast doel voor ogen naar Hawaii.'


  'Dat begrijp ik. Maar je hebt een begeleider nodig. Je kunt Burkett niet alleen aan.'


  'Dat denkt mijn vader ook.' Het begon Corinne te vervelen. 'Ik wil niet als een kind behandeld worden. Ik kan voor mezelf zorgen en dat ben ik ook van plan.'


  'Ik ben het helemaal met je eens, Corinne,' antwoordde Russell haastig.


  'Maar het is misschien toch goed als ik met je meega,' vervolgde hij. 'Ik zou je kunnen helpen.'


  Ze dacht na. 'Goed dan, Russell. 'Als je maar niet denkt dat ik voorlopig echt een minnaar neem. Ik doe maar net alsof.'


  'Ik zal je nergens toe dwingen, Corinne.'


  'Dat moet je me beloven,' zei ze onvermurwbaar.


  'Afgesproken.'


  'Er is nog een voorwaarde aan verbonden,' zei ze wat luchtiger. 'Ik betaal jouw kosten.'


  'Dat is belachelijk,' zei Russell lachend terwijl hij best wist dat ze erop zou staan. En dat was maar goed ook, want hij zou niet graag nóg meer geld lenen nu hij al zoveel schuld had. 'Ik weet hoe graag je je geld uitgeeft, maar daar is geen sprake van. Zó arm ben ik nu ook weer niet,' loog hij zonder overtuiging.


  'Dat weet ik, maar toch sta ik erop. Ik neem je in dienst als mijn begeleider.'


  'Nee!'


  'Ik zeg je toch dat ik erop sta, Russell. Ik wil geen verplichtingen aan jou hebben. Aan niemand. Dat richt een mens te gronde.'


  'Wat bedoel je?'


  'Dat doet er nu niet toe,' snauwde ze. 'Alleen als je mij je overtocht laat betalen, neem ik je mee.'


  'Goed, goed,' zuchtte hij vermoeid. 'Als je dat per se wilt, moet het maar.'


  'Dat is dan in orde,' zei Corinne glimlachend. Ze had niet in de gaten dat hij haar in de val had laten lopen. 'En bedenk goed dat ik je niet gevraagd heb om mee te gaan. Jij hebt het zelf aangeboden. Nu kun je beter weg gaan om je reisvaardig te maken. We vertrekken overmorgen.'


  'Dan al?'


  'Waarom zou ik het uitstellen?' antwoordde Corinne. 'Hoe eerder ik afgerekend heb met Jared Burkett, des te eerder zal ik me van alle blaam gezuiverd voelen.'
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  Samuel Barrows keurde de beslissing van zijn dochter af. Hij probeerde haar zelfs nog op het perron van gedachten te doen veranderen, maar hij wist dat hij haar niet tegen kon houden. Wel liet hij haar beloven om veel te schrijven.


  'En als je in moeilijkheden raakt, kom je direct terug.'


  'Goed vader.'


  Tegen Russell zei hij: 'Waren jullie maar met elkaar getrouwd, Drayton. Had ik daar maar voor gezorgd.'


  'Ik hoop dat u zich dat nog herinnert als ik Corinne overgehaald heb om van Burkett te scheiden, meneer.'


  'Ja, ja,' zei Samuel vaag. 'Ik ben blij dat je meegaat. Zorg goed voor haar,' zei hij zowel tegen Russell als tegen Florence. Russell antwoordde voor hen beiden: 'We zullen ons best doen.'


  Corinne was blij dat ze niemand tegengekomen waren op weg naar het station. Ze was nog niet eerder buiten geweest na die afschuwelijke ochtend na haar huwelijksnacht. Het kon haar niet schelen wat de mensen dachten als ze weer terug was. Dan zou ze het Jared betaald gezet hebben en misschien zou hij wel wanhopig zijn. Daarna zou ze alles weer aankunnen.


  De reis over land was niet zo onaangenaam als nog maar een jaar of vijfentwintig daarvoor. Sinds de Union Pacific spoorlijn in 1869 was aangelegd, duurde de reis nog maar een week. Corinne, Russell en Florence moesten nóg een week in San Francisco blijven om op hun schip te wachten.


  Zelfs voor een meisje dat in de stad was opgegroeid, was San Francisco een erg bedrijvige wereldstad, heel anders dan het bezadigde en degelijke Boston. Ze waren alle drie verrukt van deze drukke, kleurrijke stad. Corinne vroeg zich af hoe het er in de tijd van de goudkoorts was geweest. Hoeveel mensen waren daardoor niet op slag rijk geworden maar voor velen had het ook hun dood betekend. Toen was er volop avontuur geweest waarbij alles mogelijk was.


  In een chique speelhuis waar alleen zeer gefortuneerde mensen toegelaten werden, kreeg Corinne eindelijk de kans om met onbeperkte inzet te spelen. Een oude droom ging in vervulling. Ze won vijfduizend dollar. Maar het deed haar weinig. Ze dacht dat het door Jared kwam dat ze niet meer in een roes kon raken. Ze was nu bezeten van hém.


  Waar ze ook naar toe ging, wat ze ook deed, steeds scheen ze Jareds aanwezigheid te voelen. Naarmate Hawaii dichterbij kwam, nam Jared haar gedachten meer en meer in beslag. Als ze niet voortdurend aan hun huwelijksnacht had moeten denken, zou het nog niet zo erg geweest zijn. Maar ze kon het niet vergeten, ook al probeerde ze die nog zo uit haar gedachten te zetten.


  Op zee werd ze zeeziek en moest ze in bed blijven. Ook daarvan gaf ze Jared de schuld; een reden temeer om hem te vervloeken.


  De overtocht over de Stille Oceaan, die drie weken duurde, bracht ze in bed door. Ze viel af en voelde zich ellendig. En al die tijd vervloekte ze Jared omdat ze er zo slecht aan toe was. Toen het schip tenslotte in Honolulu aankwam, was ze nauwelijks in staat om op te staan. Maar omdat ze dolgraag van het schip af wilde, lukte het haar met behulp van Florence haar kajuit te verlaten en het dek op te gaan.


  Corinne keek blij verrast om zich heen. Het was 12 december. In Boston zou het waarschijnlijk sneeuwen en vriezen, maar hier stond een zacht briesje vanuit de zee en scheen de zon.


  Er hing een bepaalde geur in de lucht.


  'Ruik jij het ook?' vroeg Florence. 'Dat zijn bloemen. Terwijl je ziek was, hebben ze me veel verteld over Hawaii. Als je aankomt, word je begroet met leis. Dat schijnt hier de traditie te zijn, en een goede vind ik.'


  'Leis?


  'Dat zijn gevlochten bloemenkransen die ze om hun hals dragen. We zijn niet in Boston, liefje. Hier groeien het hele jaar door bloemen. We zijn nu in de tropen,' zei Florence, zich koelte toewuivend met een kanten zakdoekje. 'We zullen wel aan de hitte moeten wennen.'


  'Ik vind het heerlijk.'


  'Omdat het hier nu winter is en geen zomer,' antwoordde Florence. 'Ik heb gehoord dat het dan ondraaglijk heet is voor malihinis. We kunnen beter voor die tijd vertrokken zijn.'


  'Malihinis?'


  'Zo worden de nieuwkomers op Hawaii genoemd,' zei Florence, niet zonder trots.


  'Nou, nou. Je weet er veel van,' zei Corinne lachend. 'Vertel me nog eens wat.'


  Florence vatte de plagende toon van Corinne niet als een belediging op. 'Het is niet zo gek om iets te weten van het land waar je heen gaat. Een heleboel passagiers waren hier al eerder geweest. En de kapitein wist er veel over te vertellen.'


  'Je hebt gelijk,' vond Corinne. 'Had ik zelf maar mijn tijd aan Hawaii besteed. Ik had er beter over kunnen lezen in plaats van me te beklagen en me over te geven aan mijn verdriet.'


  'Dat kan dan in de tijd dat je moet herstellen van je ziekte. Dat zal zeker nog een paar weken duren.'


  'Wel, hoe eerder ik een onderdak gevonden heb, des te sneller kan ik beter worden. Waar is Russell?'


  'Hij haalt onze bagage en zal ons met een rijtuig op de kade opwachten.'


  Ze baanden zich een weg door de menigte op de kade en werden met alohas begroet door vriendelijke Hawaiianen in heldere, gebloemde kleding, die voor iedere passagier met een leis klaarstonden. Anderen boden vers fruit van het eiland aan. Een groep muzikanten was aan het spelen terwijl meisjes van een donkere schoonheid in kleurrijke sarongs voor de pas gearriveerde gasten dansten.


  Corinne kreeg twee leis. Ze bedankte de gever met een glimlach maar ze werd misselijk van de geur van de bloemen.


  'Ik moet even gaan zitten, Florence,' zei ze. Ze hield zich aan de ander vast.


  'Kom,' Florence bracht haar naar een krat in de schaduw. 'Wacht hier, dan zal ik wat fruit bij de marktlui halen. Het is nog een wonder dat je kunt lopen. Je hebt de laatste tijd bijna niets gegeten.'


  Even later kwam ze terug met een ti-blad waarin een groot stuk ananas zat en een mand met bananen, kokosnoten en guaves.


  'Wat is dat?' vroeg Corinne achterdochtig.


  'Ik ken ze zelf ook niet maar die groeien hier. Probeer de ananas eens. Men zegt dat er niets lekkerders bestaat.'


  Corinne bracht de gele vrucht naar haar lippen, maar kokhalsde van de lucht. 'Haal het weg.'


  'Wat is er, Cori?'


  'Haal dat alsjeblieft weg,' kreunde Corinne. Ze zag zo wit als een doek. 'Ik had gehoopt van de misselijkheid af te zijn zodra ik van het schip af was, maar dat is niet zo.'


  'Corinne, weet je zeker dat er niets ... anders aan de hand is?' vroeg Florence aarzelend. 'Het zou nu over moeten zijn. De scheepsarts heeft me trouwens verteld dat hij niet begreep waarom je ziek was. Op zo'n kalme reis, zoals die van ons, kun je niet misselijk worden.'


  'Waar zit je op te zinspelen?'


  'Dat je misschien zwanger bent.'


  Corinne probeerde te lachen. 'Doe niet zo raar. Dan zou ik het toch moeten weten.'


  'Terwijl je aan niets anders kunt denken dan aan Jared Burkett? Wanneer ben je voor het laatst ongesteld geweest?' vroeg ze op de man af.


  Corinne wist het niet. Ze herinnerde zich niet hoe lang het geleden was. 'O, ik weet het niet,' zei ze ongeduldig.


  'Denk eens na!'


  Dat deed ze. Voor zover ze zich herinneren kon, was de laatste keer geweest vóór Jared haar verkracht had. Ze schrok hevig en ontstak meteen daarop in woede.


  'Nee!'


  'Je zult het onder ogen moeten zien, Cori. Hij leek me al zo'n vurige minnaar.'


  'Ik wil zijn kind niet! Mijn God, hij heeft mijn leven al verwoest. Houdt het dan nooit op?'


  'Je zult je erbij neer moeten leggen. Het kind groeit al.'


  'Ik wil het niet houden!'


  'Dat moet jij weten,' zei Florence afkeurend. 'Maar eerst moeten we beslissen waar je het krijgen kunt. Je zult dat idiote plan van je niet meer door kunnen zetten nu het spoedig te zien zal zijn. Misschien kunnen we beter direct teruggaan.'


  Corinne moest er niet aan denken. 'Ik sterf nog liever dan zo snel weer een zeereis te moeten maken. Nee, we blijven hier. Ik geef mijn plan niet op. Maar we moeten het nog even uitstellen.'
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  Corinne lag in de schaduw te rusten op haar grote terras met uitzicht op de drukke stad Honolulu. Ze nam een slokje limonade en haar gezicht vertrok elke keer als de baby in haar bewoog. Op haar schoot lag een schrijfmap maar ze was niet in de stemming om te schrijven. Eigenlijk had ze nergens zin in behalve om medelijden met zichzelf te hebben.


  Florence was naar de markt en Russell amuseerde zich elders. Corinne beklaagde zichzelf vanwege haar gedwongen opsluiting, maar ze wilde zelf door niemand in haar huidige toestand gezien worden. Ze wilde het risico niet lopen dat Jared erachter zou komen. Hij mocht niets over het kind aan de weet komen. Daar zou ze voor zorgen.


  


  Beste vader,


  Alles is nog hetzelfde sinds mijn laatste brief. We verblijven nog steeds in het huis dat ik in de heuvels bij Punchbowl gehuurd heb. Het is zo mooi hier met al die zomerbloemen. U kunt zich niet voorstellen wat een kleurenpracht mijn eigen tuin biedt. Ik verzorg de bloemen zelf en probeer van alles over exotische planten en bloemen aan de weet te komen. U zult begrijpen wat een opwindende tijd ik beleef.


  Het weer is veel warmer dan wij in New England gewend zijn. En door mijn toestand schijn ik er meer last van te hebben dan anderen. Maar omdat we zo hoog in de bergen zitten, waait er een koel briesje, vooral 's avonds. En o, wat verlang ik naar die koelte!


  Volgens mijn arts verkeer ik nog steeds in een uitstekende gezondheid en zal ik over een maand bevallen. En wat uw vraag in uw laatste brief betreft, nee, ik ben niet van mening veranderd. Ik sta de baby af. Die zou me steeds aan Jared herinneren en ik wil hem vergeten zodra ik hier weg ben. Die zogenaamde moederlijke instincten, waar u het over had, ken ik niet. Ik haat die baby al net zo erg als Jared. En nee, hij zal er nooit achter komen. Dat schenkt me tenminste nog enige voldoening!


  


  God, wat klonk dat ongevoelig. Maar ook dat was Jareds schuld. Hij had haar geleerd te haten, waardoor ze geen medelijden meer kon opbrengen.


  


  Zodra ik opgeknapt ben, voer ik mijn plan uit. Ik ben niet al te lelijk geworden zodat ik niet lang hoef te wachten.


  Jared woont in de stad, dat heeft Russell voor me uitgezocht. Hij werkt aan de bouw van een hotel op het tot nu toe rustigste gedeelte van het strand van Waikiki. Het is duidelijk dat hij zijn oude leven weer heeft opgevat, zonder erbij stil te staan wat hij mij heeft aangedaan. Hij heeft er geen idee van dat ik hier ben. Sinds onze aankomst heb ik me nog niet in het openbaar vertoond. Florence en Russell wel, maar Jared kent Florence niet en Russell heeft me beloofd uit zijn buurt te blijven.


  Ik kan het nauwelijks verdragen maar af te wachten zonder iets te doen. U kent mijn ongeduldige aard waardoor ik ook niet op mijn erfenis kon wachten. Tussen haakjes, het geld staat veilig op de plaatselijke bank, zodat u zich geen zorgen hoeft te maken over dat grote bedrag dat ik meenam.


  Ik zal u spoedig weer schrijven, vader. Maar verwacht geen volledig verslag over de geboorte van de baby. Ik ben niet van plan hem te zien. We kunnen beter geen van allen weten hoe hij eruitziet en of het een meisje of een jongen is. Hij is van Jared en alleen van hem. De dokter zei dat alle Hawaiianen van kinderen houden. Hij heeft al een adres voor het kind dus daar hoeft u zich geen zorgen over te maken.


  Ik houd van u vader, en ik hoop dat u me kunt vergeven dat ik uw kleinkind afsta. Begrijp alstublieft dat ik hem niet kan houden.


  Uw toegenegen dochter,


  Corinne Barrows Burkett


  


  Haar vader zou deze brief niet waarderen. Maar dat gold voor al haar brieven die ze hem gestuurd had. Die waren altijd even verbitterd en hard. Hij had haar gevoelloos genoemd. Jared had ook iets dergelijks gezegd. Misschien was ze dat wel. Maar ze was sterk. Het was niet gemakkelijk om een vrouw te zijn.


  Corinne verzegelde de brief en liep ermee naar binnen. Florence zou hem posten. Het was zo rustig in huis. Zelfs de stuurse Duitse huishoudster die ze in dienst had genomen, was vanmiddag uitgegaan.


  Corinne voelde zich rusteloos omdat ze met niemand kon praten. Ze ging wat in de tuin werken. Ongeveer een uur later kwam het rijtuig de steile heuvel oprijden en stapte Florence eruit met een mand vol vers vlees en groente. Ze zag dat Corinne de hibiscushaag rondom de tuin aan het snoeien was; het waren dicht op elkaar staande heesters met enorme gele en rode bloemen die wel van papier leken.


  Florence keek bezorgd. 'Pas toch op, Cori. Je verbrandt nog in die zon.'


  Corinne veegde met een vuile hand het zweet van haar voorhoofd. 'Ik heb niets anders te doen.'


  'Bij zulk warm weer kun je beter in de schaduw werken, meisje. Het is nog een wonder dat je niet flauwgevallen bent in deze hitte. Kom, dan zal ik een lekker bad voor je klaarmaken.'


  Ze hielp Corinne overeind en samen liepen ze de paar treden op, naar de voorkant van het huis. Daar lag het terras, waar potten met varens en bloemen aan de dakbalken en langs de trapleuningen hingen. Bij elke hoek van het huis stonden jonge palmbomen. Door de overvloed van heerlijke geuren en kleuren was het terras een fijne plek om uit te rusten.


  'Wacht hier, Cori. Intussen zal ik die mand wegzetten en je bad klaarmaken.'


  'Ik begrijp niet dat ik me zo door jou laat bemoederen,' zei Corinne klagend. Toen glimlachte ze vermoeid. 'Maar een uitgebreid, koel bad lijkt me heerlijk. Ik heb zo'n pijn in mijn rug.'


  'Als ik niet beter wist, zou ik denken dat je al verder was,' merkte Florence op terwijl ze naar Corinne's dikke buik onder de muumuu keek, een Hawaiiaanse tentachtige jurk.


  'Doe niet zo gek.' Dat zei Corinne altijd als iemand dichtbij de waarheid kwam.


  Florence schudde haar hoofd en ging naar binnen. Corinne ging onhandig in een rotan stoel op het terras zitten. Het zou best eens waar kunnen zijn, dacht ze nors terwijl ze zachtjes op haar buik klopte. Het zou wel eens heel binnenkort kunnen gebeuren. Maar ze verlangde er niet naar, al zou er dan tenminste een einde aan het wachten komen. Dan zou ze Florence wel moeten vertellen wat zij en Jared de eerste keer hadden gehad en dat had ze liever voor zichzelf gehouden.


  Een briesje deed de planten op het terras ritselen en bracht de bedwelmende geur van de gardeniastruiken voor het huis met zich mee. Corinne ademde de geur, die haar dierbaar geworden was, diep in; ze schrok toen er weer een scherpe pijn door haar rug schoot. Ze bukte zich teveel, dacht ze boos. Het was haar eigen schuld. De baby zat haar zelfs nog in de weg als ze in de tuin werkte.


  Wat een ellende toch! De baby had haar niets dan moeilijkheden bezorgd, zelfs toen hij verwekt werd. Corinne voelde zich terneergeslagen. Ze wilde naar bed en daar blijven.


  'Kom je, Cori,' Florence deed de voordeur open. 'Het bad is vol.'


  Corinne probeerde op te staan maar het ging niet en ze viel weer nijdig achterover. 'Je moet me helpen. Ik kan niet eens meer uit mijn stoel komen.'


  Florence lachte en pakte haar hand om haar overeind te helpen. 'Dit is een vreselijke tijd, liefje. Jammer dat hij de gevolgen niet met je kan delen of tenminste naar je klachten luistert.'


  'Als hij hier was, zou ik hem graag zijn keel afsnijden.'


  'Nou, nou, er waren er anders wel twee voor nodig om deze baby te maken. Jij wilde toch met hem trouwen, weet je nog wel?'


  'Daar hoef je me niet aan te herinneren. Ik wist niet dat hij me zou misbruiken. En die streek die hij me nog leverde voor zijn vertrek, had hij achterwege kunnen laten. En ook had hij me niet met een baby hoeven opschepen!'


  'Cori, de dokter heeft gewaarschuwd dat je je kalm moet houden. En we hebben het er al zo vaak over gehad. Laat het nu verder rusten. Wraak levert niets goeds op.'


  'Maar wel voldoening,' zei Corinne koppig. Toen snakte ze plotseling naar adem en klapte dubbel van de pijn.


  'Wat is er?' vroeg Florence. Toen sperde ze haar bruine ogen wijd open. 'O, God, hij wordt toch niet te vroeg geboren?'


  'Nee,' zei Corinne nadat de wee weggetrokken was. 'Ik ben bang dat hij precies op tijd is. Je had gelijk; ik was al verder.'


  'Al voor je bruiloft wist ik, dat je iets voor me verborgen hield. Geen wonder dat je er zo'n vaart achter zette.'


  'Toe, Florence!' klaagde Corinne. 'Ik leg het je later wel uit. Breng me nu naar bed. Ik heb zo'n vreselijke pijn in mijn rug.'


  'O. God, wordt het zo'n bevalling,' mompelde Florence in zichzelf.


  'Wat zeg je?'


  'Niets, liefje. Kom. Ik zal je naar je kamer brengen en dan de dokter halen.'


  'Nee!' riep Corinne uit. 'Laat me niet alleen!'


  'Goed, Cori,' zei Florence sussend. 'We hebben alle tijd. Als het keukenmeisje terugkomt, zal ik haar de dokter laten halen.'


  


  Achttien uur later deed Corinne haar uiterste best om in slaap te vallen. De vreselijke pijn die haar lichaam uitgeput had, lag nog vers in haar geheugen. Nu dit voorbij was, wilde ze alleen nog maar slapen en de folterende pijn vergeten. Maar door dat afschuwelijke gehuil kon ze niet slapen.


  'Kijk eens, mevrouw Drayton!'


  Corinne hield zich slapende. Ze wist dat dokter Bryson het tegen haar had omdat ze Russells naam had gebruikt. Tenslotte woonde hij bij haar in huis. Waarom liet de dokter haar niet met rust? De laatste paar uur had hij haar bars bevolen wat ze doen moest, haar gedwongen zich te ontspannen terwijl ze wist dat ze het niet zou kunnen. Hij zei steeds dat het nog niet zover was terwijl zij wist dat ze dood zou gaan als die vreselijke pijn niet zou ophouden.


  Dokter Bryson had geklaagd dat ze de lastigste patiënte was die hij ooit gehad had, waarop haar antwoord was dat hij opdonderen kon. Hij was geschokt door haar taalgebruik want ze had Jared vervloekt met de afschuwelijke benamingen die ze als kind op de scheepswerf had opgepikt. Steeds als de weeën ondraaglijk werden, schreeuwde ze Jareds naam uit. Lieve hemel, zijn oren moesten wel getuit hebben. Had Jared haar verwensingen maar zelf kunnen horen.


  'Toe, mevrouw Drayton.'


  Ze deed haar ogen open. 'Kunt u me nu niet met rust laten? Ik wil slapen.'


  'We zijn nog niet klaar.'


  'Ik wel!'


  Dokter Bryson zuchtte. Hij was een kalend mannetje van achter in de veertig, met een grote bril die steeds van zijn lange neus dreigde te glijden. Zijn geduld was uitgeput.


  'Ik moet de navelstreng nog doorknippen. Houd uw baby even vast.'


  'Nee.'


  'Ik heb nog nooit zo'n onaangename jonge vrouw meegemaakt,' zei hij kwaad. 'Wees niet zo onredelijk.'


  'Laat Florence hem maar vasthouden,' zei Corinne koppig, zonder naar het huilende kind te kijken. 'Ik heb u van tevoren gezegd dat ik hem niet wilde zien.'


  'Uw meisje haalt nieuw water.'


  'Wacht dan tot ze terug is!'


  'Wilt u een infectie riskeren?' vroeg hij bars. 'Vooruit houd uw kind vast!'


  Hij gaf haar geen kans opnieuw te weigeren maar legde de baby in haar arm. Ze wilde geen herinnering, geen beeld van dit kind hebben.


  'Schiet alstublieft op,' zei Corinne verbitterd toen het kind door bleef huilen.


  Toen de navelstreng werd doorgeknipt, scheen het kind nog harder te gaan huilen en Corinne snakte naar adem. Dokter Bryson glimlachte.


  'Kalm maar, mevrouw Drayton.'


  'Heeft u hem pijn gedaan?'


  'Nee.'


  'Haal hem dan weg.'


  'Nog niet, we zijn nog niet met u klaar. Persen,' zei hij en drukte licht op haar buik.


  De placenta gleed nauwelijks merkbaar naar buiten. Het kind huilde nog steeds.


  'Wilt u hem nu weghalen?' vroeg ze smekend.


  'We moeten nog water hebben om het bloed van de kleine kerel af te wassen.'


  'Bloed!' zei ze naar adem snakkend en in een reflex keerde ze zich naar de baby toe.


  'Het is niet zijn bloed, mevrouw Drayton,' zei de dokter geruststellend. 'Nee, het is een mooie gezonde jongen.'


  Nu kon Corinne haar ogen niet meer van hem afhouden. Ze had dit kleine mensje het leven gegeven! Ze had ervoor geleden en was door een hel van pijn gegaan. Een jongetje!


  'Hij is wel erg lelijk, vind u niet?' kon Corinne niet nalaten te vragen.


  Dokter Bryson lachte hartelijk. 'Dat is de meest oprechte mening die ik ooit van een moeder heb gehoord. Maar ik verzeker u dat hij al een stuk opknapt als hij gewassen is.'


  'Waarom houdt hij niet op met huilen?'


  'Hij is net uit zijn warme koesterende nestje gehaald waar hij negen maanden doorgebracht heeft. Daarom is hij natuurlijk in de war en zou hij getroost moeten worden.'


  'Ik ... ik weet niet...'


  'Hij heeft uw borst nodig, mevrouw Drayton.'


  'Dat kan ik niet!' zei ze snel.


  'Nu, u moet het zelf weten. Het geeft niet dat hij nog wat huilt. Ik ga even kijken waar het water blijft.'


  'Wacht even!'


  Maar dokter Bryson had de deur al stevig achter zich dichtgetrokken. Florence zat in de keuken met een glas whisky voor zich aan tafel. 'Heeft u nog een glas voor mij?' vroeg hij.


  Florence keek hem bezorgd aan. Ze durfde nauwelijks de vraag te stellen. 'Is het gelukt?' bracht ze tenslotte uit.


  'Dat kan ik nog niet zeggen. We zullen haar nog even de tijd gunnen maar dan moet ik de baby wassen. Ik was hem liever direct.'


  Florence pakte nog een glas en schonk het vol. 'God, ik hoop dat ik er goed aan gedaan heb. Maar ik kon het gewoon niet verdragen dat ze haar kind zou weggeven. Ik weet zeker dat ze achteraf spijt zou krijgen.'


  'Als ik het niet met u eens was, zou ik niet met die komedie meegedaan hebben.'


  'Ze was niet voor rede vatbaar. Als de truc om haar met hem alleen te laten niet werkt, dan helpt niets.'


  'We moeten maar afwachten. Waar is de vader eigenlijk?'


  'O, die is zich aan het bedrinken,' antwoordde Florence, op Russell doelend. 'Hij heeft gelijk,' voegde ze eraan toe terwijl ze haar glas naar haar lippen bracht.


  Ze had dokter Bryson in vertrouwen genomen, behalve over het zogenaamde huwelijk tussen Corinne en Russell. De dokter vond Corinne's gedrag al gek genoeg en daarom kon ze het beter maar niet erger maken door hem de waarheid te vertellen. Maar Russell Drayton was zich niet aan het bedrinken vanwege de spanning. Hij vierde het juist dat alles achter de rug was. Hij dacht dat de baby te vroeg geboren werd en hoewel Corinne haar uitgelegd had, dat de baby al eerder verwekt was, liet Florence hem in die waan. In werkelijkheid dacht Russell helemaal niet aan de baby omdat het hem niet interesseerde.


  O, wat had ze een hekel aan die kerel. Russell gedroeg zich heel anders als Corinne in de buurt was. Het was of hij uit twee verschillende personen bestond. Maar wat haar nu precies verontrustte bij hem, wist ze niet.


  Dokter Bryson dronk zijn glas leeg. 'Laten we maar weer naar binnen gaan.'


  'Maar denkt u dat Cori al genoeg tijd gehad heeft?' vroeg Florence bezorgd. 'Misschien is ze nog niet van gedachten veranderd ook al heeft ze de baby gezien en vastgehouden. Ze is zo koppig.'


  'Koppig is nog zacht uitgedrukt, juffrouw Merrill. Ik heb nog nooit zo'n lastige en heetgebakerde vrouw meegemaakt.'


  Daar moest Florence om lachen. 'Ze heeft beslist temperament en weinig geduld.'


  'Dat is alweer zacht uitgedrukt,' bromde dokter Bryson. 'Kom op met dat water!'


  Toen ze bij Corinne binnenkwamen zagen ze haar ondersteund door kussens in bed zitten. Ze keek vol aandacht naar het kind in haar armen. Toen ze opkeek, stonden haar lichtgroene ogen zacht.


  'Stil,' fluisterde Corinne. 'Hij slaapt.'


  Florence zette het teiltje water op tafel en kwam naast haar staan. 'We moeten hem toch wakker maken voor zijn bad, liefje.'


  'Wat deden jullie al die tijd?' vroeg Corinne maar haar stem klonk niet boos.


  'Dat is, vrees ik, mijn schuld. Ik morste steeds met het water,' loog Florence. 'Hemeltjelief je hebt er maar liefst achttien uur over gedaan, Cori. Ik heb geen seconde rust gehad. Ik was volkomen uitgeput, waardoor mijn handen voortdurend trilden.'


  'Waarom heeft Russell je niet geholpen?'


  'Hij is de hele nacht weggeweest. De zon is net op maar hij is nog steeds niet terug.'


  'Het spijt me,' antwoordde Corinne. 'Ik had niet gedacht dat hij ons zo in de steek zou laten.'


  Dokter Bryson grinnikte. 'Dat zie je vaak bij jonge vaders, mevrouw Drayton. Er zijn er niet veel die bij een bevalling in de buurt blijven.'


  Corinne vroeg zich af of Jared erbij gebleven zou zijn. Maar het was zinloos zich dat af te vragen. Jared wist niet eens dat hij een zoon had.


  Ze lette scherp op toen dokter Bryson de baby oppakte en hem meenam naar de andere kant van de kamer. Het klaaglijke gehuil begon opnieuw toen hij gewassen werd. Daarna werd hij in een dekentje gewikkeld en liep Florence met hem naar de deur.


  'Waar breng je hem heen?' vroeg Corinne.


  'Ik zal hem zolang in de kamer hiernaast leggen,' antwoordde Florence. 'De familie die hem zou adopteren, is nog niet op de hoogte gesteld.'


  'Dat zal ik vanmiddag doen,' stelde de dokter voor. 'Nu moet u wat uitrusten. Wij allemaal trouwens. Morgen kom ik weer kijken hoe het me u gaat, mevrouw Drayton.'


  Corinne was nog uitgeput van de afgelopen nacht en wilde slapen. Maar hoewel haar lichaam ernaar snakte, kon haar geest niet tot rust komen. In de verte hoorde ze de baby huilen en dat geluid ging haar door merg en been. Waarom deden ze er niets aan ?


  Wat had ze toch? Ze moest het zich niet aantrekken. Het was het kind van Jared en ze haatte het. Wat kon het haar schelen dat hij huilde tot hij er ziek van werd? De baby zou al snel weggehaald worden en dan zou ze hem nooit meer zien.


  Corinne deed haar ogen dicht en trachtte het geluid buiten te sluiten want ze wilde dat het ophield. Maar het beeld van de baby in haar armen achtervolgde haar. Hij was opgehouden met huilen toen ze hem de borst had gegeven. Meteen erna was hij in slaap gevallen alsof dat het enige was waarnaar hij verlangd had. Hij had haar vertrouwd en was van haar koesterende zorgen afhankelijk.


  Het gehuil werd luider en luider totdat ze het niet meer kon verdragen. Ze wilde onmiddellijk naar hem toe gaan maar daar verzette ze zich tegen.


  'Florence,' riep Corinne wanhopig. 'Florence, laat hem ophouden!'


  Er kwam geen antwoord en het huilen ging door. Corinne dacht na. Nee, ze moest hem niet nog een keer zien. Ze moest hem uit haar hoofd zetten.


  'Hou toch op, baby. Hou op met dat gehuil!'


  Ze onderdrukte haar opkomende tranen. Langzaam kwam ze haar bed uit. Haar hele lichaam deed pijn. Ze wilde zich er alleen maar van overtuigen dat er niets met hem aan de hand was, dan pas kon ze gaan slapen.


  Het lopen kostte haar moeite maar het lukte toch. De baby lag in de lege kamer naast de hare. Hij lag daar helemaal alleen, midden op het bed, tussen twee kussens in. Corinne keek naar hem. Hij zag er iets beter uit nu hij gewassen was. Maar hij was paarsachtig rood door het schreeuwen.


  'Stil maar,' zei Corinne zacht terwijl ze het donzige zwarte haar op zijn voorhoofd streelde. 'Je moet ophouden, hoor!'


  Dat hielp niet. Ze wikkelde het dekentje open om te kijken of iets hem hinderde maar er was niets te zien. Zijn zielige, kleine ledematen waren verstijfd door zijn poging de aandacht op zich te vestigen. Dat was geen huilen meer maar brullen, waardoor haar hart bijna brak.


  'Toe, huil niet meer,' zei ze smekend. 'Ik kan het niet verdragen.'


  Corinne pakte hem op en probeerde hem te sussen maar hij bleef schreeuwen. Wat moest ze doen? Ze legde hém terug in bed en verschoof een kussen zodat ze er zelf naast kon liggen. Ze capituleerde en maakte haar nachtjapon open en drukte hem zachtjes tegen zich aan. Toen zijn wang haar borst raakte, ging hij als een razende op zoek tot zijn mondje zich stevig om haar tepel sloot. Het duurde nog even voordat zijn ademhaling rustig werd, maar evenals de vorige keer werd hij kalm en viel vredig in slaap.


  Corinne kon haar tranen niet meer inhouden. 'O God, nee!' snikte ze, verscheurd door verdriet. 'Waarom heeft u me dit aangedaan?'


  Even later keek Florence naar binnen en trof moeder en zoon vredig slapend aan. Glimlachend deed ze de deur achter zich dicht.
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  Corinne bekeek zichzelf kritisch in de lange mahoniehouten spiegel. Ze droeg een hemelsblauwe jurk van fijn katoen - heel luchtig en toch elegant. Ze had er een blauwe parasol bij. Haar goudblonde haar was volgens de nieuwe mode opgemaakt. Aan weerszijden strakgetrokken en in een knot boven op haar hoofd vastgezet, met krulletjes op haar voorhoofd en langs haar slapen. Dat deze stijl nogal strak en ongemakkelijk zat, kon haar niet schelen. Eigenlijk was het bedoeld voor korter haar en niet voor haar lange dikke krullen die ze liever niet afknipte. Maar zo had ze tenminste minder last van de warmte.


  Corinne had een volledig nieuwe garderobe aangeschaft. Ze droeg niet langer tentachtige muumuus. Het moest de indruk wekken dat ze net van het vasteland gekomen was en dat kon niet in de lokale dracht.


  'Je ziet er schattig uit, liefje,' zei Florence die met een mand vers geplukte bloemen binnenkwam. 'Maar waarom pas je alweer je nieuwe kleren?'


  Corinne gaf geen antwoord maar draaide voor de spiegel rond om zich van alle kanten te bekijken. 'Het is me gelukt, Florence,' zei ze stralend. 'Na al die oefeningen van de laatste twee maanden heb ik mijn figuur van vroeger weer terug. De nieuwe kleren hebben dezelfde maat als mijn oude en zitten perfect.'


  'Niet te strak om de boezem?'


  Corinne zei verward: 'Nee, maar dat is eigenlijk vreemd, hè?'


  Florence lachte: 'Dat heb je aan mij te danken. Ik heb de naaister gevraagd om ze daar wat wijder te maken. Gelukkig dat ik eraan gedacht heb, vind je niet?'


  Corinne glimlachte. 'Weer iets wat je op je eigen houtje gedaan hebt? Net zoals die streek die dokter Bryson en jij me hebben geleverd hè?'


  'Inderdaad.'


  'O, Florence, wat zou ik zonder jou moeten beginnen?' Corinne omhelsde haar oude vriendin.


  'Je zou het er lang niet zo goed afbrengen, dat is zo.'


  Corinne lachte hartelijk. 'Het enige verschil met vroeger is een wat vollere buste en twee rimpeltjes, waaraan je kunt zien wat ik doorgemaakt heb. Heb ik je al bedankt voor je raad mijn huid met kokosnotenolie te behandelen, om rimpels te voorkomen?'


  'Maar dat is niet het enige wat je aan mij te danken hebt,' zei Florence rustig.


  'Nee, voor dat andere kan ik je nooit genoeg bedanken.' De twee vrouwen keken elkaar aan. Ze begrepen elkaar, de kinderloze en de jonge moeder.


  Tegelijk hoorden zij het gehuil.


  'Zal ik gaan?' vroeg Florence.


  'Nee,' zei Corinne lachend. 'Je hebt vast gedacht dat de zorgen op jou neer zouden komen, toen ik mijn gezonde verstand terugkreeg en besloot hem te houden. Maar ik vind het veel te leuk om zelf voor hem te zorgen.'


  'Dat is niet zoals het hoort,' mopperde Florence. 'Je moeder bemoeide zich nooit met je behalve om met je te pronken bij haar vriendinnen. Een vrouw met jouw opvoeding heeft een kindermeisje nodig om voor het verschonen, baden en voeden te zorgen.'


  'Ik ben mijn moeder niet,' antwoordde Corinne. 'Toevallig ben ik dol op dit soort klusjes. Kan ik het helpen dat ik zo dol op hem ben?'


  Florence lachte. 'Nee, je hebt gelijk. Maar zo hoort het niet.'


  'Je bent gewoon jaloers. Ik denk dat je net zoveel van hem houdt als ik,' zei Corinne. 'Kom, dan gaan we allebei. Hij is verzot op aandacht.'


  Samen liepen ze naar de kamer naast die van Corinne, die in een kinderkamer veranderd was. De ochtendzon viel door de openstaande, met muskietengaas afgeschermde ramen naar binnen en vormde patronen op de vloermat. De uit hout gesneden vogels, die boven de rieten wieg hingen, bewogen zachtjes heen en weer toen een licht briesje binnendrong waardoor het huilen ophield.


  Glimlachend keek Corinne naar Michael Samuel Burkett. 'Hij is helemaal weg van die vogels die je bij de antiquair hebt gevonden. Hij begint inderdaad al dingen te onderscheiden.'


  'De dokter heeft je toch gezegd dat er niets aan zijn ogen mankeert,' antwoordde Florence. Ze keek lachend naar Michael die zich op het geluid van hun stemmen naar hen toe had gedraaid. 'In het begin kunnen baby's nog niet zo goed zien. Ik vind het leuk dat zijn ogen van donkerblauw in lichtgroen zijn veranderd. Hij zal een knappe kerel worden later, net als zijn ...'


  'Nee,' viel Corinne haar in de rede, 'hij mag in geen enkel opzicht op hem gaan lijken!'


  'Zoals je wilt, liefje.'


  'Zeker,' zei Corinne vastberaden. 'Michael wordt iets aparts. Dat weet ik zeker.'


  'Maar nu moet deze aparte jongeman verschoond worden,' antwoordde Florence en begon de luier los te maken.


  'Heeft dokter Bryson nog wat zalf voor zijn warmte uitslag meegenomen?'


  'Nee, maar hij zei dat hij die vandaag kwam brengen. Maak je toch geen zorgen. Michael schijnt van de uitslag helemaal geen last te hebben.'


  'Het staat me niet aan. Misschien moet ik boven zijn wieg een ventilator aan het plafond hangen.'


  'Je bent veel te bezorgd, Cori,' zei Florence berispend. 'Michael werd in dit klimaat geboren. Van de drukkende hitte heeft hij waarschijnlijk veel minder last dan jij en ik. Kijk toch naar hem. Hij is zo gezond als een vis.'


  'Dat weet ik wel. Maar ik wil dat het zo blijft,' antwoordde Corinne terwijl ze Michael uit zijn wieg haalde.


  Ze keek glimlachend naar zijn mollige gezichtje, al haar liefde lag weerspiegeld in haar ogen. Hij was haar kleine engel. Ze huiverde als ze eraan terug dacht dat ze hem bijna had afgestaan. Nooit zou ze zichzelf de afschuwelijke gedachten vergeven die ze gekoesterd had toen ze hem verwachtte. Ze moest toen gek geweest zijn.


  'Heb je honger, schat?' Corinne drukte hem tegen zich aan. 'Ik zal je nog een keer voeden voor ik wegga. Dan kun je vanmiddag slapen en zul je me zelfs niet missen.'


  'Ga je weg?' Florence trok haar wenkbrauwen op.


  Corinne ging in de schommelstoel met kussens bij het raam zitten en maakte de voorkant van haar jurk los om Michael de borst te geven. 'Het is zover, Florence. Volgens Russell komt er laat in de ochtend een schip binnen. We nemen wat bagage mee naar de haven en rijden dan naar het Royal Monarch hotel, zodat het lijkt of we net gearriveerd zijn. Ik neem daar een kamer als mevrouw Jared Burkett.'


  Florence schudde haar hoofd. 'Dus je gaat er toch mee door? Ik had gehoopt dat je het zou vergeten.'


  'Ik ben heus niet vergeten waarom ik hier gekomen ben, al ben ik wat minder verbitterd. Geen moment ben ik dat vergeten.'


  Florence had zich de woede van Corinne kunnen voorstellen toen ze gehoord had dat Jared haar verkracht had. Maar daarna had ze tijd genoeg gehad om erover na te denken en ze vond nog steeds dat ze er beter aan deden te vertrekken.


  'Michael is oud genoeg om te reizen, Cori. Waarom gaan we niet gewoon naar huis?' stelde ze voor. 'Je vader brandt van verlangen om zijn kleinzoon te zien.'


  'Dat weet ik, maar hij kan best nog een paar maanden langer wachten. Ik ga niet terug voordat ik wraak genomen heb.'


  'Verdomme Corinne, je haalt jezelf alleen maar moeilijkheden op de hals door die man te tarten.'


  Corinne was verbaasd en enigszins geamuseerd. 'Het is niets voor jou om zo'n taal uit te slaan, Florence,' zei ze.


  'Dat komt ervan als je met iemand als jij omgaat, dan neem je die gewoonte over,' zei Florence knorrig. 'Wat je vader bezield heeft om je zomaar op de scheepswerf te laten spelen toen je nog een kind was, heb ik nooit begrepen. De woorden die je daar hebt opgestoken...'


  'Hij was blij dat ik belangstelling had.'


  'Een belangstelling die niet lang duurde. Maar het heeft van jou de minst jongedamesachtige jongedame gemaakt, die ik ken, Corinne Barrows.'


  'Corinne Burkett,' herinnerde zij haar kindermeisje. 'En bovendien vloek ik niet opzettelijk. Alleen als ik kwaad ben.'


  'Wat je meestal bent.'


  'Was ik dat dan de afgelopen twee maanden?' vroeg Corinne glimlachend.


  'Nee, maar dat gebeurt vast zodra je hem weer tegen het lijf loopt,' zei Florence vol overtuiging.


  'O nee, ik kan Jared ook belachelijk maken zonder hem te zien. Waarschijnlijk kom ik hem helemaal niet tegen en dat zou het beste zijn. Trouwens waarom zou ik me kwaad maken, als ik hem wél zag? Hij kan me niet tegenhouden. Hij kan niet de beledigde echtgenoot uithangen omdat hij me in de steek heeft gelaten. Ik ben deze keer de sterkste.'


  'Het staat me helemaal niet aan, Cori,' waarschuwde Florence. 'Hij heeft me toch maar een rad voor ogen gedraaid met zijn charme en dat geldt voor jou nog meer. Je schijnt vergeten te zijn hoe meedogenloos hij kan zijn.'


  'Je kunt het me toch niet uit mijn hoofd praten, Florence,' zei Corinne vastberaden, met een harde uitdrukking in haar groene ogen. 'Er is niets veranderd. En ik ga niet terug voor ik mijn plan heb uitgevoerd.'


  'En Michael dan?' vroeg Florence nijdig. 'Wil je die in een bedompt hotel wegstoppen terwijl jij door de stad flaneert?'


  'Natuurlijk niet. Jij en de baby blijven hier. Ik schrijf me alleen in een hotel in omdat het een openbare gelegenheid is en ik in het openbaar gezien wil worden. De meeste tijd blijf ik hier doorbrengen, wat niemand zal weten.'


  'En als Jared je volgt en Michael ontdekt? Wat doe je dan?'


  Corinne keek bedenkelijk. 'Dat is erg onwaarschijnlijk, Florence. Maar mocht dat gebeuren dan is de oplossing eenvoudig. We zeggen gewoon dat Michael van jou is en dat je in Punchbowl verblijf houdt, omdat het er koeler is en omdat je moeite had om aan het klimaat te wennen.'


  'En ik ben niet eens getrouwd!' zei Florence verontwaardigd.


  'Waarom zou je niet net weduwe geworden zijn, mevrouw Merrill?' zei Corinne. 'En Michael werd in Boston geboren, voordat we vertrokken. Tenslotte zijn we vandaag zogenaamd aangekomen. En we kunnen zeggen dat Michael een maand ouder is dan hij in werkelijkheid is.'


  'Je maakt de dingen zo ingewikkeld, Cori. Waarom moeten we liegen?'


  'Zodat Jared, als hij Michael ontdekt, niet achterdochtig wordt. Dokter Bryson is hier de enige die weet dat Michael van mij is en 14 juni geboren werd. En de goede man kent mij als mevrouw Drayton. Het is niet erg waarschijnlijk dat hij een verband legt tussen mij en de binnenkort algemeen bekende mevrouw Jared Burkett.'


  'Het bevalt me helemaal niet, Cori. Je weet dat ik niet van liegen houd. Ik heb nooit overtuigend kunnen liegen.'


  'Waarschijnlijk hoef je helemaal niet te liegen. Ik zal goed uitkijken. In het onwaarschijnlijke geval dat Jared me hier naartoe volgt, hoeven we hem niet binnen te laten. Dus je hoeft je geen zorgen te maken.'


  'Ja, dat zeg jij,' antwoordde Florence. 'Maar ik ben er helemaal niet gerust op. Helemaal niet.'
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  Jared leunde met zijn rug tegen de stam van een grote kokospalm en staarde uit over de zee. Hij keek naar de golven die aan kwamen rollen op Waikiki Beach. Achter hem lag het hotel dat hij aan het bouwen was. Hoewel Jared er trots op was een bijdrage te leveren aan de groei van het eiland, betreurde hij dat tegelijkertijd. Want hiermee kwam een einde aan de oude manier van leven.


  'Hoe gaat het, Ialeka?'


  Jared keek naar Leonaka die schrijlings op een bank onder de palmen zat. Hij schilde een mango en stak grote brokken van het sappige fruit in zijn mond. Leonaka Naiha was, net als Jared, een afstammeling van Leimomi Naihe. Maar hoewel Leo meer Hawaiiaans bloed in zich had dan Jared, was hij niet puur Hawaiiaans omdat zijn vader met een Japanse vrouw was getrouwd. Hij had echter het uiterlijk van een Hawaiiaan met zijn donkere huidkleur en was ontzettend groot, hij torende zelfs nog boven Jared uit. Hij had gitzwart haar en zwarte ogen.


  Ze waren samen aan de noordkust opgegroeid, naar school gegaan en nu werkten ze weer samen. Leo was Jareds verre neef, zijn beste voorman en tegelijk zijn beste vriend.


  'Het werk wordt prima gedaan,' grinnikte Jared. 'Ik begrijp eigenlijk niet waarom ik nog kom. Alles loopt bij jou zo gesmeerd.'


  'Een baas die succes heeft, hoeft niet te werken,' zei Leo plagend.


  'Die ligt de hele dag met zijn mooie wahine in de zon, zonder zich ergens druk om te maken.'


  'Raad je me aan, vóór mijn dertigste met pensioen te gaan?'


  'We kunnen het best zonder je stellen, baas. Je kunt beter van je leven genieten, zolang je nog jong bent, vind je ook niet?'


  'Nou bedankt hoor, Leo. Ik ben blij dat ik zo onmisbaar ben.'


  Ze begonnen allebei te lachen. Toen zag Jared plotseling de uitdrukking op Leonaka's gezicht veranderen.


  'Kijk eens wie daar aankomt,' zei Leo ernstig, in de richting van het hotel kijkend. 'Het moet wel erg belangrijk zijn als je oom zomaar Fort Street in de steek laat.'


  Jared volgde Leo's blik. Edmond Burkett liep met grote doelbewuste stappen op hen af. 'Ik weet waarom hij komt.'


  'Ik ook,' zei Leonaka, bezorgd kijkend. 'Ik had er met je over willen spreken, maar omdat je er zelf niet over begon, durfde ik mijn neus er niet in te steken. Ik denk dat je oom flinker is.'


  'Onbeschaamder zul je bedoelen,' zei Jared koel.


  Toen Edmond zwaarademend bij hen aankwam, zweette hij erg. Het vermoeiende gesjouw door het zand had hem uitgeput. Hij zeeg naast Leonaka neer op de bank en wuifde zich met zijn hoed koelte toe.


  Zonder Edmond een blik waardig te keuren, stond Leonaka op. 'Ik kan mijn mannen beter weer eens aan het werk zetten.'


  'Ja, doe dat,' zei Jared kortaf. Hij keek hem na toen hij wegliep.


  'Al twee weken heb ik geprobeerd je te bereiken, Jared,' begon Edmond zonder omwegen. 'Waarom heb je niets van je laten horen?'


  'Ik had het druk.'


  'Te druk om een paar minuten voor me uit te trekken?'


  Jared stond met een verbeten gezicht voor zijn oom. 'Ja, en het spijt me dat u voor niets gekomen bent omdat ik nu ook geen tijd voor u heb. Ik moet aan het werk.'


  Edmond wond zich op. 'Je kunt niet net doen alsof je niet weet waarom ik hier ben. Ik wil weten wat je met je vrouw van plan bent te doen.'


  'Niets,' antwoordde Jared kalm. 'Had u nog meer te bespreken?'


  Edmond staarde hem ongelovig aan. 'Niets? Niets?'


  'Uw gehoor is uitstekend, oom,' zei Jared sarcastisch.


  Edmond werd kwaad. 'Weet je dan niet wat ze uitspookt?'


  'Ja, oom. Ik weet dat ze zich schaamteloos gedraagt. Ik kan u de naam noemen van iedere minnaar die ze heeft gehad in de zes weken dat ze hier is. Ik weet precies wat ze doet. Het verschil is alleen dat ik ook weet waarom.'


  'Mijn God, Jared! Hoe kun je haar toestaan zo te koop te lopen met haar ontrouw? Raakt het je dan niet?'


  'Als u wilt zeggen dat ze een hoer is - nee, dat raakt me niet. Lang zal ze niet meer mijn vrouw zijn. Waarschijnlijk wil ze scheiden zodra ze genoeg heeft van haar spelletje en dan gaat ze weer terug.'


  'Ik begrijp er niets van.' Edmond schudde zijn hoofd. 'Je hebt niet eens het fatsoen gehad om me op de hoogte te stellen van je huwelijk. Ik kon het niet geloven en ik heb haar opgezocht met het verzoek om zich niet langer voor mevrouw Jared Burkett uit te geven.'


  'Hebt u Corinne dan ontmoet?' vroeg Jared, nu geïnteresseerd.


  'Ja, ik heb haar ontmoet,' antwoordde hij vol afkeer. 'Een opgeverfde slet. Zelfs toen zij wist wie ik was en ik haar trouwboekje had gezien, probeerde ze me nog te verleiden. Ik ben oud genoeg om haar vader te kunnen zijn, en bovendien ben ik je oom! Hoe heb je ooit met zo'n schepsel kunnen trouwen?'


  Jareds ogen werden donker van woede. 'De reden van dit huwelijk doet er niet toe.'


  'Misschien dat het jou niet kan schelen dat je naam door het slijk wordt gehaald, maar ik ben ook een Burkett, net als je zuster. Besef je eigenlijk wel hoe Malia zich moet voelen met een hoer als schoonzuster? Het hele eiland weet ervan. Je moet hier een einde aan maken!'


  'Sinds wanneer maakt u zich druk om Malia?' vroeg Jared ijzig.


  'Ik weet hoe ze zich moet voelen als ze dit te horen krijgt. Gelukkig dat ze nu buiten woont. Daar zal ze wel nooit meer weg willen, als ze er eenmaal van gehoord heeft.'


  'Zo is het genoeg!' zei Jared woedend.


  'Doe er dan iets aan! Het is al veel te ver gekomen maar zo is het wel genoeg. De politieke problemen op het eiland hebben hun hoogtepunt bereikt. Misschien breekt er binnenkort revolutie uit. Dan zullen de mensen tenminste je vrouw een tijdje vergeten.'


  'U weet dat u tegen mij nooit over de revolutie moet reppen. U weet dat ik tegen het onttronen van de koningin ben.'


  'Het gaat er alleen om dat die schandalige vrouw van je dan niet lang meer het onderwerp van gesprek zal zijn, na haar vertrek.'


  'Wat wilt u daarmee zeggen? Moet ik haar op de boot zetten, of ze dat nu wil of niet?'


  'Precies. En geef haar zonodig geld, als ze maar vertrekt. Als het te veel voor je is, zal ik bijspringen.'


  'Ze is rijker dan u en ik samen, oom,' antwoordde Jared terwijl hij zijn ooms reactie met belangstelling gadesloeg.


  Edmond was verbaasd maar niet uit het veld geslagen. 'Verdomd, Jared, doe er iets aan. Je laat over je kant gaan dat die vrouw je volkomen belachelijk maakt en onze goede naam te grabbel gooit.'


  'Goed, oom,' zei Jared zuchtend. Hij keek om naar het kasteelachtige bouwsel van het Royal Monarch hotel op het strand, waar Corinne logeerde. 'Ik zal ervoor zorgen.'


  Dit was al het tweede gesprek over zijn vrouw, sinds haar onverwachte aankomst. De eerste keer was geweest met Dayna, de vrouw met wie hij zou trouwen. Deze kende nu alle onverkwikkelijke details van zijn huwelijk. Vreemd genoeg had Dayna hem kortgeleden nog beschuldigd van jaloezie, wat belachelijk was. Hij gaf niets om Corinne. Waarom kon Dayna dat niet inzien?


  'Zorg je ervoor dat er gauw een einde aan gemaakt wordt?' drong zijn oom aan.


  Jared had een verbeten trek om zijn mond. 'Ja, heel gauw.'
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  Corinne had er genoeg van. Het voortdurende toneelspelen, de lange ritten van Punchbowl naar Waikiki en terug, maakten haar prikkelbaar. Door het onzinnige gedoe zag ze Michael veel te weinig en dat vond ze vreselijk.


  Ja, het werd tijd om terug te gaan. Deze onderneming was geen succes geworden. Als Jared maar op de een of andere manier had gereageerd, als hij haar had laten merken dat haar gedrag hem wat deed, zou ze het gevoel hebben, dat ze iets bereikt had. Maar ze had hem geen enkele keer gezien. Misschien liet het hem koud wat de mensen dachten.


  'Ik zal dit eiland nog missen, Russell,' zei Corinne terwijl ze nog wat Chinese thee in een klein kopje schonk. 'Je zult moeten toegeven dat het hele jaar door zomer met altijd vers fruit heerlijk is.'


  Zij zaten in een restaurant in Chinatown, een drukke wijk in Honolulu, niet ver van Punchbowl. Het was een exotische ervaring al die heerlijke schotels te eten. Er kwam geen einde aan het aantal gangen, in totaal zeven verschillende gerechten, genoeg om wel tien hongerige mensen te voeden. Corinne stond versteld van die verspilling maar toch proefde ze van iedere schotel iets.


  'Dus je geeft het eindelijk op zodat we weer naar huis kunnen gaan?' vroeg Russell.


  'Ja. We kunnen beter weggaan voordat Michael te veel aan het warme klimaat went om nog in Boston te kunnen acclimatiseren.'


  'Michael,' zei Russell droog. 'Alles wat je doet, schijnt om hem te draaien. Als je je act hier niet opvoert, speel je met die baby of voed en baad je hem. Behalve als het mijn beurt is om voor je minnaar door te gaan, zie ik je nauwelijks.'


  'Doe niet zo grof, Russell.'


  'Het zou me niet kunnen schelen, als het waar was - als ik echt je minnaar was,' antwoordde hij verbitterd. 'Maar de enige die dichtbij je mag komen, is die vervloekte baby.'


  'Russell!'


  'Sorry, Corinne,' zei hij snel. Hij nam haar hand in de zijne, 'ik bedoelde het niet zo. Ik ben een beetje uit mijn humeur. Ik verlies steeds bij de hanengevechten in Kalini en dit drukkende weer is bepaald niet opwekkend.'


  Corinne zuchtte. 'Ik begrijp het. Ga morgen eens kijken of je een schip voor ons kunt vinden.'


  'Wil je dan zo graag weg?'


  'Jij dan niet? We zijn hier al tien maanden.'


  'Ik dacht dat je eerst met Burkett wilde afrekenen. Je hebt hem nog niet eens ontmoet.'


  'Waarom zou ik?'


  'En de scheiding?'


  'Russell, ik heb je al gezegd dat ik niet wil scheiden. Jared zal de afwezige echtgenoot blijven, ook al zien we elkaar nooit meer. Toevallig bevalt de huidige regeling me heel goed.'


  'En ik?'


  'Wat bedoel je, Russell?' vroeg Corinne. Ze legde haar vork neer en leunde achterover.


  'Ik wil met je trouwen, Corinne.' Hij drukte haar handen nog steviger in de zijne. 'Ik wil je echtgenoot zijn in plaats van die schoft die niets om je geeft.'


  Corinne zuchtte. 'Dat is nu eenmaal onmogelijk, dat heb ik je al eerder gezegd, Russell. Ik heb je nooit iets beloofd. Ik houd niet van je en mijn gevoelens zullen niet veranderen. Behalve Michael wil ik niemand.'


  Russells ogen werden donker van woede. 'Misschien zou je er zonder die baby anders over denken,' zei hij zuur. 'Ik vraag me af wat je echtgenoot zou doen, als hij wist dat hij een zoon had.'


  Corinne werd doodsbleek. Zo ongevoelig had ze Russell nog nooit meegemaakt. Waarom was hij zo verbitterd?


  'Is dat een bedreiging, Russell?'


  'Ik vroeg het me alleen af, dat is alles,' zei hij schouderophalend. 'Denk je dat hij zou proberen, de jongen van je af te nemen?'


  Corinne's groene ogen fonkelden van woede. 'Ik vermoord je, als je het hem vertelt, Russell.'


  'De leeuwin die voor haar jong opkomt hè?' zei hij hatelijk. Toen sperde hij zijn ogen wijd open van verbazing. 'Nee maar... daar komt de leeuw net zelf zijn hol binnenstappen.'


  'Wat?'


  'Je afwezige echtgenoot is niet langer afwezig.'


  Corinne voelde haar hart bonzen. Ze durfde niet om te kijken en bleef Russell aanstaren.


  'Als je met een woord durft te reppen over...'


  'Maak je niet druk, Corinne.' Russell glimlachte warm en kuste de binnenkant van haar hand. 'Ik plaagde je maar een beetje. Je kent me toch!'


  'Dat begon ik me net af te vragen,' zei ze enigszins opgelucht. 'Heeft hij ons gezien?'


  'Dat niet alleen, beste meid, hij komt ook nog onze kant op,' antwoordde Russell kalm.


  Corinne's adem stokte. Wat moest ze beginnen? Om de een of andere reden kwam haar vroegere woede op Jared niet boven. In plaats daarvan was ze bang voor zijn woede en wat zijn reactie zou zijn.


  Toen ze zijn voetstappen achter zich langzaam dichterbij hoorde komen, had ze wel weg willen rennen.


  'Meneer Drayton,' zei Jared ijzig. 'Ongetwijfeld geniet u van het gezelschap van mijn vrouw maar zou u er bezwaar tegen hebben als ik haar een paar minuten van u leen?'


  Russell vertrok geen spier. Hij antwoordde met een uitgestreken gezicht. 'Ik heb er wel degelijk bezwaar tegen, meneer Burkett. Ik denk niet dat uw vrouw het prettig vindt om uitgeleend te worden, zoals u het stelt.'


  Jared legde zijn handen plat op tafel en boog zich naar Russell over. 'Laat ik het dan anders stellen,' zei hij op gevaarlijk kalme toon. 'Als je niet opstapt, zal ik je persoonlijk naar buiten brengen en je bewusteloos slaan.'


  Russell stond verontwaardigd op. Hij was niet zo groot als Jared en niet zo robuust maar hij leek niet in het minst van zijn stuk gebracht.


  Corinne stond ook op. 'Toe, Russell. We zijn toch klaar. Wacht in het rijtuig op me. Ik weet zeker dat Jared niet veel tijd nodig heeft om me te vertellen wat hij op zijn hart heeft.'


  Russell keek Corinne doordringend aan. Vlug tastte hij in zijn zak en smeet wat geld voor de rekening op tafel. Zonder nog een woord te zeggen, beende hij kwaad het restaurant uit.


  Corinne ging weer zitten. Ze was zich ervan bewust dat er veel ogen op haar tafel gericht waren. Eindelijk keek ze Jared aan. Er scheen een vonk tussen hen over te springen. Ze kon haar ogen niet meer van hem afhouden.


  'Je ziet er prima uit, Corinne,' verbrak Jared de stilte. Hij ging tegenover haar zitten. 'Maar mijn oom had toch gelijk. Die make-up is ontzettend. Heeft er nog nooit iemand tegen je gezegd dat je er niet als een hoer uit hoeft te zien om er een te zijn?'


  Ze had iets dergelijks wel verwacht, maar toch stak het haar. 'Je hebt je baard laten staan. Het staat je helemaal niet,' pareerde ze slap terwijl ze opmerkte dat hij nóg bruiner was geworden.


  'Ik heb niet om je mening gevraagd.'


  'En ik niet om de jouwe!' zei ze fel. Haar oude woede kwam verrassend snel boven.


  'Wat is er toch, Corinne?' vroeg hij. 'Je wilt graag een hoer zijn, maar het mag niet gezegd worden.'


  Met de grootste moeite veranderde Corinne van tactiek. 'Het kan mij niet schelen, Jared,' zei ze. 'Jou wel? Vind je het fijn dat iedereen weet, dat je vrouw een hoer is?'


  'Zo is het wel genoeg, Corinne.'


  'Vond je het vernederend, Jared? Vertel eens hoe je je voelt. Een beetje zoals ik, toen je die advertentie achterliet? Schaam je je een beetje, Jared? Voel je je enigszins belachelijk?'


  'Dus je hebt je opzettelijk zo gedragen?'


  'Ja, schoft!' zei ze sissend. Ze liet haar woede de vrije loop. 'Je bent niet de enige die weet wat wraak is!'


  Jared keek nadenkend. 'Vind je niet dat we nu quitte staan? Ik heb een gemene streek uitgehaald, maar die heb je me betaald gezet.'


  'We kunnen erover twisten of we quitte staan of niet. In Boston durfde ik mij niet meer te vertonen, maar daar heb jij geen last van gehad, zo te zien. Misschien laat het je koud wat de mensen zeggen.'


  'Toch niet, Corinne.'


  'Fijn, dat doet me plezier,' zei ze koel.


  'Je liet me niet uitspreken. Ik vind het wél erg maar het heeft géén invloed op me,' zei hij. 'Maar als je zoveel waarde hecht aan de publieke opinie, begrijp ik niet dat je jezelf zo naar beneden haalt, alleen om mij een hak te zetten.'


  'Wat de mensen hier denken, kan me niet schelen,' antwoordde ze. 'Ik woon hier niet. Hun kwaadsprekerij bereikt Boston niet.'


  'Daar zou ik anders voor kunnen zorgen,' daagde hij haar uit.


  Ze keek hem woedend aan. 'Als je de strijd wilt voortzetten, ben ik aan je gewaagd.'


  Jared bond iets in. 'Nee, ik wil er juist mee ophouden. Je hebt al genoeg schade berokkend, Corinne. Je moet ermee ophouden en vertrekken.'


  'Dat zou je wel willen,' lachte ze honend. 'Het kan me niets schelen, wat jij wilt, Jared. Misschien wil ik nog niet weg. Toevallig bevalt het me hier. Tenslotte heb ik een fantastische tijd gehad.'


  'Door de hoer uit te hangen?' vroeg hij minachtend.


  'Ja,' zei ze lachend. 'Jij hebt me geleerd hoe heerlijk de liefde kan zijn. Maar ik heb gemerkt dat dat met iedere man kan.'


  Jareds ogen werden staalgrijs. 'Je zult gaan, Corinne, al zou ik moeten...'


  Ze stond woedend op. 'Waag het niet me te bedreigen! Je hebt geen enkel recht na de manier waarop je me behandelt hebt. Ik had geen haar op je hoofd gekrenkt, Jared. Jij bent de laatste die me de wet kan voorschrijven.'


  Toen ze vertrok, keek Jared haar met een moordzuchtige blik en toenemende woede na. Waarom deed ze dat? Was ze echt van plan hier te blijven?


  Na een paar minuten besloot Jared Corinne en haar minnaar te volgen. De andere mannen waren maar voor één nacht, maar Russell Drayton lag steeds bij Corinne in bed. Jared vroeg zich af hoe Drayton het vond om Corinne met anderen te delen. Welke man hield er nu van een hoer?


  Jareds rijtuig volgde dat van hen. Hij stond op het punt hen in te halen toen ze onverwachts de weg naar Punchbowl insloegen, in plaats van naar Corinne's hotel in Waikiki te gaan. Jared minderde vaart en bleef hen op een afstand volgen. Ze stopten boven op een heuvel met uitzicht over de stad, waar hij Corinne en Russell een huis binnen zag gaan.


  Jared bracht zijn rijtuig tot stilstand en wachtte af. Hij vroeg zich af wie ze een bezoek brachten. Maar naarmate de tijd verstreek werd het hem duidelijk. Hij had tot nu toe niet ontdekt waar Drayton zat. Nu wist hij het. Corinne hield er niet alleen in het openbaar affaires op na maar genoot er ook nog van in haar privé-leven. Sliep die vrouw dan nooit alleen?


  Tegen middernacht, zag Jared de lichten aan de voorkant van het huis uitgaan. Hij wist zelf niet waarom hij zolang gewacht had, maar kennelijk had hij gehoopt dat ze vertrekken zouden. Waarom had hij zo'n zin om naar binnen te gaan om Drayton te doden ? Met wie Corinne sliep, kon hem niet schelen? Raakte het hem alleen omdat ze zijn naam droeg?


  Jared reed terug naar de stad met maar één gedachte - Corinne moest uit Hawaii weg. Maar hij zou haar niet meer opzoeken. Ze zou wel naar hém toe komen. En dan zou hij precies weten wat hij moest doen.
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  Corinne werd met een barstende hoofdpijn wakker. Door de openstaande ramen sloeg de regen naar binnen. Ze sprong uit bed en rende naar Michaels kamer. Maar Florence had klaarblijkelijk de ramen al gesloten toen het zo hard begon te regenen.


  Michael sliep nog. Ze trok zacht de deur achter zich dicht en liep traag naar haar eigen kamer terug. Ze sloot daar de ramen en drukte haar handen tegen haar slaap. Haar gezicht was vertrokken van pijn.


  Dat zou wel door een tekort aan slaap en al die nare gedachten komen, dacht ze. Waarom had ze zich de ontmoeting met Jared zo aangetrokken?


  Ze was vergeten hoe knap hij was. Ze had bijna de hele nacht wakker gelegen en zich zijn aanrakingen, hun huwelijksnacht en de vurige gevoelens die hij bij haar gewekt had, voor de geest gehaald. Maar het bracht haar nog het meeste van streek dat ze hem, als hij vannacht gekomen zou zijn, verwelkomd zou hebben.


  Florence klopte en stak haar hoofd om de hoek van de deur. 'Ben je wakker? Mooi zo.' Ze liep de kamer in. 'Voor Michael wakker wordt en al je aandacht opeist, wil ik je even spreken.'


  'Goed.'


  'Zou je me willen vertellen wat er was met jou en Russell gisteravond?'


  'Wat bedoel je?'


  'Dat weet je best. Jullie kwamen samen thuis en gingen, zonder me goedenacht te zeggen, ieder naar je eigen kamer. Hadden jullie ruzie?'


  'Dat weet ik eigenlijk niet.' Corinne haalde haar schouders op. 'We hebben Jared ontmoet.'


  Florence schrok en haalde diep adem. 'En?'


  'Om je de waarheid te zeggen, was het niet zo leuk. Jared en Russell vlogen elkaar bijna in de haren. Maar gelukkig kon ik Russell overhalen weg te gaan.'


  'Ga verder,' zei Florence ongeduldig. 'Kregen jij en je man nog ruzie?'


  'Ja, en jammer genoeg werd ik woedend.'


  'Daar was ik al bang voor.'


  'Hoe kon het ook anders? Het was onvermijdelijk na alles wat Jared me aangedaan had. En gisteravond maakte hij me nog uit voor een hoer.'


  'Wat had je dan gedacht, liefje? Je hebt je opzettelijk zo gedragen, dat iedereen wel moet denken dat je een ...' Florence stamelde en bloosde. Ze kon het woord niet over haar lippen krijgen, 'een onfatsoenlijke vrouw was,' eindigde ze diplomatiek. 'Waarom zou hij het dan niet denken?'


  'Ik heb er nooit aan gedacht wat hij van me zou denken,' beaamde Corinne. Ze keek verdrietig.


  'Dat zit je dwars hè?'


  Corinne stak trots haar kin de lucht in. 'Waarom zou ik? Ik zal hem toch nooit meer zien zodat zijn mening er niet toe doet. Ik weet wie ik ben en alleen dat telt.'


  'Waarom werd je dan toch kwaad?' vroeg Florence met een wetende blik in haar bruine ogen.


  Corinne beet op haar lippen. 'Ik denk dat ik me gegriefd voelde door zijn onverzoenlijke optreden. En verbaasd. Hij had het recht niet me te veroordelen, na alles wat hij gedaan heeft. Ik wilde alleen met hem afrekenen. Hij is hiermee begonnen. Hij heeft me gebruikt om zich te wreken en liet mij toen met het schandaal zitten. Als die schoft dacht dat ik het hierbij liet zitten, heeft hij me onderschat.'


  'Cori, je maakt je alweer kwaad,' waarschuwde Florence. 'En als je zo hard schreeuwt, maak je Michael nog wakker.'


  'O, Jared maakt me ook zo razend!' zei ze geërgerd. 'Hij was zo brutaal me te bevelen te vertrekken. Dat vroeg hij niet, het was een bevel! Geen woord van spijt over wat hij had gedaan. Hij verontschuldigde zich niet. Hij had alleen kritiek op mijn gedrag - op wat hij denkt dat ik doe.'


  'Wel, ik hoop dat je hem verteld hebt dat je vertrekt,' antwoordde Florence.


  'Nee!' snauwde ze. 'Dat zou hij wel willen. Ik heb gezegd dat ik het hier naar mijn zin heb!'


  'Zo is het wel mooi geweest, Cori.'


  'Je hebt gelijk,' antwoordde Corinne berustend. 'Ik had al besloten om weg te gaan. Ik zal dan ook vandaag nog naar het hotel gaan om me uit te schrijven en mijn geld van de bank halen. Maar ik was zó kwaad dat ik het niet tegen Jared kon zeggen. En zolang we op de boot wachten, kan hij zich nog flink ongerust maken.'


  'Goddank dat je tot bezinning bent gekomen!' riep Florence uit.


  Corinne glimlachte. 'Bovendien hangt de hele zaak me zo de keel uit, dat ik de schijn niet langer kan ophouden,' gaf ze eindelijk toe. 'Ik kom voortdurend de mannen tegen die ik heb meegenomen naar mijn hotelsuite en die blijven er maar op aandringen dat ik mijn belofte nakom. Ik kan ze niet langer afschepen.'


  'Je hebt met je leven gespeeld,' zei Florence. 'Stel dat je een wellusteling had ontmoet, die niet had willen wachten? Wat zou je dan gedaan hebben, meisje?'


  'Om hulp schreeuwen, wat anders?' zei Corinne lachend. Toen vervolgde ze: 'Daar ben ik nooit bang voor geweest, Florence. Alles liep van een leien dakje. Na een walsje in de lobby van mijn hotel, nam ik de heer van die dag mee naar mijn kamer. Daar goot ik hem vol wijn, vermeed zijn avances en verontschuldigde me op het laatste moment. Maar ik stelde hem het hoogste genot vóór de volgende keer in het vooruitzicht. Ik draaide er mijn hand niet voor om. Allemaal gingen ze weg met een glimlach vol verwachting op hun gezicht zodat iedereen die hen zag weggaan dacht dat ze hun doel bereikt hadden. Omdat mannen nu eenmaal mannen zijn, zou geen van hen voor zijn nederlaag durven uitkomen of toegeven dat ik hem de deur had uitgezet.'


  'Ja, mannen zijn mannen. Je hebt geluk gehad dat je er zo afgekomen bent,' zei Florence streng.


  'Wel, het is me gelukt,' zei Corinne zelfvoldaan. 'En we kunnen nu teruggaan. Ik hoop alleen dat ik ze niet in het hotel tegen het lijf loop, als ik me ga uitschrijven. Ik weet geen enkele uitvlucht meer te bedenken om ze voor een tweede keer af te schepen.'


  'Zal ik meegaan?'


  'Nee, pas jij liever op Michael. Ik wil niet dat iemand hem ziet. Hij lijkt te veel op Jared en ik wil vermijden dat iemand de juiste conclusie trekt en het gerucht gaat verspreiden dat Jared een zoon heeft. Mocht ik een van mijn zogenaamde minnaars tegenkomen dan hoop ik dat ik geen uitvluchten meer hoef te verzinnen.'


  'Neem Russell dan mee,' stelde Florence voor. 'Dan kan er niets gebeuren.'


  'Russell zal me bij het hotel afzetten. Maar daarna kan hij beter gaan kijken wanneer er een schip binnenkomt. Nu ik eenmaal besloten heb te vertrekken, wil ik dat zo gauw mogelijk achter de rug hebben. Tot ons vertrek houd ik me hier verborgen. Ik vertoon me niet meer op straat waar ik het risico loop Jared te ontmoeten. Eén keer is genoeg.'


  Florence keek Corinne opmerkzaam aan. 'Je bent bang voor hem hè?'


  'Als hij kwaad is wel, ja,' gaf ze schoorvoetend toe. 'Maar alleen omdat hij zo afschuwelijk onberekenbaar is.'


  Florence wist precies wat ze bedoelde. 'Je hebt hem al eens onderschat - had daar liever aan gedacht voor je hier naar toe ging. Je had van je fouten uit het verleden kunnen leren.'


  Corinne vroeg zich af of het waar was en of ze inderdaad reden had om bang te zijn voor Jared. Ze hoopte in stilte dat zijn woede niet zou losbarsten voor ze weg waren.


  


  De jonge Hawaiiaanse bediende in zijn vrolijk gebloemde hemd en wijde witte broek, hield een wachtend rijtuig aan en zette er Corinne's geringe hoeveelheid bagage in. Hij vermeed schaapachtig om naar de mooie wahine te kijken die ongeduldig met haar voet op de grond tikte. Hij kende haar wel - ze was hét onderwerp van gesprek in het hele hotel. Maar de jongen geloofde maar de helft van wat ze zeiden over haar, die altijd een dankbaar glimlachje voor hem had als hij haar ergens mee geholpen had.


  Hij kende haar man ook. Hij had hem déze morgen nog in het hotel gezien. Daarom wist hij waarom de aardige dame met haar blanke huid nu niet glimlachte en waarom er vonken schoten uit haar donkergroene ogen. Waarom moest hij doelloos in de lobby zitten wachten, terwijl de manager opdracht gaf om haar koffers naar buiten te brengen? Hij voelde zich op de een of andere manier verantwoordelijk voor haar boosheid.


  In het rijtuig zat Corinne rechtop, op het puntje van de bank. Voortdurend klemde ze haar handen ineen en ontspande ze weer. Ze was helemaal overstuur.


  Ze was door de grote lobby van haar hotel gelopen, die op deze regenachtige dag stampvol was. De opschudding, die ze daar veroorzaakte, vermaakte haar; vrouwen die voor haar opzij gingen alsof ze een besmettelijke ziekte had, mannen die probeerden haar blik te vangen. Ze was op weg geweest naar haar suite, om haar weinige bezittingen in te pakken, toen de manager van het hotel haar staande hield.


  Voor ze kon zeggen dat hij haar rekening in orde moest maken, vertelde hij kalm dat haar suite niet langer beschikbaar was. Corinne's ogen gingen steeds wijder open bij ieder woord dat de manager sprak. Hij verklaarde dat haar bagage al gepakt was en voor haar klaarstond en dat haar rekening helemaal betaald was en dat ze niet langer welkom was in het Royal Monarch hotel.


  'Wat is hiervan de reden?' had ze gevraagd, het laffe mannetje uitdagend, om haar te vertellen dat haar schandelijk optreden deze maatregel had uitgelokt.


  Maar zijn antwoord was wel het laatste wat ze verwacht had. 'Uw man heeft me gedreigd mijn nek om te draaien als ik u hier nog een dag langer laat blijven.'


  Nu staarde Corinne uit het rijtuigvenster naar de stromende regen, zonder echt de wuivende palmen langs de straten of de mooi uitgevoerde huizen op te merken. Ze was net zover dat ze met plezier kon kijken naar de overvloed van kleuren, naar de huizen die allemaal een tuin met een geheel eigen stijl bezaten, niet stijf aangelegd maar vol bloemen en planten die de huizen en paden omringden en van de balkons en dakranden afhingen. Maar nu lette Corinne niet op al die vrolijke kleuren.


  Ook merkte ze niet dat ze in het centrum van Honolulu waren aangekomen tot het rijtuig voor haar bank stopte, de bestemming die ze de koetsier had opgegeven. Haar ogen gloeiden nog toen ze bij de kassier kwam, en ze was zo vervuld van haar eigen gedachten, dat ze de verbazing op zijn gezicht niet zag toen ze hem haar bankboekje overhandigde en om haar geld vroeg.'


  'Er moet een vergissing in het spel zijn, mevrouw Burkett.'


  De kassier van middelbare leeftijd met zijn goudomrande bril, had nu haar volledige aandacht. Hij had haar mevrouw Burkett genoemd. Hoe wist hij dat ze getrouwd was? Ze had haar rekening geopend als mejuffrouw Corinne Burkett.


  'Wat voor vergissing?' vroeg ze met groeiende onrust. 'Ik kom mijn geld opnemen.'


  De verbaasde blik van de man drukte nu ontsteltenis uit. 'Maar we hebben uw geld niet meer, mevrouw Burkett. Dat werd er vanmorgen afgehaald.'


  'Door wie?' vroeg ze, maar die vraag was overbodig. Ze wist het.


  'Wel, door meneer Burkett,' verklaarde de man.


  Corinne probeerde kalm te blijven. Ze wees met een trillende vinger op haar bankboekje.


  'Ziet u zijn naam hier in dit boekje naast de mijne staan? Hoe durfde u mijn geld aan hem af te geven.'


  'Maar hij is uw echtgenoot,' antwoordde de man zonder overtuiging.


  'Hoe weet u dat?'


  De arme man begon te transpireren. 'Ik had geen reden om aan zijn woord te twijfelen. We kennen meneer Burkett hier heel goed. Hij is een concurrent van ons. Zijn oom en hij zijn de eigenaars van de Spaar- en Leenbank in Fort Street.'


  'Het kan me niets schelen waar hij eigenaar van is!' tierde ze, zonder zich te bekommeren om de aandacht die ze trok. 'Waar haalt u het recht vandaan mijn geld aan hem te geven!'


  'Als hij uw man niet is, hebben we inderdaad een vergissing gemaakt en dan verzeker ik u dat het gerecht ingeschakeld zal worden. Maar als meneer Burkett wél uw echtgenoot is, dan is uw geld ook van hem en heeft hij er recht op het op te nemen.'


  Corinne draaide zich bruusk om en stormde de bank uit. 'Breng me naar Waikiki terug en gauw!' schreeuwde ze tegen de Hawaiiaanse koetsier.


  'Naar dat hotel waar we net vandaan komen?'


  'Nee. Er is een nieuw in aanbouw op het strand. Weet je waar het is?'


  'Zeker, mevrouw,' zei hij grinnikend. 'Ik heb een neef die er werkt. Een hoop werk, zegt hij. Het zal veel tijd vergen om het af te krijgen.'


  Ze schonk geen aandacht aan zijn opmerking en ging weer in het rijtuig zitten voor de lange terugtocht naar Waikiki,


  Een paar straten voorbij het hotel waar ze net uitgezet was, stond het geraamte van een nieuw hotel waaraan gebouwd werd. Toen haar koets daar stopte was het al laat in de middag. De regen was opgehouden en de zon scheen weer. Maar de gevolgen van de storm waren nog zichtbaar en Corinne moest door het natte zand ploeteren om het gebouw te bereiken.


  Corinne stond stil en keek om zich heen op zoek naar Jared. Maar ze zag hem niet. Een reusachtig grote Hawaiiaan met een slanke, atletische gestalte, scheen de leiding te hebben. Ze had nog nooit zo'n lange man gezien en schrok er voor terug om naar hem toe te gaan en hem in zijn werk te storen. En haar tegenzin werd nog groter, toen gefluit en onbehoorlijke opmerkingen haar tegemoet klonken. Er werd niet meer gewerkt. Alle werklieden keken toe hoe ze dichterbij kwam.


  De grote Hawaiiaan draaide zich om, om te zien waardoor zijn mannen afgeleid werden en hij keek kwaad toen hij Corinne zag. Hij merkte direct haar kostbare japon op van koperkleurige zijde, de parasol in bijpassende kleur die ze tegen de zon opgestoken had en het goudblonde haar onder de elegante hoed en de matte blankheid van haar huid. Waarschijnlijk een verdwaalde malehine en een verduiveld mooie ook nog.


  Hij ging naar haar toe en hield haar staande. 'Dit is verboden terrein, juffrouw.'


  Corinne moest haar hoofd achterover buigen om in de donkere ogen van de Hawaiiaan te kijken. 'Ik zoek meneer Burkett - meneer Jared Burkett. Is hij hier?'


  De Hawaiiaan was enigszins verbaasd. 'Jared is vanochtend niet gekomen. Ik ben Leonaka Naihe, zijn voorman. Misschien kan ik u helpen.'


  Corinne verborg haar teleurstelling niet. 'Alleen als u me kunt vertellen waar ik mijn man zou kunnen vinden, meneer Naihe.'


  Hij trok zijn wenkbrauwen op, 'Mevrouw Burkett?'


  'Helaas wel,' antwoordde ze bitter. 'Weet u waar hij zit?'


  'U zou zijn kantoor in Merchant Street kunnen proberen. Of zijn huis in ...'


  'Ik weet waar zijn huis staat,' viel ze hem ongeduldig in de rede. 'Dank u wel.'


  Leonaka keek haar na toen ze wegliep en liet een zacht gefluit horen. Zo, dus dat was Ialeka's overspelige vrouw. Waarom had hij haar niet meegenomen toen hij van het vasteland terugkeerde? En waarom kwam ze hier om voor zijn ogen met haar minnaars te paraderen? Leonaka wenste dat hij wist wat er aan de hand was. Maar hij durfde er zelf niet naar te vragen.
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  De ondergaande zon zette net de hemel in een oranje-rode gloed, toen Corinne's rijtuig uit de Beretania Street afboog en de privé-inrit van Jareds grote, indrukwekkende huis op kwam rijden. Ze was al op zijn kantoor geweest waar een Oosterse klerk haar gezegd had dat ze hem net had gemist. Ze kookte van woede.


  Haar borsten, die opgezwollen waren door de melk, deden pijn. Ze drukte er met haar handen op om te beletten dat de melk eruit droop, wat soms gebeurde wanneer ze zolang wegbleef zonder Michael te voeden. Gelukkig droeg ze een stevige beha, maar ze nam geen risico en drukte nog harder om er zeker van te zijn dat het vloeien ophield, waarna ze voorzichtig uit het rijtuig stapte.


  Voor de vijfde maal die dag vroeg ze de koetsier op haar te wachten. Als Jared niet thuis was, zou ze het voor vandaag op moeten geven.


  Voor Corinne kon aankloppen, ging de voordeur open en keek ze recht in de grijsblauwe ogen van haar echtgenoot. Hij keek haar met een triomfantelijke blik aan. Het spottende lachje op zijn lippen maakte haar zo razend, dat ze alle voorzichtigheid vergat. Ze deed een stap naar voren en hief haar hand op om hem te slaan.


  Jared pakte haar bij de pols en hield die in een ijzeren greep gevangen. 'Dat zou ik niet nog eens proberen, als ik jou was,' zei hij lijzig. 'Ik zou wel eens terug kunnen slaan.'


  Corinne probeerde zich te bevrijden maar hij trok haar het huis in en deed de deur dicht, voor hij haar losliet. Ze draaide zich om en keek hem aan. Ze wilde hem zoveel scheldnamen naar zijn hoofd gooien dat ze nauwelijks wist waar ze moest beginnen.


  Jared lachte. 'Ik had je al veel eerder verwacht vandaag. Kon je me niet vinden?'


  Hij wachtte haar antwoord niet af maar liep langs haar heen naar de langwerpige bar in de woonkamer, schonk zichzelf een groot glas punch in en deed er nog een flinke scheut rum bij. Hij had een crèmekleurige broek aan en een wit overhemd dat tot halverwege zijn borst open stond. Door zijn nonchalante houding werd Corinne rood van drift.


  'Schoft!' siste ze terwijl ze verder de kamer in liep.


  Jared grinnikte. 'Je bent me een mooie om een ander te durven uitschelden, vrouwtje.'


  'Je bent een verachtelijk sujet!' zei ze naar adem snakkend terwijl haar gezicht nog roder werd. Ze zocht naar iets om naar zijn hoofd te gooien.


  Wat verlangde ze ernaar om hem te slaan, hem pijn te doen. Maar Jared was haar voor toen ze op een vaas bloemen, die op het tafeltje stond, afliep.


  'O nee,' waarschuwde hij. 'Als je je niet gedraagt, zal ik je moeten opsluiten.'


  Corinne negeerde de bedreiging en slingerde de vaas naar zijn hoofd. De bloemen en het water lagen overal door de kamer maar de stevige vaas liet Jared ongedeerd en brak achter hem tegen de muur in stukken. Ze merkte de woede op zijn gezicht niet op toen hij haar volgde. Ze had het te druk met het zoeken naar een ander wapen.


  Voor ze de plant die in een gezellig hoekje bij het raam stond, kon pakken, greep Jared haar van achteren vast. Hij gooide haar op de sofa en keek, met zijn handen op zijn heupen, naar haar tegenstribbelende gestalte, haar stilzwijgend uitdagend om op te staan.


  'Ik zou je die rotzooi zelf moeten laten opruimen, met je verdomde groene ogen!' gromde hij. 'Goed, deze keer kwam je me zelf opzoeken - als je wat te zeggen hebt, ga dan je gang. Anders zal ik je in een kamer boven moeten opsluiten tot je besloten hebt je behoorlijk te gedragen.'


  'Dat kun je niet doen!'


  'Wanneer kom je er eindelijk eens achter dat ik kan doen en laten wat ik wil, behalve je vermoorden? Je zou dat zo langzamerhand moeten weten.'


  Die schoft zou er echt toe in staat zijn, dacht ze woedend. Ze ging rechtop zitten en bracht haar jurk in orde. Toen maakte ze haar hoed, die opzij gegleden was, weer vast.


  Jared liep naar de bar terug. 'Wil je wat drinken?' vroeg hij terwijl hij zijn eigen glas pakte en met zijn rug naar de bar ging staan. 'Je had gisteravond beter naar me moeten luisteren, Corinne. Dan was dit niet gebeurd.'


  'Wat heb je met mijn geld gedaan, Jared?' vroeg ze kalm.


  'Dat staat op mijn rekening.'


  'Waar?'


  'Dat hoef je niet te weten omdat je er toch niet aan kunt komen,' antwoordde hij effen.


  Corinne kon slechts met de grootste moeite de woede in haar stem bedwingen. 'Je had daar niet het recht toe. Je hebt mijn geld gestolen!'


  'Wat van jou is, is van mij. Of ben je vergeten dat je mijn vrouw bent?' hoonde hij.


  'Je hebt gezworen van mijn geld af te blijven.'


  Hij haalde zijn schouders op. 'Dan heb ik gelogen. Hoe heb je kunnen vergeten dat ik niet altijd eerlijk speel, Corinne?'


  'Maar jij zou je het door jou ondertekende document moeten herinneren dat ik in mijn bezit heb, waarin staat dat je me nooit jouw wil zou opleggen of je zou bemoeien met mijn zaken. En dat heb je vandaag nu juist wel gedaan.'


  'En wat dan nog?'


  Ze begreep niet dat hij zo kalm bleef. 'Als je denkt dat ik er geen rechtszaak van zal maken, ken je me nog niet, Jared Burkett!'


  'O, ik denk dat ik je heel goed ken,' zei hij grinnikend. 'We hebben veel met elkaar gemeen. Je kan het niet uitstaan als iemand het beste wat je hebt, afpakt.'


  'Jared, ik ...'


  'Dat belachelijke stukje papier dat je me liet ondertekenen, is hier niets waard.'


  'Wat?' zei ze naar adem snakkend.


  'Kijk naar een advocaat uit, dan zul je het merken. Je bent in Hawaii, Corinne, en hoewel het hier stikt van de Amerikanen die ons al jaren heimelijk door de Verenigde Staten willen laten besturen, zijn we nog steeds een onafhankelijk koninkrijk met totaal andere wetten.'


  Vervloekt nog aan toe! Waarom had ze daar niet aan gedacht?


  Plotseling drong de volledige betekenis van wat hij gezegd had tot haar door en ze huiverde. Dat hij zoveel macht over haar had, was angstaanjagend. Hij kon waarschijnlijk alles wat hij wilde met haar doen en de wet zou achter hem staan omdat hij haar echtgenoot was.


  Jared keek scherp naar haar wisselende gelaatsuitdrukking en grinnikte. 'Begrijp je het eindelijk?'


  Hij was haar de baas. God, wat haatte ze hem!


  'Ik begrijp het, Jared,' zei Corinne koel terwijl ze opstond en haar kin trots in de lucht stak. 'Ik begrijp dat je een verachtelijk sujet bent. Houd mijn geld als je het zo graag wilt. Ik heb nog genoeg geld en juwelen om het uit te houden, tot mijn vader me meer stuurt.'


  Jared zuchtte. 'Je hebt er niets van begrepen, Corinne. Ik wil je geld niet. Dat heb ik nooit gewild. Maar ik wil dat je van het eiland af gaat. Zodra je toegeeft en weggaat, krijg je je geld terug.'


  Waarom kon ze hem niet zeggen dat ze dat zelf ook wilde. Waarom moest ze zich daartegen verzetten?


  'Ik wens niet gedwongen te worden om te vertrekken, Jared,' zei ze koppig. 'Ik wil nergens toe gedwongen worden.'


  Jareds ogen werden donkergrijs van woede. 'Dat is dan jammer, want ik heb schoon genoeg van je rondhoereren in de stad. Je zult in ieder geval weg moeten, Corinne.'


  'En jij kunt naar de hel lopen!' schreeuwde ze woedend.


  Daar ze voelde dat ze zich niet meer kon beheersen, draaide ze zich snel om en rende het huis uit.


  Als hij denkt dat hij me vast kan houden, is hij gek, dacht ze boos, terwijl ze over het pad rende. Hij kan me niet de wet voorschrijven! Dat kan hij niet doen!


  Voordat Corinne het wachtende rijtuig bereikt had, ving Jared haar op en draaide haar naar zich toe zodat ze hem wel aan moest kijken. Ze was te kwaad om bang te zijn en vocht om zich te bevrijden waarbij ze haar parasol en handtasje kwijtraakte.


  'Laat me los!' schreeuwde ze terwijl ze met haar vrije hand tegen zijn borst sloeg.


  'Je blijft hier, Corinne, totdat ik besloten heb, wat ik met je zal doen,' zei hij koel.


  'Nooit!'


  Corinne probeerde hem te trappen, maar het enige wat ze ermee bereikte was dat ze haar schoen kwijtraakte. Ze verloor haar hoed en haar goudkleurige haar viel over haar gezicht waardoor ze een ogenblik niets zag. Het volgende moment lag ze over Jareds schouder, haar prachtige lange haar hing neer en sleepte over de grond. Ze had haar borsten tegen zijn rug gestoten waardoor de pijn onverdraaglijk was.


  'Help!' riep ze plotseling zo hard ze kon. 'Help!'


  'Hou je gemak, Corinne, anders geef ik je werkelijk reden tot schreeuwen,' siste Jared. 'Niemand zal je te hulp komen.' Jared gaf de koetsier, die alles geamuseerd had gadegeslagen, nog de opdracht alle spullen van zijn vrouw naar binnen te brengen en dan te vertrekken.


  Jared liep naar het huis terug. Toen beet Corinne hem. Ze hoorde een kreet van pijn en dat deed haar zoveel plezier, dat het haar niet kon schelen wat hij verder nog met haar deed - totdat hij haar op de grond smeet.


  Ze viel vlak achter de deur waarbij ze haar schouder bezeerde. Jared stond over haar heen gebogen met zijn hand op de wond gedrukt. Zijn ogen smeulden van woede.


  'Jij verdomde bloeddorstige feeks! Hiervoor zou je een pak slaag moeten hebben.'


  'Ga je gang,' riep ze uitdagend. 'Het kan me niet schelen. Je bent toch een laag en walgelijk beest. Vooruit, sla me maar, dan zal ik je alleen maar nog erger haten.'


  Maar toen Jared zijn hand ophief, deinsde ze achteruit. Hij greep haar pols, trok haar overeind en sleepte haar de trap op.


  Ze begon zich uit alle macht te verzetten toen ze zijn overhemd van achteren onder het bloed zag zitten op de plaats waar ze hem gebeten had. Daar zou hij haar zonder twijfel voor afranselen. Was ze werkelijk aan hem overgeleverd omdat ze volgens een stuk papier zijn vrouw was? Kon hij ongestraft met haar doen wat hij wilde? Het antwoord boezemde haar angst in.


  Bovenaan de trap was een lange gang. Jared deed de deur van de tweede kamer open en duwde haar naar binnen. Toen sloeg hij de deur met een klap achter zich dicht en deed hem van buiten op slot.


  Corinne bonsde op de deur. 'Dat kun je niet doen, Jared!' krijste ze terwijl ze opnieuw begon te bonzen.


  Maar hij deed het wel degelijk. Ze hoorde hem weglopen. Ze draaide zich om en bekeek de kamer waarin ze opgesloten was. Het duurde even voor ze gekalmeerd was. Ze vond een lamp en stak die aan.


  Het was een grote kamer, kennelijk voor een man bestemd, uitgevoerd in donkerblauw en bruin, suède, leer en zwaar brokaat. De slaapkamer van Jared? Ze zette het onderzoek voort met de lamp in haar hand. In een grote kast hing mannenkleding -pakken, overhemden, kamerjassen en op de grond stonden laarzen en schoenen. Een andere deur kwam op een buitengewoon moderne badkamer uit met een gebeeldhouwde marmeren badkuip en een wastafel met kristallen kranen.


  Ze zag zichzelf in de spiegel die een hele muur in beslag nam en keek vol afgrijzen naar haar gehavende uiterlijk. Haar jurk was verschrikkelijk gekreukt, de twee bovenste knopen waren er af en ze had nog maar één schoen aan, terwijl haar haar als een waterval in een verwarde massa omlaag hing.


  Haar borsten deden haar erg veel pijn en Corinne kon de stroom melk niet meer tegenhouden door erop te drukken. Ze strompelde terug naar de badkamer en deed die op slot.


  Bij elke beweging klopten haar borsten en langzaam knoopte ze haar jurk los en liet die tot haar middel openhangen. Voorzichtig drukte ze de melk uit haar borsten. Wat een verspilling, dacht ze bitter. Ze had bij Michael thuis kunnen zijn en hem kunnen voeden met deze overvloed.


  Het kostte veel tijd en het putte haar uit maar tenslotte werd de druk iets minder. Ze had Michael nog steeds nodig en morgen zou dat nog erger zijn.


  Corinne deed haar beha weer aan en maakte haar jurk dicht. Toen liep ze met de lamp in haar hand terug naar de slaapkamer. Buiten was het nu helemaal donker. Een koele bries kwam door het open raam naar binnen. Ze liep erheen om de geurige frisse lucht in te ademen. Beneden op straat reden rijtuigen haar voorbij, met onbekende mensen erin die geen idee hadden van de beproevingen die zij doormaakte. Opeens voelde ze zich ziek van angst en uitputting.


  Uren verstreken. Corinne zat in een gemakkelijke beklede stoel bij het raam te wachten. De hoofdpijn van die ochtend keerde terug. Haar maag knorde en haar schouder deed pijn. Hoe langer ze wachtte des te meer vergat ze haar angst. Tenslotte barstte ze bijna van woede.


  Toen de deur eindelijk openging, kon Corinne zich ternauwernood bedwingen op hem af te stuiven om hem zijn ogen uit te krabben. Hij had een blad met eten in zijn handen en haar verloren schoen onder zijn arm geklemd. Hij keek ondoorgrondelijk. 'Heb je honger?'


  Ze gaf geen antwoord maar hij kwam toch met het blad de kamer in. 'Ik had eerder willen komen, maar ik had wat moeite met de rotzooi in de woonkamer aan Soon Ho uit te leggen.' Hoewel ze geen nieuwsgierigheid liet blijken, ging hij verder. 'Soon Ho zorgt voor me. Hij kookt en houdt het huis schoon. Hij is werkelijk fantastisch.'


  Corinne bleef zwijgen. Ze ziedde van woede. Met samengeknepen ogen volgde ze iedere beweging die hij maakte. Nadat hij het blad had weggezet en haar schoen naast het bed op de grond had gegooid, keek hij haar geërgerd aan.


  'Ben je van plan me te blijven aankijken alsof je me zou willen vermoorden of kom je eten?'


  Het onverwachte schaterende gelach, diep uit haar keel, maakte hem zenuwachtig. 'Ik wilde bij God dat ik je met mijn blik kon doden.'


  'Dat geloof ik graag,' zei hij kortaf terwijl hij nog een lamp aanstak.


  Corinne staarde naar zijn rug en merkte dat hij een schoon overhemd had aangetrokken. Daaronder kon ze vaag een verband onderscheiden. Ze hoopte dat de wond hem veel pijn deed. Misschien zou hij wel aan bloedvergiftiging sterven. Bij die gedachte verscheen er een wrange glimlach om haar lippen.


  Jared slenterde naar de kersenhouten tafel en nam wat fruit van de schaal op het blad. Corinne fronste haar wenkbrauwen. Zou hij haar nu verder negeren?


  'Je weet heel goed dat je me hier niet kunt opsluiten, Jared,' zei ze kalm en praktisch.


  'Ja, dat weet ik,' antwoordde hij koel. 'Maar je vindt het toch niet erg om hier voor één nacht te blijven?'


  'Wat heb je eraan als je me morgenochtend toch weer terug laat gaan?'


  'Je gaat morgenochtend niet terug. Morgenochtend vertrekken we naar buiten.'


  ' Naar buiten ?' vroeg ze verontrust.' Bedoel je de andere kant van het eiland?'


  'Ja. Ik kan je daar tenminste met een gerust hart achterlaten omdat het ver van Honolulu is zodat je verder geen schandaal meer kunt veroorzaken.'


  'Ik ga niet!'


  'Ik stel je niet voor de keus, Corinne,' zei Jared kalm.


  Ze raakte weer in paniek. Ze zou van haar zoontje gescheiden worden!


  'Luister, Jared.' Ze probeerde de angst uit haar stem te weren, maar hij kon die in haar ogen lezen. 'Ik heb gisteravond tegen je gelogen toen ik zei dat ik het hier prettig vond. Ik had al besloten om te vertrekken maar dat kon ik uit kwaadheid niet toegeven. Russell heeft al gekeken wanneer er een boot gaat.'


  'Daar is het nu te laat voor, Corinne.' Hij ging voor haar staan en keek haar met een ondoorgrondelijke blik aan. 'Je hebt de kans om te vertrekken voorbij laten gaan.'


  'Wat bedoel je?'


  Hij keek haar glimlachend aan. 'Ik heb nu liever dat je blijft.'


  'Waarom?'


  'Je bent erin geslaagd om me hier belachelijk te maken,' zei hij. Zijn stem klonk nu onverbiddelijk en voor het eerst liet hij zijn woede blijken. 'Het liet me koud om als de zielige, bedrogen echtgenoot beschouwd te worden, ook al omdat ik niets om je geef. Dat was in het begin, maar nu gezegd wordt dat ik niet genoeg lef heb om jou aan te pakken, is dat veranderd. En de enige manier om die geruchten de kop in te drukken is om de mensen te laten zien dat ik je heb aangepakt.'


  Ze dacht snel na. 'De mensen zullen eerder denken dat je me vergeven hebt.'


  'Geen enkele man zou een vrouw die zich als een hoer gedragen heeft, kunnen vergeven,' zei hij wreed. Hij genoot ervan haar in elkaar te zien krimpen. 'Maar dat heeft er niets mee te maken/


  Hij legde zijn handen op beide leuningen van haar stoel en boog zich naar haar voorover zodat ze ingesloten zat. 'Jij draagt mijn naam. Daar had je aan moeten denken. Maar dat deed je niet en daarom zal je van nu af aan een modelvrouw worden.'


  'Je bent krankzinnig!' siste ze. Haar groene ogen fonkelden, 'Dat zal nooit gebeuren, Jared. We stonden quitte, maar nu begin je weer opnieuw. Denk maar niet dat ik je je gang zal laten gaan! Je zult hiervoor boeten!'


  Hij lachte en liep naar de deur. 'We zullen zien wat jij nog kunt uitrichten als je van de buitenwereld afgesloten bent.'


  'Je zult me daar niet krijgen.'


  'Al zou ik je de hele dagreis moeten knevelen en vastbinden, ik zal je daarheen brengen,' waarschuwde hij haar terwijl hij de deur achter zich dichtdeed en de sleutel nog een keer omdraaide.
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  Jared voegde nog een flinke scheut rum aan zijn cocktail toe. Hij had de fles al voor de helft leeggedronken, sinds hij Corinne in zijn kamer opgesloten had. Maar het bonzen op de deur boven hem bleef hem storen, al had hij nog zoveel drank op.


  Hij zat aan zijn bureau met een pen in zijn hand. Hij was Leonaka een brief aan het schrijven waarin hij probeerde uit te leggen waarom hij een paar dagen wegging. Maar de juiste woorden kreeg hij niet op papier. Het was te veel om te vertellen.


  In de hoek van de kamer stond Corinne's bagage uit het rijtuig en nog wat spullen die ze in de tuin had laten staan. Jared kon zijn ogen er niet van afhouden. Een grote en een kleine koffer en maar één hoedendoos. Dat was alles. Dat kon niet genoeg zijn. Hij kon zich niet voorstellen dat zijn modieuze vrouw met zo weinig bagage op reis ging.


  Hij nam nog een slok rum en zette zich weer aan zijn brief. Soon Ho moest die in de ochtend afgeven. Maar tenslotte bleef het bij een kort bericht waarin hij de leiding aan Leonaka overdroeg voor de tijd dat hij weg was. Hij had niets over zijn vrouw geschreven.


  Een uur later was de fles leeg en beende Jared als een gewond dier door de kamer. Het bonzen boven hem was opgehouden. Zou ze slapen?


  Haar bagage bleef zijn nieuwsgierigheid wekken. Tenslotte ging hij erheen om de inhoud te bekijken. Daarna stond hij voor nog een groter raadsel want er lagen maar twee jurken en wat ondergoed in de grote koffer en in de kleinere wat poeder, rouge en parfum. In de hoedendoos zat maar één hoed. Waar waren haar juwelen waar ze over gesproken had? En de jurk die ze gisteren aan had?


  Opeens wist hij het antwoord. Ze had deze dingen uit het hotel gehaald. Daarom had ze die bij zich. De rest van haar kleren bevond zich natuurlijk in het huis van Drayton in Punchbowl. Ze had daar kennelijk een groot deel van haar tijd doorgebracht. Op de een of andere manier was de gedachte dat ze gewoond had bij de man van wie ze hield, onverdraaglijker dan het feit dat ze met talloze vreemdelingen in een hotel had geslapen. Maar waarom hij dat vond, wist Jared niet.


  Jared keek omhoog. Ze bevond zich precies boven hem. Een ogenblik overwoog hij naar boven te gaan om haar te dwingen met hem te vrijen. Dat zou ze niet prettig vinden. Ze had het hele eiland laten zien dat ze aan iedere man de voorkeur gaf boven haar echtgenoot. Hij liep al naar de trap, maar bleef toen abrupt staan.


  Wat mankeerde hem? Corinne was wel de laatste met wie hij naar bed wilde. Uit wraak had ze haar lichaam opzettelijk aan andere mannen gegeven. Niet omdat ze hen wilde, maar alleen om het hem betaald te zetten. Hij wilde haar niet eens hebben, al was ze nog zo begeerlijk. Ze betekende niets voor hem.


  'Maar waarom laat ik haar niet gewoon gaan, dan ben ik van haar af?' zei hij hardop.


  Jared liep weer naar de huiskamer terug waar hij nog een fles rum pakte. Toen liet hij zich op de sofa vallen. Na een paar flinke slokken veegde hij zijn lippen af en dwaalden zijn ogen opnieuw naar de geringe hoeveelheid bagage van Corinne. Ze zou hier niet genoeg aan hebben, zodat hij morgen onderweg bij Drayton zou moeten stoppen. Het idee om de spullen van zijn vrouw bij haar minnaar achter te laten, stond hem tegen. Maar daar zou ze ongetwijfeld om hulp gaan schreeuwen.


  Dit probleem kon hij tenminste uit de wereld helpen. Het was nog niet laat. Hij zou nú naar Drayton gaan.


  Jared pakte zijn jas en liep naar buiten. Om half elf stond hij voor het huis met één verdieping. Drayton was thuis want door de gesloten gordijnen heen zag hij licht schijnen.


  Jared grijnsde kwaadaardig. Hij besefte nu pas hoe hij zich verheugde op deze ontmoeting. Een beetje onvast liep hij het pad naar de voorkant van het huis op. Het speet hem dat hij zoveel had gedronken. Maar zelfs in deze toestand zou hij Drayton kunnen verscheuren. Hij hoopte alleen dat hij niet zo dronken was dat hij het zich later niet zou kunnen herinneren. Het zou wel eens een onderhoudende avond kunnen worden,


  Voor Jared kon kloppen, hoorde hij binnen een baby huilen. Hij deed verschrikt een stap achteruit. Was hij dan zo dronken dat hij verkeerd was? Hij bekeek het huis nog eens vanuit de tuin, daarna de andere huizen in de straat. Nee, hij was goed. Hij liep snel het terras op en klopte hard op de deur.


  Er verstreek enige tijd. Het huilen was opgehouden en Jared kwam tot de conclusie dat zijn verbeelding hem parten had gespeeld. Hij bonsde nog eens op de deur die toen een klein eindje openging; er zat een dievenkettinkje op.


  Jared kneep zijn ogen half dicht toen hij een kleine vrouw naar hem zag kijken door de kier van de deur. Ze was hoogstens een meter vijfenvijftig. Ze had kroezend bruin haar en lichtbruine ogen. Ze kon niet veel ouder zijn dan hij en zag er niet uit als een dienstmeisje. Hield Drayton er misschien nog andere maîtresses op na?


  'Waar is Drayton?'


  Zijn stem klonk zo strijdlustig dat de vrouw hem met verbaasde ogen aankeek, maar ze voelde zich kennelijk veilig achter de deur met het dievenkettinkje want ze antwoordde flink: 'Die is niet thuis en Corinne ook niet. U kunt beter gaan, meneer Burkett. U bent hier niet welkom!'


  Maar voor ze de deur dicht kon doen, stak Jared zijn voet ertussen. 'Kent u mij?'


  'Natuurlijk ken ik u. Ik was in de kerk op die ongeluksdag dat u met mijn arme Cori trouwde.'


  'Wat bedoelt u met uw arme Cori?' vroeg hij.


  'Ik heb haar vanaf haar vijfde verzorgd. Ik ben Corinne's kamermeisje, Florence Merrill.'


  Jared lachte toen hij aan zijn bespottelijke veronderstelling van daarnet dacht, maar opeens schoot hem iets te binnen. 'Hoe kom jij in godsnaam hier?'


  'Dat zijn uw zaken niet,' antwoordde ze bits.


  'Doe de deur open, Florence Merrill.' Zijn stem klonk laag van ingehouden woede. 'Ik moet met je praten.'


  'Nee.' Ze schudde koppig haar hoofd. 'Corinne wil niet dat u binnenkomt als ze niet thuis is.'


  Met opeengeklemde kaken en gefronste wenkbrauwen informeerde Jared: 'Ik dacht dat Drayton hier woonde of teert hij op de zak van mijn vrouw?'


  'Ze stond erop zijn overtocht te betalen,' legde Florence haastig uit. 'Corinne wil van niemand afhankelijk zijn.'


  'Onderhoudt mijn lieve vrouw soms ook haar andere minnaars?' vroeg Jared minachtend.


  'U weet heel goed waarom ze hier is, meneer Burkett. Ze had er goede redenen ...'


  'Waag het niet om voor die slet op te komen!' viel Jared haar fel in de rede. 'En doe nu die verdomde deur onmiddellijk open, voor ik hem intrap.'


  'Nee,' kon Florence er, ondanks haar angst uitbrengen. 'U kunt niet zomaar...'


  'Nou en of!' gromde hij terwijl hij een stap achteruit deed om een flinke trap tegen de deur te geven.


  De ketting brak en de deur sloeg met kracht tegen de muur aan. Florence was opzij gesprongen. Vol afgrijzen zag ze Jared binnenkomen en om zich heen kijken.


  'Zo, dus dit is het liefdesnestje?' merkte hij bijtend op. 'Minder luxueus dan het Royal Monarch hotel. Eigenlijk is het hier heel knus.' Hij richtte zijn ijzige grijze ogen op de angstige vrouw. 'Heb je nog steeds niets te zeggen, Florence Merrill?'


  'Ik ... ik heb u al gezegd dat ik alleen thuis ben, meneer Burkett,' stamelde ze. 'Wat komt u doen?'


  'Ik kom Corinne's spullen ophalen. Je kunt meteen gaan pakken.'


  'Dat kan niet!,' zei ze hijgend. 'Dat is onmogelijk. Corinne zou woedend zijn. Ze...'


  'Zou je dankbaar zijn,' beëindigde hij haar zin. 'Corinne is bij mij, snap je? En ze zal voor onbepaalde tijd bij me blijven.'


  'Ik geloof u niet!' antwoordde Florence. 'Cori zou dat nooit goed vinden!'


  Jared lachte spottend. 'Je hebt gelijk. Ze is er eerlijk gezegd erg op tegen. Maar wat zij wil, doet er niet toe. Ik ben haar man en ik heb een beslissing voor haar genomen.'


  Florence was ontzet. Die man had recht op haar! Nu begreep ze waarom Corinne niet teruggekomen was!


  'Waar is Corinne nu?'


  'In de stad, bij mij thuis.'


  'Denkt u dat ze er nog is als u terugkomt?' vroeg Florence aarzelend.


  'Je kent haar goed hè?' zei Jared grinnikend. Maar het klonk niet vrolijk. 'Ik heb ervoor gezorgd dat ze daar blijft. Ik heb haar in mijn kamer opgesloten.'


  'Meneer Burkett!'


  'Het kan me niet schelen dat je me wreed vindt,' zei hij koel. 'Ik kon niet anders en het is maar voor één nacht. Morgenochtend neem ik haar mee naar mijn huis aan het strand. Daar hoef ik me geen zorgen over haar te maken.' Opeens keek hij Florence peinzend aan. 'Eigenlijk zou je best mee kunnen gaan om Corinne een plezier te doen. Er zijn daar meer vrouwen maar ik betwijfel of ze mijn heetgebakerde vrouw aardig zullen vinden.'


  Florence stond voor een dilemma. Als ze meeging zou Jared Michael zien. De baby sliep nu en had nog niet de aandacht getrokken. Zou Corinne willen dat ze het risico nam en haar man het kind zou zien? Ze zou het verhaal dat ze samen verzonnen hadden, kunnen opdissen.


  Toen ze niet direct antwoordde, vervolgde Jared: 'Als je liever niet meegaat zal ik je overtocht naar het vasteland betalen.'


  'Misschien is dat beter...' zei Florence weifelend. Ze hoopte van harte dat ze de juiste beslissing nam.


  Jared haalde zijn schouders op. 'Je moet het zelf weten juffrouw Merrill.'


  'Mevrouw Merrill,' loog ze voor het geval ze het verzonnen verhaal zou moeten gebruiken. 'En gaat u even zitten, dan zal ik Cori's kleren pakken.'


  Met een diepe frons tussen haar wenkbrauwen liep ze naar Corinne's slaapkamer. God, waarom moest juist zij zo'n beslissing nemen? Kon ze maar eerst met Corinne overleggen. Ze verafschuwde het idee dat ze Corinne achter moest laten bij die man die ze meer dan wie ook haatte. Maar ze had met klem gezegd dat Jared zijn zoon niet mocht zien.


  Florence sleepte de reistassen te voorschijn en begon Corinne's toilettafel leeg te halen. Er was nog iets waar ze niet aan gedacht had. Zou Corinne het kunnen verdragen zo lang van Michael gescheiden te zijn? Zou ze niet liever bij haar kind blijven. Hoe lang zou Jared haar vasthouden?


  Jared verscheen in de deuropening. 'Maak een beetje voort, mevrouw Merrill,' zei hij ongeduldig. 'Het is een verduiveld lange reis maar Sunset Beach en ik wil vannacht nog wat slapen.'


  'Pakken kost tijd,' antwoordde Florence verontwaardigd. 'Cori heeft hier heel wat bagage.'


  'Dat zie ik,' zei hij droog en keek de kamer rond. Hij liep naar de klerenkast die open stond en zijn blik viel op de Hawaiiaanse kleren. Hij haalde er een muumuu uit en lachte hartelijk. 'Ik kan me mijn modieuze vrouw niet in zo'n ding voorstellen. Draagt ze die echt?'


  Florence sperde haar ogen wijd open van schrik. 'Cori heeft er in een impuls een paar gekocht. Ze zitten zo gemakkelijk.' Ze zei maar wat haar voor de mond kwam. 'Maar ze heeft ze nooit gedragen.'


  Ze wist dat ze niet hoefde te liegen, maar ze had het gevoel dat ze alles wat met Michael in verband stond, moest verbergen. Ze raakte in paniek.


  'Mijn vrouw smijt graag met geld, hè? Voor kleren ... voor haar minnaars,' zei Jared minachtend. 'Op deze manier komt er nooit een einde aan het pakken.' Hij liep met een nadenkend gezicht iets naar achteren. 'Er is een betere methode,' zei hij terwijl hij de hele stapel jurken uit de kast haalde en ermee de kamer uit liep.


  'Meneer Burkett!' riep Florence hijgend. Ze rende achter hem aan. 'U maakt die jurken nog kapot en ze zijn een fortuin waard.'


  'Ze kunnen best een paar kreukels verdragen, mevrouw Merrill,' riep hij over zijn schouder, terwijl hij naar de deur liep. 'Ik heb u al gezegd dat ik haast heb. En schiet een beetje op met inpakken.'


  Florence liep beledigd naar Corinne's slaapkamer terug. Die man was niet goed wijs. Hoe moest Corinne het bij zo'n overheersende echtgenoot uithouden? Ze zou voortdurend razend van woede zijn en Florence wist maar al te goed dat Cori wilde dingen uithaalde als ze nijdig was.


  Waren ze maar nooit gekomen. Florence had Cori vaak genoeg gewaarschuwd dat er niets goeds uit haar waanzinnige plan kon voortkomen.


  Voor de tweede keer doemde Jared onheilspellend in de deuropening op. 'Bent u nog niet klaar?'


  Van uitputting en angst riep ze: 'Doe het dan zelf! Maar pas op voor Corinne, als die ziet wat een bende u ervan gemaakt heeft!'


  Door haar geschreeuw werd Michael in de kamer ernaast wakker. Toen Florence hem hoorde huilen werd ze doodsbleek. Nu zouden de leugens pas goed beginnen. Redding leek uitgesloten.


  Jared keek stomverbaasd toen ze hem beschuldigend aankeek. 'Nu hoort u zelf waar u me toe gebracht heeft,' zei ze verwijtend terwijl ze zich naar de kinderkamer haastte.


  Florence haalde Michael snel uit de zijn wieg en drukte hem troosend tegen zich aan. Na enige tijd vroeg Jared, die haar tot in de kamer was gevolgd: 'Van wie is dat kind?'


  Florence keek hem wantrouwend aan. Zijn stem klonk gevaarlijk laag en hij keek haar met halfdicht geknepen ogen dreigend aan. Toen staarde hij naar Michael die bleef huilen en niets wist van het drama dat zich voor hem afspeelde.


  'Van mij natuurlijk,' antwoordde ze meteen. Ze hield Michaels gezicht van Jared afgewend. 'Van wie zou hij anders zijn?'


  De uitdrukking op zijn gezicht veranderde niet. God weet wat hij op dit moment dacht.


  'Heeft mijn vrouw je die hele afstand met een pasgeboren baby laten afleggen?'


  'Michael is ouder dan hij eruit ziet, meneer Burkett,' zei Florence afwerend. 'Toen we weggingen was hij oud genoeg om te reizen. Anders zou ik hem niet mee hebben genomen.'


  'En vond je man het goed?' vroeg hij ongelovig.


  'Ik - ik ben weduwe,' verklaarde ze. Het kostte haar moeite de leugen over haar lippen te krijgen. 'En ik heb geen familie. Cori... Corinne wilde eerst niet dat we meegingen omdat Michael nog zo klein was. Maar ik drong erop aan. Ik wilde haar niet alleen laten gaan. Ze is alles wat ik heb - behalve Michael.'


  'Ik kan het nauwelijks geloven, mevrouw Merrill,' zei Jared koel. 'Het was onverstandig van Corinne om een pasgeboren baby op zo'n lange reis mee te nemen. En je moet zelf ook nauwelijks in staat geweest zijn om te reizen. Hoe heeft Corinne zo roekeloos kunnen zijn?'


  'Ik heb u al gezegd dat Michael er erg klein uitziet, meneer Burkett. Maar hij is vijf maanden. Hij ... hij was twee maanden toen we uit Boston vertrokken. Oud genoeg om te reizen.'


  Florence wist dat het niet erg overtuigend klonk. Ze kon niet goed liegen. Toe, laat hij het geloven, bad ze in stilte.


  'Nu, doe hem een schone luier om, of geef hem te eten,' zei Jared nijdig toen Michael bleef dreinen. 'Ik kan het gehuil van een baby niet verdragen.'


  Florence slaakte een zucht van verlichting toen hij snel de kamer uitliep. Ze legde Michael weer in zijn wieg en begon hem te verschonen. Hij moest honger hebben. Ze had hem wat groente uit de tuin gegeven, maar op de koeiemelk die ze hem wel moest geven, reageerde hij slecht. Hij had zijn moeder nodig. Nu Jared van zijn bestaan afwist, en haar verhaal ogenschijnlijk had geloofd, hoefde ze niet meer met Michael naar Boston te gaan.


  Toen Michael weer stil was, ging ze terug naar de slaapkamer van Corinne waar Jared de rest van haar kleren onverschillig aan het inpakken was. Hij gooide de inhoud van de kasten gewoon in de koffers.


  Toen Jared Florence bij de deur zag staan, gromde hij: 'Als er nog meer van die vervloekte koffers bijkomen, zal ik morgen een extra wagen moeten sturen!'


  'Dat zal waarschijnlijk toch moeten, meneer Burkett,' antwoordde Florence, 'want ik heb me bedacht. Ik ga niet terug naar Boston. Nu ik gemerkt heb hoe chagrijnig en onaangenaam u bent, durf ik Corinne niet aan u toe te vertrouwen.'


  'Ben ik chagrijnig?' vroeg Jared dreigend.


  'Nou en of,' verzekerde ze hem. Ze was niet van plan om voor hem opzij te gaan.


  Eindelijk verscheen er een glimlach op Jareds gezicht. 'Blijf daar niet staan, maar doe iets als jij en de kleine meegaan.'


  Ruim een uur later hadden ze het open rijtuig volgepropt met kleren, koffers en tassen. Er was geen plaats meer voor Florence zodat ze naast Jared op de bok moest zitten met de baby op haar schoot.


  Michael had door alles heen geslapen, maar nu was hij wakker en hij keek, zachtjes kirrend, geboeid naar de sterrenhemel. Jared leunde voorover om naar hem te kijken maar kon hem niet duidelijk in het donker onderscheiden.


  Hij schudde ongelovig zijn hoofd toen ze de heuvel afreden. 'Ik kan me nog steeds niet voorstellen dat Corinne met een baby heeft gereisd,' zei hij terloops. 'Baby's vragen geduld en dat is iets wat mijn vrouw niet bezit.'


  Toch zou u ervan staan te kijken, meneer Burkett,' antwoordde Florence glimlachend. 'Cori heeft als het Michael aangaat zelfs nog meer geduld dan ik. Ze is dol op hem.' Toen zei ze om iedere verdenking die hij in de toekomst mocht gaan koesteren, te voorkomen: 'Het lijkt soms wel of zij zijn moeder is, en niet ik.'


  Florence schrok van zichzelf. Toch kwam de leugen goed van pas. En het had haar geen enkele moeite gekost. Waar moest dat heen?
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  De dageraad brak al aan. De sombere grijze lucht werd steeds lichter. Maar er brandde nog nergens licht in huis en Jared nam een lamp mee en wat kleren voor zijn vrouw zodat ze zich kon verkleden. Toen hij in de slaapkamer kwam en de deur zacht dichtdeed, zag hij dat Corinne nog sliep.


  Hij liep naar het bed en legde Corinne's kleren aan het voeteneind. Toen hield hij de lamp wat hoger om haar beter te bekijken. Hij herinnerde zich de laatste keer dat hij haar slapende gestalte gezien had; op hun huwelijksnacht. Hoe lang was dat nu geleden? Hij haalde de datum voor de geest en schrok ervan. Morgen zou het een jaar geleden zijn. Zou zij het zich nog herinneren?


  Jared had vaak aan die nacht gedacht voor Corinne in Hawaii kwam. Hij had gedacht aan haar schoonheid en haar onverwachte reactie, haar onstuimige hartstocht waardoor de zijne opgelaaid was. Tijdens die heerlijke ogenblikken was hij vergeten waarom hij met haar getrouwd was. Die ene nacht was het een echt huwelijk geweest.


  Maar daarvóór had de haat zich diep in hem geworteld en daarom had hij haar achtergelaten en had hij wanhopig zijn best gedaan die mooie momenten te vergeten.


  Corinne bewoog zich en glimlachte in haar slaap. Jared vroeg zich af wat ze droomde. Haar prachtige haar lag als een waaier over haar kussen uitgespreid. Goudachtig en koperkleurig glansde het in het lamplicht. Ze zag er zo onschuldig en kinderlijk uit. Natuurlijk wist hij wel beter maar toch voelde hij bijna onweerstaanbaar de aandrang om haar zijdezachte huid aan te raken. Zijn lippen brandden van verlangen om de hare te kussen en weer te genieten van hun zoetheid.


  Maar Jared kwam weer tot de werkelijkheid terug en liep met een kwaad gezicht naar de badkamer waar hij koud water in de zinken wastafel liet lopen. Hij maakte veel lawaai om Corinne wakker te maken. Toen liep hij terug om te kijken of het gelukt was. Ze zat rechtop in bed en keek verwilderd om zich heen.


  Jared was woedend op zichzelf omdat hij bijna voor de verleiding was bezweken en die woede richtte hij nu op haar.


  'Ga je aankleden!' hoorde hij zichzelf schreeuwen. 'Bij zonsopgang vertrekken we.'


  Corinne keekt verschrikt naar Jared maar zag alleen de deur naar de badkamer die hij met een klap achter zich dichtgetrokken had. Terwijl ze naar de gesloten deur staarde, veranderde haar ogen in een vurig smaragdgroen. Ze haalde diep adem en probeerde zich te beheersen. Het had geen zin om Jared te ergeren. Ze moest naar Michael. Ze kon niet met Jared over de baby spreken. Maar op de een of andere manier moest ze hem zien over te halen haar te laten gaan. Ze was nu al bijna een hele dag van haar zoon gescheiden.


  Ze moest redelijk met Jared trachten te praten en hem vleien. Ze kon zich niet veroorloven hem nog kwader te maken. Michael was belangrijker dan haar trots.


  'Toe, wees toch redelijk, Jared,' riep Corinne door de gesloten deur. Ze probeerde een smekende klank in haar stem te leggen. 'Ik heb nog een kamermeisje op het eiland. Ik kan haar niet zomaar achterlaten.'


  Jared kwam de badkamer uit. Hij had een witte broek aan die strak om zijn krachtige dijen spande. Hij was nog bezig een crèmekleurig overhemd aan te trekken. Toen hij antwoordde nam hij niet de moeite om op te kijken: 'Je kamermeisje is hier al, Corinne. We hoeven dus niet te stoppen onderweg.'


  Corinne verbleekte en haar ogen werden groot van angst. Florence was hier. Grote God, waar was Michael? Had Jared hem gezien?


  'Hoe dan?' zei ze fluisterend.


  'Ik heb haar en de spullen, die je in je minnaars schuilplaats verborgen hield, vannacht opgehaald. De arme vrouw heeft de halve nacht besteed aan het sorteren van de warboel die ik van je kleren gemaakt heb. Soon Ho is een wagen aan het opladen -allemaal extra gewicht waardoor we nog langer over de reis zullen doen. Je bezorgt me nog meer last dan ik verwacht had. Een kamermeisje en nog een baby! Hoe is het je gelukt haar die hele reis naar Hawaii te laten maken met een kleine baby? Nou, schiet op en zorg dat je snel klaar bent, Corinne. Ik heb vanochtend nog minder geduld dan anders.'


  Corinne keek de andere kant op om de enorme opluchting op haar gezicht te verbergen. Het was Florence gelukt! Ze had zich herinnerd wat ze verzonnen hadden. Michael was veilig ... en hij was hier!


  Corinne had Jared wel willen omhelzen. Michael was hier!


  Toen ze bij het rijtuig kwamen, zag Corinne Florence al met de wieg naast haar op de bank zitten.


  'Je kunt beter iets over de wieg heen leggen anders krijgt de kleine nog een zonnesteek,' merkte Jared op tegen Florence terwijl hij op de bok klom.


  'Waarom zet je de kap niet op?' vroeg Corinne. 'Of moeten wij wel een zonnesteek krijgen?'


  'Ik vertrouw je niet genoeg om de kap op te zetten, beste kind,' zei hij koel. 'Ik wil je in de gaten houden.'


  'Dus Florence en ik moeten in de hitte blijven zitten?'


  'Er liggen strohoeden op de bank daar. Die kun je opzetten. Daar zijn ze voor.'


  Ze liet het daarbij, zó verlangde ze ernaar dat hij zich met het rijden bezighield zodat zij met Florence kon praten. Ook Florence verlangde daarnaar. Meteen toen ze Beretania Street insloegen, leunde ze naar Corinne over. 'Hoe gaat het met je?' fluisterde ze.


  'Goed, goed. Maar Michael? Wat heb je tegen Jared gezegd?'


  Florence glimlachte geruststellend. 'Dat leugentje om bestwil.'


  'En heeft hij dat geloofd?'


  'Ja, dat weet ik zeker. Alleen was hij verbaasd dat jij een baby mee hebt willen nemen.'


  'Godzijdank,' zei Corinne zuchtend. 'O, Florence! Ik was buiten mezelf van angst omdat ik van jou en Michael gescheiden was. Jared heeft zich als een beest gedragen.'


  'Vannacht was hij ook niet erg beminnelijk, dat kan ik je wel vertellen,' zei Florence boos.


  'En was Russell er ook?'


  'Nee, die was jou aan het zoeken. Het zal een onaangename verrassing voor hem zijn als hij het huis leeg aantreft.'


  'Je moet me alles vertellen wat je tegen Jared gezegd hebt over Michael. We mogen elkaar niet tegenspreken.'


  'Dat zal ik doen, Cori. Maar laten we nu zorgen dat hij ons niet afluistert. Zodra we een ogenblik alleen zijn, zal ik je alles vertellen.'


  Ze reden langzaam door de stad waar het zelfs op dit vroege uur al erg druk was. Maar na Kalihi, op weg naar Aiea was er minder verkeer. Michael liet zich nu horen. Hij liet zich niet langer in slaap wiegen tijdens de rit.


  Florence haalde een fles gezoet water uit de mand die Soon Ho had ingepakt.


  'Hij heeft vanmorgen nog niets gehad,' bekende Florence. 'Ik weet hoe erg je dat vindt. Maar ik wist niet dat we in een open rijtuig zouden zitten. Hij zal zich met dit water tevreden moeten stellen.'


  'Nee, geef hem hier,' zei Corinne beslist.


  'Cori, dat kun je niet doen!' zei Florence naar adem snakkend. 'Jared zal het zien! En iedereen die wij onderweg tegenkomen.'


  'Jared en ik zitten met onze rug naar elkaar toe,' fluisterde Corinne terug. 'Ik zal het dekentje van Michael gebruiken om me achter te verbergen. Ik moet hem voeden.'


  'Goed dan,' zei Florence met tegenzin. Ze gaf Michael aan haar door. 'Ik hoop dat je man niet omkijkt om te zien wat je aan het doen bent.'


  


  26


  


  


  Toen het rijtuig de weg naar het strand insloeg, twinkelden de sterren aan de nachtzwarte hemel. Ze reden een zanderig pad op dat naar een breed huis met één verdieping leidde dat tamelijk ver van de weg af lag.


  Corinne was uitgeput en ze wist dat Florence dat ook was. De zon had de hele dag fel geschenen. En toen ze door de suikerrietvelden reden was rode stof op hen neer gedwarreld, zodat ze vreselijk vuil waren geworden.


  Pas na het Koolau-gebergte, aan de windkant van de bergen, werd het uitzicht boeiend en was de reis verder draaglijk. Het woeste landschap deed aan de jungle denken en was prachtig aan de kant van de bergen. Aan de andere kant lagen baaien en konden ze de hele tijd de zee zien liggen. Soms ging de weg recht op de kust af. En toen ging de zon onder in allerlei schitterende kleuren waar Corinne als betoverd naar keek. Ze genoot ervan en vergat even waarom ze in het rijtuig zat.


  Tenslotte bereikten ze hun plaats van bestemming. Corinne staarde naar het witte huis dat baadde in het maanlicht. Gelukkig was het geen primitieve hut wat ze min of meer verwacht had. Het huis stond op hoge palen en had een brede voorgevel. Een rij hoge pijnbomen aan beide kanten van het huis van de weg tot aan het strand, onttrok het huis aan het zicht. Maar links voor het huis was een opening tussen de pijnbomen waar een pad liep naar een kleine stal aan de andere kant van de rij bomen.


  Aan de voorkant lag een flinke tuin vol met bloemen. Langs de paden om het huis stonden bomen. In de warme zeelucht snoof ze de heerlijke geur op van gember en fruit, met een mengeling van witte, gele en rode bloesem. Overal zag ze gardenia's staan. Nog heel jonge pruimenbomen stonden in volle bloei, evenals een prachtige colvilia met oranje-rode blaadjes waarmee de grond onder de boom bezaaid was. Statige kokospalmen stonden als een gigantische haag aan weerszijden langs de weg. Ze wiegden zachtjes heen en weer in de wind.


  Corinne schudde Florence zacht bij haar schouder, terwijl Jared van de bok stapte. 'We zijn er.'


  Florence schrok wakker. 'Michael?'


  'Hij slaapt nog,' antwoordde Corinne.


  Nadat ze hem gevoed had, was Michael ondanks de hitte en het stof, erg rustig geweest. Corinne had hem driemaal de borst kunnen geven waardoor de pijn helemaal verdwenen was.


  'We hebben hem veel te lang laten slapen,' zei Florence, terwijl ze rechtop ging zitten en haar ogen vermoeid uitwreef. Ze was de aanwezigheid van Jared helemaal vergeten. 'Nu zal hij je de halve nacht wakker houden.'


  Corinne snakte naar adem. Ze keek verschrikt naar Jared, maar die had het kennelijk niet gehoord. Hij keek glimlachend naar het huis. Corinne volgde zijn blik en zag de voordeur langzaam opengaan. Iemand die een lamp omhooghield, tuurde naar buiten om te zien wie de bezoekers waren.


  Plotseling werd de deur wagenwijd opengegooid en werd de lamp weer neergezet. Tot haar verbazing zag Corinne een reusachtige vrouw het terras afstormen die ondanks haar enorme omvang op hen afkwam vliegen. Jared ving haar halverwege op en Corinne zag dat hij de reusachtige vrouw van de grond tilde en de lucht in gooide.


  'Ialeka, zet me neer!' commandeerde de vrouw. Toen lachte ze terwijl ze zich probeerde los te maken uit zijn knellende omhelzing.


  'Je breekt je rug nog eens door die oude vrouw op de tillen.'


  Jared grinnikte en zette haar neer. 'De dag dat ik u niet meer op kan tillen, ben ik een oude man, tante Akela.'


  Ze drukte hem tegen zich aan maar duwde hem plotseling van zich af alsof dit vertoon van genegenheid haar in verlegenheid bracht. Ze deed een stap achteruit en vouwde haar enorme armen over haar al even grote boezem.


  'Waarom heb je niet gezegd dat je zou komen?' vroeg de vrouw op strenge toon. 'En waarom ben je niet eerder gekomen?'


  'Ik had het druk tante.'


  'Heb je het al die tijd, dat je van het vasteland terug bent, te druk gehad?' vroeg ze nors. Toen wierp ze haar armen in de lucht. 'Auwe! Malia is woedend op je! Dat zul je nog wel merken, als je haar ziet!'


  Jared glimlachte enigszins gespannen. 'Waar is Malia?'


  'Waar denk je dat ze is op dit uur?' vroeg Akela een beetje spottend. 'Ze slaapt natuurlijk.'


  'Maak haar dan maar niet wakker. Ik heb geen zin en ben te moe om haar driftbuien te verdragen. Maak wat water warm, wil je, zodat we een bad kunnen nemen. Dan kun je daarna zelf naar bed gaan.'


  'Wat bedoel je met "we" ?' vroeg ze. Ze keek wantrouwig naar het rijtuig.


  'Ik heb mijn vrouw en haar kamermeisje bij me,' verklaarde Jared schoorvoetend. Toen deze onthulling haar niet scheen te verbazen, vroeg hij met een grimas: 'Weet je het al?'


  De vrouw liet een bevestigend gebrom horen. 'Begrijp je nú waarom Malia zo kwaad is? Ook Naneki vindt het erg. Gelukkig logeert ze bij mijn neven in Kahuku.'


  Jared kreunde. Hij had niet aan Naneki gedacht. Hoe had hij kunnen vergeten dat hij zijn vrouw in het huis bracht waar zijn maïtresse werkte? Kwam het door Corinne dat hij er niet aan gedacht had?


  'Wat heeft die wahine bij zich?'


  Jared zag dat Corinne en Florence uit het ruituig gestapt waren. Florence had de wieg in haar armen.


  'Een baby ...'


  'Een keiki?' riep Akela en rende zonder nog verder naar Jared te luisteren op hen af.


  Corinne schrok toen de reusachtige Hawaiiaanse vrouw naar hen toe kwam en bij de dodelijk verschrikte Florence staan bleef. Toen ze probeerde Michael uit zijn bedje te halen, wilde Corinne zich als een tijgerin op haar storten.


  Maar Florence die zag wat Corinne van plan was, ging voor haar staan. 'Toe mevrouw, hij slaapt,' zei Florence snel.


  'Hij slaapt niet,' zei Akela die zich niet door Florence liet afschepen. Nu haalde ze Michael eruit. Florence en Corinne weken achteruit toen ze haar tranen zagen. Ze keek naar de baby. 'Wat heeft het lang geduurd voor ik Ialeka's keiki in mijn armen mocht houden.'


  Jared ging naast haar staan. Zijn gezicht stond grimmig. 'De baby is niet van mij, tante, maar van het kamermeisje van mijn vrouw.'


  Akela keek naar Jared en toen weer naar Michael. Daarna schudde ze veelbetekenend van nee en ondanks de tegenwerpingen van Florence nam ze Michael mee naar het terras en ging op de trap zitten om hem kritisch bij het licht van de lamp te bekijken.


  Ze liepen allemaal achter de grote vrouw aan naar het terras; Corinne's hart bonsde luid. Ze had Michael wel uit haar handen willen rukken. Maar dat kon ze niet doen.


  Akela fronste haar wenkbrauwen. De keiki die ze nu knuffelde en tegen zich aan drukte leek sprekend op de keiki die ze achtentwintig jaar geleden bij Ranelle ter wereld had helpen brengen. Alleen de ogen waren anders en ze keek naar de beide haole wahine en zag de ogen van de moeder. Dat was niet de wahine die de keiki had vastgehouden. De moeder was die schoonheid met het goudblonde haar en het angstige gezicht.


  Ze keek Jared beschuldigend aan. 'Waarom verloochen je deze keiki? Denk je dat je je tante Akela voor de gek kunt houden?'


  Jared staarde haar ongelovig aan. 'Waar heb je het in godsnaam over?'


  Corinne spoorde Florence aan om snel tussenbeide te komen. 'Werkelijk, meneer Burkett, deze vrouw beledigt me,' zei Florence verontwaardigd terwijl ze zich bukte om Michael van de oude vrouw over te nemen.


  Akela stond op. Ze torende hoog boven Florence uit en keek woedend op haar neer. 'Waarom zegt u dat deze keiki van u is?'


  Florence snakte naar adem. 'Omdat het waar is! Geef hier!'


  'Geef de jongen aan haar terug, tante,' zei Jared bevelend. Zijn stem klonk koel. 'Ik weet niet wat je in je hoofd hebt gezet, maar je hebt het mis.'


  'Nee, jij hebt het mis!' Ze keek hem met haar donkere ogen doordringend aan en wees met een beschuldigende vinger naar Corinne. 'Die daar is de moeder, niet deze!'


  Jared keek naar Corinne. Ze stond daar als gehypnotiseerd toen ze de groeiende achterdocht in zijn ogen zag. Zijn gezicht was vertrokken van woede en ze kwam in verzet bij de gedachte dat hij die oude vrouw zou kunnen geloven.


  'Kijk me niet op die manier aan!' zei ze beledigd.


  'Corinne, als ...'


  'Het is belachelijk!' viel ze hem in de rede.


  'Als je even nadenkt, Jared, zul je inzien hoe idioot dit alles is. Dit kind is te oud om van jou te kunnen zijn. Als ik er een had, zou ik het zeker niet verloochenen. Ik wou dat Michael van mij was. Ik heb Florence geholpen, hem samen met haar verzorgd zodat ik veel van hem ben gaan houden.'


  Jared zuchtte en streek met zijn hand door zijn haar. 'Ze heeft gelijk, tante. De baby kan onmogelijk van mij zijn. Morgen zijn we een jaar getrouwd.' Jared hoorde Corinne's adem stokken en keek weer naar haar. 'Dat wist je niet hè?'


  Corinne verstijfde. 'Waarom zou ik?' zei ze schouderophalend. 'Aan die dag heb ik geen al te tedere herinneringen.'


  Jared werd nog bozer. Zou ze werkelijk hun huwelijksnacht vergeten zijn, de nacht die hem tot in zijn dromen achtervolgd had?


  Jared zag dat ze hem allemaal verbaasd aankeken. Was zijn woede zo merkbaar? Hij moest zichzelf beheersen. Hij had nog nooit zijn gevoelens getoond. Wat was er met hem aan de hand?


  'Gaan jullie nu naar binnen,' gelastte hij. Zelf ging hij de bagage uitladen en naar de paarden kijken, terwijl Akela de beide vrouwen mee naar binnen nam. In het huis was het donker en stil. Akela liep met de lamp voorop door een grote woonkamer midden in het huis. Er stonden beklede sofa's, sandelhouten tafels, palmen en grote potten en dan was er nog een piano.


  Akela ging hen voor door een deur aan de rechterkant waar drie kamers op een nauwe gang uitkwamen.


  'U slaapt hier,' zei ze fluisterend tegen Florence terwijl ze de middelste deur opende.


  Ze ging naar binnen en stak de lamp op de hoge toilettafel aan. De kamer was niet groot, nogal lang en smal maar wel geriefelijk. Er stond een smal bed, verder een stoel en een bureau tegen de wand. Op de grond lag een rieten mat en er was nog een grote klerenkast. Er was zelfs een aparte badkamer aan het einde van de kamer.


  'Prachtig,' zei Florence.


  'Stil,' fluisterde Akela. 'Malia slaapt hiernaast. Maak haar niet wakker, anders komt er herrie.'


  'Ik mag die vrouw niet,' fluisterde Corinne terwijl ze zich bukte om Michael goedenacht te kussen.


  'Ze is erg sluw als je het mij vraagt,' antwoordde Florence. 'Maar ga nu. Het zal best gaan met Michael en mij.'


  Corinne liet Florence alleen en zag Akela ongeduldig op haar wachten aan het einde van de gang. Ze volgde haar naar een veel grotere slaapkamer voorin in het huis. Toen de porseleinen lamp op een tafeltje naast het bed was aangestoken, liep Akela naar de deur.


  'Wie is Malia?' vroeg Corinne, maar Akela negeerde haar vraag.


  De grote vrouw bleef bij de deur stilstaan en keek Corinne nadenkend aan. 'Ik weet dat u liegt over de keiki, maar toch zullen we goede vrienden worden omdat u Ialeka een zoon hebt geschonken en dat is goed. Op een dag komt hij het te weten en zal hij er blij mee zijn.'


  Corinne wist even niets te zeggen, maar antwoordde toen verontwaardigd: 'Michael is niet van mij!'


  Maar Akela had de deur al gesloten. Corinne begon door de kamer te ijsberen. Als die vrouw zo doorging, zou ze alles bederven.


  Toen Akela even later terugkwam met heet water voor het bad, negeerde Corinne haar. Ze deed net of ze met belangstelling in de kamer rondkeek. Ze zag dat deze ook langwerpig was, net als die van Florence, maar veel breder. Een breed bed met houten spijlen stond links tegen de muur. Er lag een roze sprei van zijde op. Aan iedere kant van de deur stonden grote kasten en aan het andere eind van de kamer was nog een deur die op de badkamer uitkwam. Rechts van de badkamer was een raam waar een grote beklede stoel voor stond met een bijpassend voetenbankje van donkergroen brokaat met een zweem van zilver erin. Twee ramen met roze gordijnen van kant boden uitzicht op de tuin vol bloemen. Daartussen stonden een stoel en een sierlijk gevormd theetafeltje. Corinne liep naar de toilettafel naast het bed. Daar stonden twee foto's gevat in een zilveren lijst. Eén van een man en een vrouw, de ander van een meisje met lange zwarte vlechten dat schalks glimlachte.


  Corinne staarde naar de eerste foto. Ze vroeg zich af of die twee mensen de ouders van Jared waren. De vrouw was erg mooi, met zijdezacht zwart haar en grijsblauwe ogen net als die van Jared. Was zij de vrouw van wie haar vader had gehouden?


  'Het bad is klaar,' zei Akela. Corinne schrok op.


  Ze draaide zich om om Akela te bedanken, maar de vrouw met haar lichtbruine haar in een knot was alweer de kamer uitgelopen. Corinne liet geen tijd meer verloren gaan. Dat warme bad klonk verleidelijk. Het water rook heerlijk naar sandelhout en Corinne was Akela dankbaar, al was het niet van harte, en besloot de grote Hawaiiaanse vrouw aardig te vinden. Ze kleedde zich snel uit en stapte in de grote badkuip. Ze leunde achterover en voor de eerste keer die dag voelde ze zich helemaal ontspannen en liet ze haar problemen met de geurige stoom wegdrijven.


  Een harde plof in de slaapkamer verbrak plotseling haar vredige stemming en Corinne schoot overeind. Maar toen het verder stil bleef, begreep ze dat Jared haar bagage in de kamer had neer gezet. Ze ontspande zich weer en haastte zich niet. Zelfs toen het water koud begon te worden, kon ze er niet toe komen eruit te gaan, hoewel ze nauwelijks haar ogen open kon houden.


  Met een grote badhanddoek om zich heen geslagen, deed Corinne voorzichtig de badkamerdeur open, maar er was niemand in de kamer. Ze zag haar bagage staan en moest twee koffers openmaken voor ze een nachtjapon en ochtendjas vond. Toen zocht ze haar borstel. Na een paar snelle halen, stapte ze in bed.


  Ze liet zich kreunend in de donzige kussens en de zachte lakens vallen en zuchtte diep. Aan de andere kant van het bed brandde de lamp nog. Ze wilde die net uitdoen toen de deur plotseling openging.


  Net als die ochtend stond Jared in de deuropening, blootsvoets, slechts gekleed in een broek en om zijn nek had hij een handdoek geslagen. Hij had zijn baard afgeschoren, waardoor hij er weer uitzag als de Jared die ze de eerste keer ontmoet had.


  'Wat wil je Jared?'


  Hij lachte spottend. 'Niets, beste kind.'


  'Wat kom je doen?'


  'Toevallig is dit mijn kamer.' Hij deed de deur dicht en liep naar haar toe.


  Corinne ging rechtop zitten. Ze trok het laken tot haar kin op. 'Ik heb deze kamer gekregen.'


  'Natuurlijk, je bent toch mijn vrouw.'


  'Ik wil niet in één kamer slapen met jou,' siste ze. 'Eruit.'


  'Ik heb je vannacht mijn kamer al afgestaan,' zei hij koel, terwijl hij naar de andere kant van het bed liep. 'Dat doe ik geen tweede keer.'


  'Dat hoef je mij niet te verwijten,' antwoordde ze fel. Haar groene ogen fonkelden. 'Ik heb je er niet om gevraagd en ik wil hier niet blijven. Je mag je bed houden.' Ze liet zich uit bed glijden en pakte haar ochtendjas van het voeteneinde. 'Ik ga ergens anders slapen!'


  'Dat kan jammer genoeg niet, Corinne,' antwoordde hij. 'We hebben geen andere kamer ter beschikking.'


  Ze liep naar de deur. 'Dan ga ik bij Florence slapen,' zei ze, hem hooghartig over haar schouder aankijkend.


  Met een sprong was Jared bij haar en pakte haar arm vast. Hij hield die in een ijzeren greep en draaide haar naar zich toe, haar dwingend hem aan te kijken.


  'Jij blijft hier,' zei hij hard en duwde haar weer de kamer in. 'Vooruit ga slapen.'


  Corinne struikelde. Haar loshangende haar viel over haar ogen, maar ze wierp het met een ruk naar achteren zodat ze hem kon aankijken. Maar de nijdige opmerking bestierf op haar lippen. Hij had de handdoek van zich af gegooid en begon zijn broek uit te trekken.


  'Nee!' hijgde ze terwijl ze verbleekte. 'Waag het niet bij me te komen, Jared!'


  Hij wachtte even, maar wierp toen plotseling zijn hoofd naar achteren en begon hartelijk te lachen.


  'Ik meen het!' zei Corinne bijna hysterisch.


  'Ik slaap niet met mijn kleren aan, Corinne. Dat doe ik nooit,' legde hij grinnikend uit. 'Ik wilde gewoon gaan slapen.'


  Corinne werd rood van schaamte. 'Dan doe je dat maar alleen.' Ze rukte de sprei van het bed. 'Ik zal op die stoel gaan slapen.'


  Jared hield opeens op met lachen en keek haar na terwijl ze hooghartig wegliep. Zijn ogen waren samengeknepen en hij keek dreigend.


  'Ik zal je heus niet aanraken,' zei hij minachtend. 'Ik interesseer me niet voor je lichaam dat zo vaak gebruikt is.'


  Hij hoorde haar adem stokken, wat hem een pervers genoegen gaf. Maar ze rechtte haar rug en liep naar de stoel.


  Wat was ze vervloekt mooi! Het had hem een schok gegeven toen hij daarnet binnenkwam en haar in bed zag liggen. Zo uitnodigend en ontzettend verleidelijk. En haar ogen hadden gefonkeld van woede waardoor ze nog mooier werd. Maar hij zou zich beheersen. Hij wilde niets voor haar voelen.


  Al was het pure wellust, toch verafschuwde hij dat gevoel in zichzelf en nam hij zich voor haar niet te laten merken dat ze nog steeds zijn hartstocht wist op te wekken.


  Hij deed het licht uit en trok kwaad zijn broek uit. Toen liet hij zich zwaar op het bed neervallen. Maar al was hij nog zo moe, toch duurde het een hele tijd voor hij insliep.
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  Toen Jared de volgende ochtend wakker werd, kleedde hij zich snel aan. Corinne sliep nog. Ze lag op haar rug, haar ene arm hing omlaag, de andere lag over haar gezicht. Haar goudblonde haar viel over de rand van de stoel tot op de grond en de zijden sprei was tot op haar voeten gegleden zodat hij haar slanke vormen onder de nachtjapon kon onderscheiden.


  Jared keek een tijdje naar haar met een harde uitdrukking op zijn gezicht. Maar toch had hij de halve nacht aan haar liggen denken. Hij moest haar uit zijn hoofd zetten. En nu Malia nog.


  Malia betekende Marie in het Hawaiiaans. Maar zo werd ze nooit genoemd. Hij had haar acht maanden geleden voor het laatst gezien. Maar al meer dan een jaar had hij weinig aandacht aan zijn jongere zusje geschonken. Dat was niets voor Jared want hij hield meer van Malia dan van wie ook ter wereld. Na de dood van hun moeder had hij op haar gepast, zich bezorgd over haar gemaakt en voor haar gezorgd alsof hij haar moeder was in plaats van haar broer.


  Maar het afgelopen jaar was zo'n kwelling voor hem geweest dat de achttienjarige Malia op de achtergrond was geraakt.


  Malia was hier al vanaf februari. Ze was woedend omdat Jared haar zo verwaarloosd had. En volgens Akela was Malia nu nog slechter gehumeurd. Hij kon het haar niet kwalijk nemen. Ze hadden altijd zo'n hechte band gehad. Jared had zich na de dood van hun moeder helemaal op haar ingesteld zodat het een schok voor haar geweest moest zijn dat hij haar niet over zijn huwelijk had verteld. Natuurlijk zou ze de onverkwikkelijke details over zijn huwelijk niet gehoord hebben. Wie zou dergelijke praatjes aan een meisje van achttien overbrieven?


  Corinne bewoog zich in haar slaap en Jared liep snel de kamer uit, de deur zacht achter zich dichttrekkend. Hij hoorde stemmen uit de keuken komen en wist dat Malia daar zat te ontbijten. De officiële eetkamer werd alleen gebruikt als er gasten waren. Zowel hij als Malia gaven de voorkeur aan de warme sfeer van de keuken met Akela's opgewekte gezelschap.


  Net toen Jared de kamer uitliep, deed Corinne haar ogen open. Ze kreeg weer hoop toen ze de deur dicht hoorde gaan. Hij zou nu teruggaan naar Honolulu en ze was vast van plan kort na zijn vertrek ervandoor te gaan. Hij kon haar hier toch niet opsluiten? Ze zou proberen weer in de stad te komen, zelfs al zou ze er iemand voor moeten huren. Ze had haar juwelen nog en wat geld. Nee, ze zou hier niet lang blijven.


  Het zwakke geschrei van Michael uit de kamer ernaast, onderbrak haar gedachtengang. Corinne stond op. Haar gezicht vertrok van de pijn toen ze de striemen op haar rug en in haar hals voelde. Maar ze liep snel door de kamer heen om een wit met roze jurk uit een van haar koffers te pakken. Aangekleed, met een eenvoudig lint in haar lange haar, liep ze de kamer uit en klopte zachtjes op de deur van Florence.


  Florence keek van de wieg op die aan het voeteneinde van het bed stond. Corinne ging naast haar staan en keek glimlachend naar haar zoon.


  'Is hij net wakker?'


  Florence lachte: 'Hij is al uren wakker en lag wat voor zich uit te kirren, maar nu zal hij wel honger hebben.'


  'Ik kom, lieveling.' Corinne tilde hem op en vlijde haar wang tegen de zijne. 'Mama zal je eten geven.'


  'Laten we de deur op slot doen,' stelde Florence voor.


  Corinne schudde haar hoofd. 'Dat is niet nodig. Jared is al weg.'


  'Maar Akela is er nog,' herinnerde Florence haar terwijl ze naar de deur liep. 'We kunnen beter oppassen. Waarom ze er zo zeker van is dat Michael van jou en Jared is, begrijp ik niet.'


  'Jij en ik hebben ook gezien dat Michael op Jared lijkt.'


  'Gelukkig maar dat Jared hem nog niet goed heeft kunnen bekijken.'


  'Och, maak je maar geen zorgen, Florence. We vertrekken vandaag nog. Ik hoop dat je de lange rit naar de stad terug kunt opbrengen.'


  'Maar hoe denk je hier weg te komen?'


  'Dat weet ik nog niet, maar het zal me lukken,' antwoordde Corinne. 'Je hoeft niet uit te pakken.'


  Toen Michael verzadigd was en tevreden in zijn wieg lag te kirren, liepen Corinne en Florence de kamer uit. Ze bleven plotseling stilstaan, toen ze luide stemmen hoorden.


  'Ik dacht dat je man vertrokken was,' zei Florence.


  'Dat dacht ik ook.'


  Corinne beet op haar lippen. Zou het niet verstandiger zijn uit de buurt te blijven? Zijn lage stem klonk vreselijk kwaad. Tegen wie ging hij zo tekeer? Was Akela weer over Michael begonnen?


  'Kom,' zei Corinne met tegenzin. 'Laten we gaan kijken waarover ze ruzie hebben.'


  


  Jared leunde met zijn handen op de rand van de lange keukentafel en keek zijn zuster strak aan. Hij schrok van de beschuldigende blik in haar opvallend blauwe ogen terwijl ze haar kinnetje koppig naar voren stak. Wat hij voor onmogelijk had gehouden was toch gebeurd. Ze was van alles op de hoogte.


  Hij wachtte op het antwoord op zijn vraag, maar dat kwam niet. 'Nogmaals, Malia. Van wie heb je het gehoord?'


  'Het doet er niet toe hoe ik erachter ben gekomen,' antwoordde ze fel. 'Maar nu begrijp ik waarom je je huwelijk verzwegen hebt. Je schaamde je te erg?'


  'Ik vroeg je wie?' schreeuwde hij en sloeg met zijn vuist op tafel zodat de borden rinkelden.


  Malia deinsde achteruit, maar bleef koppig kijken. Ze antwoordde gemelijk. 'Van John Pierce, onze buurman. Hij vond dat ik het moest weten omdat iedereen erover praat.'


  Jared leunde achterover, zijn ogen glansden als staal. John Pierce! Hij had het kunnen weten. Zolang Jared zich herinneren kon, had die schoft op hun land geaasd. Want zijn land grensde aan twee kanten aan dat van hen en hij wilde alles hebben. Jared had, net als zijn vader, geweigerd het te verkopen. Uit wrok had John Pierce Rodney Burkett jaren geleden verteld dat hij Ranelle met een andere man op het strand had gezien. En nu had hij weer gekletst. Alleen uit wrok zocht hij moeilijkheden.


  'Hoe heb je met zo'n vrouw kunnen trouwen, Jared?' onderbrak Malia zijn gedachten.


  Haar gekwetste blik bracht hem buiten zichzelf van woede. 'Het gaat je niet aan!'


  Ze snakte naar adem en keek hem met wijd opengesperde ogen aan. 'Hoe kun je dat zeggen ?' riep ze uit. 'Door met haar te trouwen is ze mijn schoonzuster geworden. Denk je dat ik het leuk vind om een hoer als ...'


  Akela kwam achter het aanrecht vandaan waar ze poi aan het malen was. 'Malia, pas op je woorden!' zei ze boos.


  'Maar het is waar!' riep Malia. 'Of niet soms, Jared? Kun je het ontkennen?' Toen hij geen antwoord gaf, zei ze kwaad: 'Waarom heb je haar niet tegengehouden? Iedereen wist wat ze uitvoerde.'


  'Zo is het welletjes, Malia,' zei Jared. Hij trachtte uit alle macht zijn woede te bedwingen. Corinne was de oorzaak van alles.


  'Waarom liet je je zo voor gek zetten?' ging ze onverschrokken verder. 'Jij die je door niemand op je kop laat zitten. Iedereen lacht je uit! Ze lachen ons allemaal uit!'


  'Hou op, Malia,' waarschuwde Akela.


  Malia stond op en keek hen allebei razend aan. 'Ik ben nog lang niet klaar! Weet je wel wat je me aangedaan hebt, Jared? Ik kan dit huis niet meer uit. Ik zou me dood schamen het winterseizoen in de stad door te brengen. En je weet dat ik het hier verschrikkelijk vind als het zo stormt.'


  'Auwe!' Akela hief haar zwarte armen op. 'Malia, ik schaam me gewoon voor jou omdat je alleen maar aan jezelf denkt. Denk liever aan je broer! Dacht je dat hij het leuk vond?'


  'Hij had er iets aan moeten doen!'


  'Je hebt geen benul van de verhouding tussen Corinne en mij,' antwoordde Jared.


  Hij kon zijn zuster immers niet vertellen dat zijn trots hem ervan weerhouden had zijn vrouw te beletten de hoer te spelen. Corinne mocht immers niet weten dat het hem raakte. Wat had hij een rotzooi van zijn leven gemaakt.


  'Hoorde ik mijn naam noemen?'


  Corinne stond in de deuropening. Ze zag er engelachtig uit in haar roze met witte jurk. Ze keek sereen en haar lichtgroene ogen stonden volmaakt onschuldig. Jared zag de geschokte blik van zijn zuster. Hij had verwacht dat Akela haar verteld zou hebben dat Corinne er was.


  Hij keek naar de grote vrouw, maar die haalde haar schouders op. 'Het lag niet op mijn weg om haar op de hoogte te stellen,' zei ze alsof ze zijn gedachten gelezen had.


  'Is dat je vrouw?' vroeg Malia. Ze had een opgeverfde hoer verwacht en niet deze opvallend mooie dame.


  'En wie is zij, Jared?' vroeg Corinne terwijl ze verder de keuken in liep. Florence bleef zenuwachtig in de deuropening staan. Florence had alle reden moeilijkheden te verwachten want ze herkende de agressieve toon in Corinne's stem. Jared hoorde het ook.


  Niet op zijn gemak, zei hij: 'Corinne, dit is mijn zusje Malia.'


  'Je zusje?'


  Jared was bijna geamuseerd door Corinne's verbazing tot hij haar smaragdgroene ogen donker van woede zag worden. Ze scheen zich ontzettend kwaad te maken en keek steeds maar van Malia naar Jared en weer terug.


  'Ze is jonger dan ik, hè Jared?'


  Nu was hij op zijn beurt verbaasd. Wat had dat er mee te maken ?


  'Een paar jaar, ja,' antwoordde hij afwezig. Hij begreep pas waar ze heen wilde toen het te laat was.


  'Jij smerig beest,' hijgde Corinne. 'Je hebt tegen mijn vader gelogen om hem te kwetsen.'


  Jared hield zijn adem in. Plotseling begreep hij welke conclusie ze getrokken had. 'Houd je mond, Corinne,' waarschuwde hij terwijl hij het tafelblad omklemde tot zijn knokkels wit zagen.


  'Pas als jij onder de grond ligt,' schreeuwde Corinne woedend. 'Leg me maar eens uit hoe je moeder haar gekregen heeft als ze wegkwijnde van liefdesverdriet. Ik geloof er niets van dat ze zich om mijn vader van kant heeft gemaakt. Het is een ongeluk geweest of niet soms?'


  Jared werd lijkbleek. Corinne volgde zijn verwarde blik naar Malia en de verschrikte uitdrukking van het meisje ontging haar niet. Haar adem stokte toen het meisje in huilen uitbarstte en de kamer uitstormde. Wat had ze aangericht? Ze durfde Jared niet aan te kijken, maar hij dwong haar daartoe door haar bij haar schouders te pakken.


  'Hiervoor zou ik je kunnen vermoorden,' fluisterde hij op angstaanjagende toon, terwijl hij haar zo stevig vasthield dat het pijn ging doen. 'Malia was niet op de hoogte, verdomme nog aan toe. Zij wist niet beter of onze moeder is door een ongeluk omgekomen!'


  'Ik - dat spijt me, Jared,' stamelde Corinne, die nog nooit zo bang voor hem was geweest als op dit ogenblik.


  'Het spijt je!' barstte hij uit terwijl hij haar vol afkeer van zich af duwde. 'Je wilde haar kwetsen en dat is je gelukt. Ben je nu tevreden!'


  Hij rende de kamer uit om zijn zuster achterna te gaan en liet Corinne geschokt achter. Florence stoof op haar af en sloeg een arm om haar heen.


  'Tob er maar niet over, Cori. Ik weet best dat het niet je bedoeling was het meisje te kwetsen.'


  'Waarom heb ik mijn scherpe tong weer niet in bedwang kunnen houden? Alles wat hij gezegd heeft, heb ik verdiend en meer dan dat.' Ze richtte zich tot Akela. 'Het spijt me echt.'


  De oude vrouw keek zorgelijk. 'Dat was niet zo'n beste beurt Kolina, maar ik begrijp het wel.'


  'Begrijpen?'


  'Hét was úw vader waar Ranelle zo veel van heeft gehouden. Iakela heeft hem altijd gehaat. Nu begrijp ik waarom hij naar Amerika is gegaan en daar met u getrouwd is. Hij heeft u pijn gedaan, is het niet? Toen bent u hier gekomen om het hem betaald te zetten. Ellendig. Haat leidt tot niets goeds!' Zij schudde haar grijze hoofd. 'Je kunt beter van elkaar houden.'


  'Dat is onmogelijk,' antwoordde Corinne triest met neergeslagen ogen.


  Akela schudde haar hoofd weer. 'Denk aan de keiki en bedenk dan dat liefde veel beter is.'


  Corinne wilde dit tegenspreken, maar Florence overreedde haar niet langer in de keuken te blijven om verdere problemen te voorkomen. De rest van de dag bracht ze in de slaapkamer door met Michael en Florence. Akela bracht hen eten en bleef nog een tijdje met Michael spelen. Ze was zo verstandig met geen woord meer over hem of over Jared en zijn zuster te reppen.


  Corinne wist dat het Jared uren had gekost om het meisje te kalmeren, want zij hadden allemaal het hartverscheurende gejammer op de patio gehoord. Dat ellendige opvliegende karakter ook.


  Jared was vandaag niet vertrokken en het was nu te laat om nog te gaan. Ze durfde hem niet onder ogen te komen, vooral niet alleen. Maar toen het bedtijd geworden was, joeg de gedachte dat hij haar zou komen halen, haar nog meer angst aan.


  Ze wenste Florence goedenacht en liep schoorvoetend naar Jareds kamer. Hij was er al en stond bij het verst verwijderde raam naar buiten te kijken, met zijn armen op de vensterbank geleund. Hij was zo diep in gedachten verzonken dat hij haar niet binnen hoorde komen. Ze schraapte haar keel. Omdat hij in het donker stond, zag ze de uitdrukking op zijn gezicht niet toen hij zich omdraaide.


  'Als je liever niet hebt dat ik hier slaap, zal ik ...'


  'Kom erin, Corinne,' zei hij. 'Je bent mijn vrouw en deze kamer is net zo goed van jou als van mij. Je weet dat er geen andere kamers zijn. En ik wil niet dat je je kamermeisje lastig valt omdat jij en ik niet in dezelfde kamer willen slapen.'


  'Het zou haar niet kunnen schelen.'


  'Maar mij wel.'


  Zijn stem klonk niet boos maar dodelijk vermoeid.


  'Maar ik wil niet meer op de stoel liggen,' waarschuwde ze hem. 'Ik heb nog steeds pijn in mijn rug.'


  'Maak het je gemakkelijk.'


  'Je neemt...'


  Corinne zweeg en beet op haar lippen.


  'Ik neem het je niet kwalijk,' antwoordde hij.


  Corinne deed de deur dicht en liep naar het bed waar Akela haar nachtjapon had neergelegd. Voor ze de badkamer in ging, draaide ze zich om. 'Ik - het spijt me echt wat er vanmorgen gebeurd is,' zei ze aarzelend. Ze was blij dat hij met zijn rug naar haar toe stond. 'Ik heb je zusje geen pijn willen doen, Jared. Ik wist niet dat ze de oorzaak van je moeders dood niet kende.'


  'Ik begrijp het,' mompelde hij, nog steeds zonder haar aan te kijken. 'Laten we erover ophouden.' Langzaam ging ze de badkamer in en trok de deur achter zich dicht. Ze verkleedde zich bij het schaarse licht van de maan, dat door een paar hoge kleine ramen binnen viel. Jared stond nog steeds bij het raam toen ze terugkwam. Hij kon van hier af de voortuin zien liggen en de hoge rotsachtige berghelling aan de andere kant van de weg.


  Voor ze in bed stapte vroeg ze aarzelend: 'Vind je het goed als ik het licht uitdoe?'


  'Ga je gang. Ik blijf nog even op.'


  Maar ze kon niet slapen. En het duurde een hele tijd voor Jared zijn nachtwake bij het raam staakte en bij het bed kwam staan. Terwijl Jared zich uitkleedde deed Corinne net of ze sliep. Toen hij in bed stapte verstijfde ze.


  Hij was zo dichtbij, zo ontzettend dichtbij dat ze onwillekeurig aan hun huwelijksnacht, een jaar geleden, moest denken. Nooit meer zou ze zijn sterke armen om zich heen voelen terwijl zijn lippen de hare zochten, waardoor ze totaal weerloos werd. En 'nooit meer' scheen zo lang, nu ze op dit moment verlangde naar zijn krachtige strelende handen en zijn lichaam op het hare wilde voelen. Waarom hadden ze bedorven wat misschien zo mooi had kunnen zijn?


  Het bed bewoog en ze voelde dat hij naar haar keek. Ze hield haar ogen gesloten en haalde nauwelijks adem.


  'Het spijt me Kolina,' fluisterde hij terwijl hij zover mogelijk van haar af ging liggen.


  Spijt waarvan? Hij moest gedacht hebben dat ze sliep en hem niet kon horen anders zou hij het nooit gezegd hebben.


  Zou ze er ooit achterkomen waar hij spijt van had? Spijt omdat hij haar had ontmoet? De tranen sprongen in haar ogen en ze wist niet waarom.
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  Corinne werd wakker. Jared lag dicht tegen haar aan. Hij had met het gebaar van een bezitter zijn arm om haar heen geslagen. Haar eerste impuls was uit bed te krabbelen maar meteen daarop realiseerde ze zich dat ze hem dan wakker zou maken waardoor hij misschien boos zou worden. Ze bleef doodstil liggen en genoot van zijn aanwezigheid.


  Ze voelde zich zwak worden in zijn nabijheid, met zijn warme adem in haar hals en het gewicht van zijn arm op haar borst. Haar opwinding nam toe zonder dat ze er iets tegen kon doen. Ze drukte zich nog wat meer tegen hem aan en haar ogen werden wijder toen ze dat zachte ding tegen haar billen voelde. Ze was vergeten dat hij naakt was; haar eigen nachtjapon was tot haar middel opgekropen.


  Ze kon het van opwinding nauwelijks uithouden. Vergeten was ze wat zich allemaal tussen hen afgespeeld had, alles - behalve de liefde die ze tijdens hun huwelijksnacht hadden bedreven, de nacht dat hij haar hartstocht had opgewekt. Ze wilde dat opnieuw, ze wilde zijn begeerte opwekken zodat hij haar weer zou nemen. Maar zou het haar lukken? Zou hij zijn haat lang genoeg kunnen vergeten om zijn behoefte te bevredigen - en de hare? Ja, ze moest nu wel toegeven dat ze Jared begeerde.


  Maar Corinne had zich deze hartstochtelijke tweestrijd kunnen besparen want op hetzelfde ogenblik ging de slaapkamerdeur open en kwam een jong, heel aantrekkelijk Hawaiiaans meisje met een zachtbruine huid naar binnen stormen.


  'Ialeka! Ik zag je rijtuig en ..


  Het meisje bleef abrupt, met wijd opengesperde ogen stilstaan, toen ze het schouwspel in bed zag. Jared werd onmiddellijk wakker en Corinne voelde dat hij helemaal verstijfde. Met een zacht gemompelde verwensing duwde hij haar weg.


  Voor Jared wat kon zeggen was het meisje met een onderdrukte kreet de kamer uitgerend. Corinne keek ontzet en ongelovig toe hoe Jared zijn broek aantrok en in allerijl achter het meisje aan rende. Ze staarde naar de deur en werd plotseling warm van een snel opkomende woede. Dat meisje moest zijn maïtresse wel zijn. Anders zou ze niet binnengekomen zijn alsof ze er thuis was en zo op Corinne's aanwezigheid gereageerd hebben.


  Wat een ellendeling was hij toch!


  Corinne trok haar jurk aan en rende achter hen aan. In de tuin achter het huis, vlak achter de patio, had Jared het meisje tegen kunnen houden. Corinne stond verontwaardigd boven aan de trap die naar de patio leidde. Ze kon hen duidelijk zien. Jared hield het tegenstribbelende meisje bij haar arm vast zodat ze wel naar hem moest luisteren.


  Corinne stond in de eetkamer bij een open kast met allerlei gekleurde kristallen en Chinese vazen. Akela kwam uit de keuken die er precies tegenover lag en bleef in de deuropening staan.


  'Laat ze met rust, Kolina!'


  Corinne keek haar met vlammende ogen aan. 'Jared is mijn man!'


  Akela knikte. 'Dat is zo, maar Naneki wist nog niet dat jij hier bent. Ze voelt zich beledigd. Laat Iakela het haar uitleggen.'


  'Wat komt ze hier eigenlijk doen?' vroeg Corinne met gebalde vuisten.


  'Ze woont en werkt hier. Ze was er gisteren niet en is vandaag pas gekomen. Naneki is mijn geadopteerde keiki,' legde Akela uit.


  'Woont ze hier? En hij nam ...'


  Corinne kon niet uit haar woorden komen van woede. Ze sloeg geen acht meer op Akela die haar tegen wilde houden maar liep de trap af. Voor ze de deur naar de patio opende om haar aanwezigheid kenbaar te maken, bleef ze echter staan.


  'Waarom heb je haar meegenomen?' schreeuwde Naneki. 'Hoe heb je haar kunnen vergeven na alles wat ze gedaan heeft.'


  'Ik heb haar niets vergeven, Naneki,' zei Jared ongeduldig. 'En ik heb haar meegenomen om haar op te laten houden met hoereren.'


  'Maar je bent met haar naar bed geweest!'


  'Er is niets gebeurd!'


  'Als zij blijft, ga ik weg,' zei Naneki verontwaardigd. 'Ik had je wel willen delen met Dayna, maar niet met die haole!'


  Wie was Dayna nu weer? vroeg Corinne zich verwonderd af. Nog een maitresse van Jared? Net toen Corinne zich wilde omdraaien om weg te gaan, viel haar blik op een klein Hawaiiaans meisje dat naar Jared toe kwam rennen.


  'Papa!' riep het kind en vloog in Jareds uitgestrekte armen.


  Corinne's adem stokte toen ze zag hoe Jared het kind knuffelde. Maar Naneki griste het meisje boos uit zijn armen.


  'Kom, Noelani,' zei ze ruw. 'We gaan weer bij tante logeren.'


  Corinne liep naar buiten. 'Je hoeft voor mij niet weg te gaan,' zei ze effen. Het verbaasde haar zelf dat ze zo beheerst was.


  Naneki keek Corinne vol afkeer aan. Toen wandelde ze beledigd weg terwijl de kleine Noelani Corinne onschuldig over haar schouder goedendag wuifde. Het meisje met haar donkere haar, bruine ogen en bronzen huidskleur was het evenbeeld van haar moeder. Maar Jared had ook dat knappe donkere uiterlijk. Was dit kind echt zijn dochter?


  'Je hebt dus een dochter, Jared,' zei ze glimlachend. 'Wat heerlijk voor je. Waarom heb je me dat nooit verteld?'


  'Omdat Noelani mijn dochter niet is, Corinne,' zei hij kortaf terwijl hij naar huis terugliep.


  'Maar Naneki is wel je maîtresse, hè?' zei ze met een van woede overslaande stem.


  Jared keek haar aan en zij ijzig: 'Ze was mijn maîtresse voor ik met jou trouwde. Maar sinds ik terug ben, heb ik geen tijd voor haar gehad.'


  'Waarom zou ik dat geloven?'


  'Jaloers?' vroeg hij sarcastisch.


  'Natuurlijk niet!'


  'Gelukkig maar want jij bent niet de juiste persoon om me een maitresse te misgunnen,' zei hij wreed. 'Jij die je hebt gegeven aan elke man die wilde.'


  Haar adem stokte en ze maakte een gebaar om hem te slaan, maar Jared pakte haar pols stevig beet. Zijn grijze ogen waren tot spleten toegeknepen en stonden ijskoud toen hij haar aankeek.


  'Kun je de waarheid niet verdragen, beste kind?' vroeg hij onbarmhartig, terwijl hij haar pols nog vaster omklemde. 'Hoeren zijn toch aan beledigingen gewend? Dat zou jij moeten weten.'


  'Ik geef me aan iedereen, liever dan aan jou!' barstte ze uit. Ze wilde hem, dol van woede, op haar beurt kwetsen.


  Hij verbleekte, duwde haar van zich af en ging naar binnen.


  Corinne draaide zich om. Ze vocht tegen haar tranen. Waarom moesten ze elkaar steeds weer kwetsen? Als hij haar geslagen had, zou ze dat minder erg gevonden hebben dan die venijnige opmerkingen.


  Ze stond op het punt om hem de waarheid te vertellen. Maar ze bedacht dat hij haar alleen maar zou uitlachen en nog meer minachting voor haar zou koesteren.


  Ze had zo goed de indruk weten te wekken een hoer te zijn, dat niemand zou geloven dat het niet waar was - behalve haar zogenaamde minnaars. Die wisten het wel maar zouden het nooit zeggen! Het was allemaal zo belachelijk.


  Triest plukte Corinne een gardenia van de struiken die langs de muur om de patio stonden.


  Ze ademde diep de geur van de fluweelzachte witte bloem in en stak hem achter haar oor. Daarna liep ze langzaam door de achtertuin naar het strand. Aan deze kant was de tuin iets minder goed onderhouden dan aan de voorkant van het huis. Er stonden bananenbomen, guave, litché-, citroen- en limoen-bomen en ook twee reusachtige mango's die een enorme schaduw over het weelderige gras wierpen. In de boom links was een schommelbank opgehangen. Corinne bleef daar staan in plaats van door te lopen naar het strand.


  Het geluid van de branding had een kalmerende invloed. Ze kon het diepe blauw van de zee niet zien omdat het strand schuin naar beneden afliep. Maar ze wist dat ze heel dichtbij was. Wat was het vredig hier. En wat zou het heerlijk zijn om samen met iemand die ze liefhad, te zitten op de schommelbank. Iemand die heel dicht bij haar kwam zitten om samen van de schoonheid van de natuur te genieten en die veel van haar hield.


  Plotseling voelde ze zich eenzaam en verward. Waarom hadden Jareds vernietigende opmerkingen haar zo'n pijn gedaan ? Wat kon het haar schelen wat hij van haar dacht? Hij had toegegeven dat Naneki zijn maîtresse was en dat had haar om de een of andere reden ook pijn gedaan. En dat het kleine meisje, dat hem papa had genoemd, Jareds kind niet was, geloofde ze geen seconde. Jared had met Naneki moeten trouwen al was het maar ter wille van zijn dochter. Maar in plaats daarvan was hij naar het vasteland gegaan en met haar getrouwd om zich op haar vader te wreken.


  Ze had overal genoeg van. Ze had geen zin meer om met hem te vechten of te begrijpen wat er gebeurd was die nacht dat ze de liefde hadden bedreven. Het enige wat ze wilde was teruggaan naar huis. Het geld dat Jared haar afgenomen had, mocht hij houden, ze had het niet nodig.


  Aan de voorkant van het huis werd een deur dichtgeslagen. Dat trof Corinne. Toen ze zich omdraaide, zag ze Jared naar de stal lopen. Een paar minuten later hoorde ze een paard galopperen. Dus hij was vertrokken. Zonder haar zelfs maar goedendag te zeggen. In plaats van zich opgelucht te voelen, kwamen de tranen opnieuw te voorschijn.
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  Corinne zat in haar eentje aan de keukentafel en dronk met kleine teugen de Chinese thee, die Akela gezet had. Het was 1 november; drie weken geleden was Jared naar de stad teruggekeerd. Haar eigen pogingen om naar Honolulu te gaan waren herhaaldelijk verijdeld.


  Ze merkte al gauw dat ze niet in de buurt van de stal mocht komen. Kapu, een grote Hawaiiaan, die voor de paarden zorgde, had haar iets toegeroepen, toen ze daar rondhing. Jared had hem opdracht gegeven dat ze het rijtuig en ook de paarden niet mocht gebruiken. Iedere keer dat ze toch stiekem de stal was binnen geglipt, had hij haar ontdekt, waarbij ze elkaar dan van alles toeschreeuwden zonder er een woord van te begrijpen. Want hij sprak nauwelijks Engels en zij verstond maar een paar woorden Hawaiiaans.


  Er was maar één gelegenheid geweest waarbij Corinne had kunnen ontsnappen; toen de ijsventer, die regelmatig langs kwam, ijs kwam brengen. Ze had hem haastig gevraagd of hij haar naar de dichtstbijzijnde stad wilde meenemen en hem daarbij het beetje geld dat ze nog over had in zijn handen gedrukt. Maar Akela had het gehoord en hem gewaarschuwd dat hij een pak slaag van Jared zou krijgen als hij diens wahine male waar dan ook mee naar toe durfde te nemen. De ogen van de arme man puilden uit van angst en hij was er als een haas vandoor gegaan.


  'Je kunt niet weg, Kolina,' had Akela haar naderhand gezegd. 'Dat heeft Ialeka gezegd.'


  Corinne was woedend op haar geweest maar de reusachtige vrouw had alleen maar met haar tong geklakt en was weggewandeld. Dit was al meer dan een week geleden gebeurd. Corinne had Akela niet kunnen omkopen. Zij had Jared vanaf zijn geboorte gekend en zou hem altijd trouw blijven.


  'Waarom ben je eigenlijk met Jared getrouwd?'


  Corinne kwam met een schok tot de werkelijkheid terug. Ze keek op en zag Malia aan de andere kant van de tafel staan. Voor het eerst sinds drie weken sprak het meisje tegen haar. Tot nu toe was ze de kamer uitgelopen zodra Corinne binnenkwam en ze gebruikte de maaltijden op haar eigen kamer om Corinne te ontlopen.


  Corinne kon het meisje niet kwalijk nemen dat ze zo deed. 'Jared en ik zijn om verschillende redenen met elkaar getrouwd,' antwoordde ze. Ze hoopte dat Malia niet zou aandringen.


  'Hield je van hem?'


  'Nee.'


  'En hij van jou?'


  'Nee, dat zeker niet.' Corinne hoorde zelf hoe bitter dat klonk.


  'Maar waarom dan wel?'


  Corinne voelde zich in het nauw gedreven. 'Dat gaat... dat gaat je echt niets aan.'


  Malia leunde voorover waarbij ze zich aan de stoelleuning vasthield. 'Hij is mijn broer,' zei ze bijna smekend. 'Ik heb hem gevraagd waarom hij met je trouwde maar hij gaf me hetzelfde antwoord als jij. Ik zou het zo graag willen weten. Kun jij me niet helpen?'


  Corinne kon de smekende blik in Malia's ogen niet verdragen en sloeg de hare neer. Ze probeerde zich in het jonge meisje te verplaatsen en kon zich haar verbijstering voorstellen.


  'Je broer had me beloofd dat ik zou krijgen wat ik hebben wilde, als ik met hem trouwde - geen echtgenoot.'


  'Wat bedoel je daarmee?'


  'Hij zou zich niet met mijn zaken bemoeien. We zouden allebei onze eigen gang gaan.'


  'Maar als je je eigen leven wilde leiden, waarom ben je dan gekomen?'


  'Je zult een eerlijk antwoord op je vraag niet op prijs stellen,' zei Corinne hard. 'Het is niet erg gunstig voor je broer.'


  'De enige fout die mijn broer gemaakt heeft, is met jou te trouwen,' verdedigde Malia Jared. Ze werd onmiddellijk weer vijandig.


  Corinne was nu even boos als Malia. 'Jared is niet dat toonbeeld van ridderlijkheid dat jij in hem ziet, beste meid. Zijn bewering dat hij getrouwd is om mijn eer te redden, is een leugen. Hij heeft me aangerand. Terwille van mijn reputatie heeft hij me toen ten huwelijk gevraagd.'


  'Dat lieg je!'


  'Vraag het hem zelf dan zul je zien dat hij het niet durft te ontkennen. Maar hij deed net alsof hij daarom met me wilde trouwen terwijl hij in werkelijkheid mijn aandelen in de scheepswerf van mijn vader dacht te kunnen beheren. Hij wilde mijn vader kapot maken en kwam er te laat achter dat hij niets over mijn aandelen te zeggen had. Dat was een verschrikkelijke slag voor hem.'


  'Je vader is ...' Malia zweeg.


  'Heeft Jared een juist beeld gegeven van mijn vader of heeft hij alleen maar zijn eigen eenzijdige visie naar voren gebracht.'


  'Hij - hij heeft verteld dat mijn moeder is gestorven ... dat mijn moeder zelfmoord heeft gepleegd omdat ze niet zonder Samuel Barrows kon leven,' zei Malia met gebroken stem.


  'Ja, ze hield van mijn vader en hij van haar. Ze was niet weerbaar genoeg om zonder hem verder te leven. Maar mijn vader wist niet dat ze gek was geworden van verdriet na hun scheiding. Hij dacht dat ze al die jaren nog leefde en gelukkig was. Hij was er kapot van toen Jared hem vertelde wat er gebeurd was, want hij hield nog steeds van haar. En vergeet niet dat zij mijn vader wegstuurde.'


  'Maar Jared heeft gezegd dat het de schuld van je vader was.'


  'Niemand is verantwoordelijk voor de zwakheden van een ander,' antwoordde Corinne. 'Jared heeft het alleen nooit op die manier gezien. Daarom ging hij naar het vasteland en trouwde hij alleen uit wraak met me. Hij heeft me gebruikt, Malia, terwijl ik hem niets misdaan had.'


  'Ben je daarom hier gekomen?' vroeg Malia. 'Om je op jouw beurt te wreken?"


  'Je gelooft kennelijk niet dat het mijn goed recht was, Malia,' zei Corinne rustig.


  'Inderdaad! Je had immers je doel bereikt. Jared is teruggegaan - zodat jij je gescheiden leven kon leiden, zoals je dat zo graag wilde.'


  'Ja, hij is weggegaan, maar er is nog meer gebeurd. Hij maakte de dag na ons trouwen bekend dat hij mij had verlaten. Pas toen was hij erachter gekomen dat hij mijn vader niet kon ruïneren. In plaats daarvan heeft hij mijn reputatie verwoest door in alle kranten een officieel bericht te plaatsen, waarin stond dat zijn vrouw ongeschikt was voor het huwelijk, zodat hij haar wel moest verlaten. En dat was een leugen. Jared kon niets op me aanmerken, maar hij wilde me kwetsen. Je kunt je misschien indenken hoe ik me voelde na een dergelijke publieke mededeling, jij die je al zo vernederd voelt door wat ik heb gedaan.'


  'Ik geloof je toch niet! Je durft dat alleen te zeggen omdat Jared er niet is om het tegendeel te beweren. Het is onvergeeflijk wat je gedaan hebt - onvergeeflijk.'


  Corinne verloor haar geduld. 'Ik schaam me nergens voor - ik heb een schandaal veroorzaakt, maar dat is schijn.'


  'Wat?' zei Malia. 'Iedereen weet dat je met allerlei kerels in bed gelegen hebt!'


  'Dat is wat iedereen dénkt!' antwoordde Corinne woedend. Het kon haar niets meer schelen dat ze zich blootgaf. 'Maar ik ontving ze in mijn suite, niet in mijn slaapkamer. Zover hoefde ik niet te gaan om Jared te vernederen omdat de mensen al snel de meest vergaande conclusies trekken. Het was allemaal een farce, Malia. De enige man die me ooit heeft bezeten, is jouw broer!'


  Malia richtte zich verontwaardigd op. 'Van jou krijg ik de waarheid toch nooit te horen.'


  Corinne stond op. Ze keek verbitterd. 'En ik had me de moeite kunnen besparen om je de waarheid te vertellen. Het komt beter in je kraam te pas me voor een hoer te verslijten, niet? Nu, ga je gang maar want het kan me niets schelen wat jij denkt.'


  'Je - je bent afschuwelijk!' riep Malia. Ze rende in tranen de keuken uit.


  Corinne liet zich in haar stoel vallen. Ze had het meisje opnieuw gekwetst. Waarom kon ze toch haar mond niet houden? Ze had tegen Malia gezegd dat haar broer een schoft was en net gedaan of er op haar zelf niets aan te merken was terwijl ze heel goed wist dat het niet zo was.


  Corinne keek uit het raam. De wolken pakten zich samen. De lucht was al even somber als haar stemming.
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  In het kantoor van zijn oom keek Jared uit het raam naar de drukke straat beneden, maar eigenlijk zag hij niets. Hij vond het niet leuk erbij te zijn toen Edmond zijn jeugdige medewerker Marvin Colby berispte. Het was een wonder dat er nog iemand voor hem wilde werken. Juffrouw Dearing was al enige tijd geleden ontslagen. Op haar plaats zat nu de preutse mevrouw Long.


  'Ik kan je dwaasheden niet langer tolereren, Colby,' zei Edmond. 'Weet je dan nog niet dat de uiteindelijke beslissing bij mij berust?'


  'Maar u was er niet meneer en die man had het geld gisteren hard nodig. Het ging maar om een kleine lening en hij had genoeg onderpand.'


  'Dat is geen excuus om het beleid van deze firma te negeren, mijn beleid! En dit is de laatste blunder die je hier gemaakt hebt, Colby. Je bent ontslagen!'


  'U bent onredelijk, meneer Burkett,' waagde Marvin Colby, die nu ook boos begon te worden, nog te zeggen.


  'Eruit!'


  Toen de deur weer in het slot gevallen was, richtte Jared zich tot zijn oom. 'Bent u niet een beetje hardvochtig?'


  'Je weet er niets van Jared, dus je kunt je er beter buiten houden.'


  Jared zuchtte. Hij had genoeg aan zijn eigen problemen. En hij had al lang geleerd dat het geen zin had met zijn oom in discussie te treden over iets wat met de bank te maken had.


  'Waarover wilde u me spreken, oom?' vroeg Jared ongeduldig.


  'Doe niet zo uit de hoogte, beste jongen,' zei Edmond glimlachend. Hij was nu een en al vriendelijkheid. 'Laten we samen gaan lunchen. Er is een nieuw restaurant geopend in King Street waar je heerlijke Canton garnalen kunt krijgen.'


  'Moest ik daarom komen?' vroeg Jared ongelovig. 'Ik heb geen tijd voor uitgebreide lunches, oom.'


  'Onzin,' zei Edmond spottend. 'Toevallig weet ik dat de bouw van je hotel prima gaat. En je hebt al zo dikwijls verteld dat er geen betere luna bestaat dan je vriend Leonaka Naihe. Laat hem het werk doen waarvoor je hem betaalt. Als geboren en getogen Hawaiiaan kan hij goed met de inheemse werklui omgaan.'


  'Toevallig houd ik van mijn werk,' zei Jared kortaf. 'Mijn werk is mijn lust en mijn leven.'


  'Je vlucht erin, zul je bedoelen,' antwoordde Edmond veelbetekenend. 'Maar zo los je je problemen niet op. Trouwens, heb je die eigenlijk nog? Je hebt je vrouw uitstekend aangepakt. Ik had je toch gezegd dat de praatjes zouden ophouden zodra je een eind gemaakt had aan haar buitensporig gedrag. Door de revolutie die in aantocht is, zijn ze haar vergeten.'


  'Oom!'


  'Het blijft een feit dat niet te ontkennen valt, Jared. Er komt spoedig weer een revolutie. Alleen zal deze meer succes hebben dan die van 1887, die de regering heeft gewonnen. Deze keer zal de koningin afgezet worden. Niemand is tevreden over Liliuokalani. Ze is veel te heetgebakerd en teveel op macht uit.'


  'Tenslotte is ze de koningin,' bracht Jared hem in herinnering. 'De oude koningen hadden absolute macht. Koningin Liliuokalani wil weer terug naar de oude manier van regeren.'


  'Daar is het te laat voor. Buitenlandse belangen spelen een te belangrijke rol in Hawaii.'


  'Teveel hebzuchtige belangen zult u bedoelen.'


  'Kun je ontkennen dat annexatie door de Verenigde Staten gunstig voor de eilanden is? En beter Amerika dan een andere mogendheid zoals bijvoorbeeld China of Engeland.'


  'De Hawaiianen zouden hun eigen eilanden moeten besturen, oom,' zei Jared verbitterd. 'Dat heb ik altijd gevonden en daar blijf ik bij. Deze eilanden zijn van de Hawaiianen, maar bij stukjes en beetjes hebben de haoles ze afgepakt.'


  'Het feit dat je zelf een beetje Hawaiiaans bloed in je hebt, speelt je parten, Jared,' zei Edmond hard.


  'Ik kan het niet goedpraten dat een volk vernietigd wordt door de hebzucht en het winstbejag van buitenstaanders.'


  'Goeie God, man. Ik heb het niet over oorlog! Daar zal het zeker niet op uitdraaien. Het wordt een snelle omwenteling.'


  'Ik heb het over een cultuur die verloren gaat. Meer dan de helft van de Hawaiiaanse bevolking is omgekomen door geïmporteerde ziekten, de rest is met buitenlanders getrouwd en is de oude zeden en gewoonten vergeten. Er zijn maar heel weinig echte Hawaiianen overgebleven. Hun geloof en hun land zijn hun afgenomen en nu willen jullie ook nog hun laatste restje trots afpakken.'


  'Keur je de handelingen van de koningin dan goed? Er komt niets meer tot stand in het paleis. Ze maakt alleen nog maar ruzie met haar ministers. De wetgevende macht is volledig geblokkeerd door de oppositie. Ministers worden gedwongen om af te treden. De koningin maakt er geen geheim van dat ze de huidige regering kwijt wil waar we allemaal zo hard voor gevochten hebben. Ze wil een nieuwe aanstellen die haar onbeperkte macht geeft en het stemrecht beperkt tot Hawaiianen en buitenlanders die met Hawaiianen getrouwd zijn. Kun je werkelijk zulk tiranniek gedrag goedpraten?'


  'Misschien overdrijft ze wat maar ik kan haar beslist geen ongelijk geven. Haar bewind is een schertsvertoning geweest. Ze draagt de titel van koningin, maar ze is van haar macht beroofd door de buitenlandse belangengroepen die jij steunt. Zij hebben jarenlang het heft in handen gehad. Valt het haar kwalijk te nemen dat ze wil dat haar eigen volk het voor het zeggen heeft op deze eilanden?'


  'Door de buitenlanders zijn de eilanden tot bloei gekomen!' verdedigde Edmond zijn standpunt.


  'Ten koste van de Hawaiianen die nu alles kwijt zijn geraakt!' antwoordde Jared woedend. 'Nu, pau!Ik wil het woord revolutie niet meer horen.'


  'Jared wacht even!'


  Maar Jared was al halverwege het voorste gedeelte van het kantoor. Als Edmond over politiek wilde praten, zou hij iemand anders moeten zoeken.


  Op weg naar zijn eigen kantoor in Merchant Street, merkte Jared eindelijk dat er storm op komst was. Hij voelde zich niet op zijn gemak. Te oordelen naar de sterke wind begreep hij dat dit een van die alles vernielende stormen zou worden. En aan de andere kant van het eiland was het altijd het ergste. Aan de noordkust zouden woeste golven dwars door de huizen heen slaan en de wegen overstromen. Ontwortelde bomen en afgewaaide daken waren een gewoon verschijnsel bij dit soort stormen.


  Malia was hier altijd bang voor geweest. En Corinne? Die wist niet dat ze veilig was. Al kwamen de golven tot aan de tuin en werd de patio overstroomd, wat wel vaker gebeurd was, er kon haar niets gebeuren. Maar dat zou ze niet beseffen. Akela zou haar geruststellen, maar zou Corinne geloven dat een storm in het winterseizoen niet lang aanhield en de zon de volgende dag weer zou schijnen? Of zou ze bang zijn voor dit natuurverschijnsel dat zo vaak voorkwam in het regenachtige winterseizoen?


  Jared draaide om in de richting van Beretania, zijn paarden aanvurend. Plotseling voelde hij een ongerijmd verlangen om zijn vrouw te beschermen en te troosten. Hij wist dat het absurd was, maar toch reed hij in roekeloze vaart naar huis. Daar zadelde hij snel een paard en reed verder met een aan paniek grenzende onrust.


  Jared was al snel in Wahiawa. Daar wisselde hij zijn paard voor een ander en reed verder. In de verte zag hij al een gordijn van regen op zich afkomen en in enkele seconden zat hij er midden in. Het laatste gedeelte van de reis ging veel langzamer omdat de weg op veel plaatsen onbegaanbaar was geworden door de enorme gaten waarin zijn paard gemakkelijk kon struikelen.


  Hij reed recht op de zee af die door de beukende storm nauwelijks te onderscheiden was. Eenmaal voorbij Haleiwa zag hij dat de storm hier al dagenlang had gewoed en dat het al vaak flink geregend moest hebben. Het hele gebied en de wegen waren al overstroomd. Hier en daar stond een verlaten kar of rijtuig. Golven van wel zes meter hoog rolden af en aan zodat hij maar met moeite vooruitkwam.


  Tegen de avond kwam Jared eindelijk bij het strandhuis aan. Op een mooie dag zou hij er met een rijtuig net zo lang over gedaan hebben als nu te paard. Hij was doornat en nog steeds regende het pijpenstelen. De voortuin stond onder water en Jared wist dat als de golven nog een paar meter hoger kwamen, de tuin door het zeewater overspoeld zou worden.


  Voor in het huis brandde geen licht maar wel in de keuken. Jared zag dat de patio met zware luiken was afgesloten tegen de wind. Al het meubilair was naar de woonkamer gebracht. Zoals gewoonlijk had Akela alles geregeld, maar toch was Jared ongerust over Corinne.


  Hij liep meteen door naar zijn slaapkamer, maar daar was niemand en er brandde geen licht. Hij haalde een paar handdoeken uit de badkamer voor hij naar de keuken ging. Maar ook daar was Corinne niet. Akela en zijn zuster zaten aan tafel en dronken warme chocolademelk.


  Malia zag hem het eerst en wierp zich in zijn armen. Ze barstte in snikken uit en herhaalde, net als toen ze een kind was, steeds weer zijn naam.


  Jared probeerde haar tegen te houden. 'Je wordt doornat, Malia.' Maar ze klampte zich nog meer aan hem vast; al snel gaf hij zich gewonnen en hield haar troostend vast. 'Het geeft toch niet dat het stormt, liefje. Je hebt dit toch vaak genoeg meegemaakt om te weten dat we hier veilig zijn. Het is nog nooit zo erg geweest dat we hier weg moesten.'


  'Het gaat niet om de storm, Jared!' snikte Malia. 'Het gaat om je vrouw!'


  Malia noemde hem alleen Jared als ze boos of opgewonden was, zodat hij begreep dat zij en Corinne ruzie hadden.


  'Wat is er met haar?'


  'Die... die vrouw is verschrikkelijk! Ze heeft me gemene dingen over jou verteld. Maar ze liegt! Ik weet zeker dat alles gelogen is. En ze wilde me wijsmaken dat ze geen hoer geweest is!'


  Jared pakte zijn zusje bij haar schouders en hield haar een eindje van zich af. Hij verstijfde over zijn hele lichaam.


  'Wat heeft ze dan gezegd?'


  Malia herhaalde wat ze al eerder luid snikkend aan Akela had verteld maar nu uitgebreider. Jareds ogen kregen een moordzuchtige glans. Akela zag het, maar Malia was er zich niet van bewust en ging door.


  'Ze was zo hatelijk,' zei Malia tenslotte. 'En ze had nog een grote mond terwijl ik haar niets had gedaan. Ik haat haar!'


  'Waar is ze?' vroeg Jared op een angstaanjagende toon.


  Akela stond ongerust op. 'Nee, Ialeka. Laat haar nu met rust.'


  Maar Malia antwoordde: 'Ze is bij haar kamermeisje en dat kind dat me de hele nacht wakker houdt met zijn gejammer.'


  Jared ging de kamer uit. Akela had Malia wel een draai om haar oren willen geven. 'Jij, lolo!' zei ze woedend. 'Waarom overdrijf je zo, Malia?'


  'Ik overdrijf niet!' schreeuwde Malia.


  'Kolina heeft je niets misdaan, meisje. En nu zal je broer haar straffen omdat jij je mond niet kon houden. Het is jouw schuld!'


  'Niet waar! Ze is - door al die gemene dingen die ze me verteld heeft!'


  'Pua no ka wahi, he ahi ko lalof barstte Akela los en wendde zich vol walging af.


  Malia trok een gezicht en hield verder haar mond. Akela had gelijk. 'Als je rook ziet, is er ook vuur,' had ze gezegd. Waar harde woorden vallen is een kern van waarheid. Ja, ze was de scène met Jareds vrouw moedwillig begonnen. Ze had Corinne uitgehoord en zelf hatelijke dingen gezegd. Maar toch was Corinne een afschuwelijke vrouw. En als Jared haar sloeg, zou dat haar verdiende loon zijn.


  Ondanks de kletterende regen op het dak, hoorden ze een deur met een klap tegen de muur slaan en Malia zei snel: 'Geef me nog wat warme chocoladedrank. Ik kan toch niet slapen als het zo stormt.'


  Akela gromde: 'Wat is er, Malia? Ga je liever niet naar je kamer, waar je de herrie kunt horen die je veroorzaakt hebt?'


  'Kalm maar. Ik heb alleen maar de waarheid verteld. Kan ik het helpen dat Jared zo boos is geworden? Je hebt al net zo'n scherpe tong als Kolina. Jullie moeten allebei eens leren op je woorden te passen.'


  


  Corinne staarde Jared ongelovig aan toen hij zonder kloppen Florence's kamer kwam binnenstormen, waardoor hij iedereen schrik aanjoeg. Ze had Michael in haar armen en liep met hem de kamer op en neer omdat de storm en het geraas van de zee hem bang gemaakt hadden. Maar toen Jared met vastberaden stappen op haar afkwam, gaf ze Michael snel aan Florence.


  'Wat is er, Jared?' vroeg Corinne angstig terwijl ze achteruit deinsde.


  Zonder antwoord te geven, greep hij haar pols vast en probeerde haar de kamer uit te sleuren. Corinne zette zich schrap, ze was doodsbang maar Jared gaf haar een zet waardoor ze bijna tegen hem aan botste.


  'Zeg ...' begon Florence te protesteren.


  Maar Jared keek zo woedend dat ze haar woorden inslikte. 'Houd je erbuiten,' waaschuwde hij woedend. 'Ze is mijn vrouw.'


  'Waar moet ik me buiten houden?' vroeg Florence maar Jared was de deur al uit.


  Florence was met stomheid geslagen. Maar ze kon werkelijk niets beginnen. Cori was zijn vrouw en bovendien zou hij haar vast niets doen, stelde ze zichzelf gerust.


  Toen ze hoorde hoe de deur van hun slaapkamer met een klap werd dichtgeslagen, liep ze snel met Michael naar de keuken, aan de andere kant van het huis. Ze was bang dat ze in haar eigen kamer zou kunnen horen wat daar gebeurde.


  Toen Jared Corinne even losliet om de deur te grendelen, rende ze naar de badkamer waar ze zich opsloot. Haar hart bonsde verschrikkelijk terwijl ze haar oor tegen de deur aandrukte om te luisteren. Ze had Jared nog nooit zo meegemaakt, zelfs niet die nacht dat hij haar had aangerand. Hij was toen vastbesloten, maar niet gewelddadig.


  Ze zag licht onder de deur schijnen, ze hield haar adem in. Wat voerde hij in zijn schild? Wat was de reden van zijn woede en zijn terugkeer bij dit noodweer?


  Corinne hoorde Jared nu bij de badkamerdeur. Hij draaide aan de knop maar merkte dat het slot erop zat. Daarna sloeg hij met zijn vuist tegen het harde hout, ze schrok van de harde klap.


  'Doe open, Corinne!'


  Hij schreeuwde niet, maar sprak ijzig kalm.


  'Vertel me dan eerst wat je van plan bent, Jared.'


  'Doe open!' herhaalde hij dreigend.


  'Nee!'


  'Dan kun je beter wat naar achteren gaan!'


  Ze sprong net op tijd bij de deur weg. De grendel begaf het onder Jareds slag en de deur vloog met een razende klap open. Ze zag zijn silhouet in de deuropening met het licht achter hem, waardoor ze de uitdrukking op zijn gezicht niet kon zien. Haar eigen gezicht was vertrokken van angst.


  Toen hij naar haar uithaalde, snakte ze naar adem. Hij sleepte haar de kamer in. Toen trok hij haar ruw naar zich toe om haar vervolgens los te laten zodat ze even een gevoel van opluchting kreeg. Ze was niet voorbereid op de venijnige klap die volgde, zó hard dat ze viel. Ze viel tegen de theetafel aan die nog maar net staan bleef.


  De tranen sprongen in haar ogen. Met haar hand op haar gezicht gedrukt, hield ze haar ontzette ogen op Jared gericht die nauwelijks een meter van haar af stond.


  'Wat mankeert jou in godsnaam?' schreeuwde ze, ondanks haar angst en schrik driftig wordend.


  Zijn gezicht was vertrokken van woede en toen hij een stap naar voren deed, raakte ze in paniek en kroop achter het theetafeltje, haar ogen wijd opengesperd van angst.


  'Blijf van me af, Jared,' waarschuwde ze hem hoewel haar stem te angstig klonk om veel indruk te maken. 'Ik laat me niet mishandelen door jou, zeker niet zonder te weten waarom.'


  'Ik zal wel uitmaken wat je verdient,' snauwde hij terwijl hij met gebalde vuisten voor haar stond. 'Ik had je al veel eerder moeten leren je mond te houden.'


  'Maar wat heb ik dan gedaan?' vroeg ze wanhopig op een smekende toon.


  'Je hebt mijn zusje weer aan het huilen gemaakt. Je hebt haar verteld wat een schoft ik ben.'


  Corinne hijgde. 'Waarom zou ik alle minachting voor mijn rekening nemen omdat alleen jij weet waarom ik het heb gedaan? Ze stond erop de waarheid te horen en die heb ik haar verteld!'


  'En daarbij heb je jezelf zeker afgeschilderd als de onschuld zelve!'


  'Niet helemaal,' zei ze met samengeknepen lippen.


  'Niet helemaal?' herhaalde Jared spottend. 'Je hebt tegen Malia gelogen! Ben je soms géén hoer?'


  Corinne huiverde. 'Nee,' verdedigde ze zich.


  Jareds ogen begonnen nog meer te gloeien. 'Ik ken de meeste mannen met wie jij gesignaleerd bent en het is niet het soort dat zich laat afschepen.'


  'Maar dat heb ik tóch gedaan, Jared. Ik heb het met hen gespeeld. Ik heb ze beloften gedaan die ik niet ben nagekomen,' zei Corinne eenvoudigweg. 'Het was niet zo moeilijk om ze af te schepen. Ik heb ze geen van allen voor de tweede keer ontmoet.'


  'En Russell Drayton deed zeker ook net alsof hij je minnaar was.'


  'Ja, hij wist dat ik me op jou wilde wreken en heeft me geholpen.'


  'Dus hij heeft aan die schijnvertoning van jou meegewerkt zonder dat hij je mocht aanraken. En heeft hij het niet gevraagd, hoewel hij wist dat je van hem hield en dat je best bereid was?'


  'Wat?'


  'Je hebt me een keer verteld dat je van hem hield,' herinnerde Jared haar.


  'Ik ... ik heb toen gelogen,' stamelde Corinne, terwijl ze inwendig kreunde dat hij zich dat nu juist moest herinneren. 'Als ik eerlijk was geweest, had je me ongevoelig gevonden. Ik wilde tenslotte met Russell trouwen. Ik hield net zo min van hem als van jou toen ik met je trouwde. Russell en ik hadden een afspraak.'


  'Je bent ongelooflijk. Overal heb je een antwoord op.' Jareds ogen vernauwden zich terwijl hij onheilspellend gromde. 'Ik heb er genoeg van dat je me als een idioot behandelt! Ik hoop dat je tenminste plezier hebt beleefd aan die venijnige woorden tegen mijn zusje want nu zul je ervoor moeten boeten.'


  Hij liep naar haar toe, maar bleef staan toen hij haar groene ogen zag die fonkelden van woede. 'En mijn gevoelens dan? Ik wilde Malia niet kwetsen maar ze liet me niet met rust. En ik heb nooit beledigingen kunnen aanhoren zonder kwaad te worden.'


  'Zolang ik je ken, heeft je opvliegendheid moeilijkheden veroorzaakt!' tierde hij.


  'Als je me weer slaat, Jared, zal ik ...'


  'Wat zal je?' viel hij haar heftig in de rede. 'Een overspelige vrouw verdient een pak slaag en dat had ik je allang moeten geven.'


  Ze probeerde te vluchten maar de deur zat op slot en voor ze die open kon krijgen, pakte Jared haar beet en trok haar naar zich toe. Hij hief zijn hand op om haar opnieuw te slaan, zijn ogen stonden meedogenloos. Ze kon niet tegen pijn en ze kon het denkbeeld niet verdragen dat ze hem nooit zou kunnen vergeven als hij haar weer sloeg.


  'Nee, Jared!'


  In een reflex wierp Corinne zich op hem en sloeg haar armen om hem heen. Ze voelde hoe zijn spieren zich plotseling spanden en besefte dat hij haar van zich af wilde duwen.


  Jared was volkomen onvoorbereid op Corinne's onverwachte reactie. Maar daardoor nam zijn woede niet af. Hij was niet alleen zo kwaad om de kwestie met Malia maar ook omdat ze tegen hem gelogen had. Hij was er zeker van dat ze niet onschuldig was. En dat ze probeerde hem van het tegendeel te overtuigen, bewees haar volstrekte minachting voor hem.


  'Laat me los, Corinne,' zei hij met opeengeklemde kaken, terwijl hij haar armen trachtte los te maken.


  Corinne omklemde hem nog steviger, wanhopig vlocht ze haar vingers achter zijn rug in elkaar. Ze keek naar hem op maar ze kon nog steeds geen blik van verzoening ontdekken. Toen trok hij aan haar krullen om haar van zich af te trekken. Ondanks de felle pijn bleef ze weerstand bieden en haar ogen waren nat van de tranen.


  'Jared ... toe!' gilde ze uit, toen ze voelde dat haar haar er bij de wortels uitgerukt werd. 'Alsjeblieft... doe ... het niet... doe me... geen pijn!'


  Corinne voelde zijn greep langzaam verslappen. Hij liet haar plotseling los waarop ze haar gezicht tegen zijn borst drukte. Haar tranen kwamen vanzelf, veroorzaakt door een mengsel van pijn, de vernedering om genade te moeten vragen en opluchting omdat Jared zijn woede meester was geworden. Snikkend hield ze zich aan hem vast.


  Toen Jared haar had losgelaten, liet hij zijn armen hangen. Hij raakte haar niet aan, hij wist niet wat hij mét zijn armen moest doen; ze laten hangen of ze om zijn vrouw heenslaan. De doodsangst in haar ogen had hem uit zijn evenwicht gebracht. Hij herinnerde zich opeens waarom hij thuisgekomen was - om haar gerust te stellen tijdens de storm. Het stormde nog steeds maar daar was Corinne niet bang voor. Ze was doodsbang voor hem.


  Wat had hem in godsnaam bezield? Hij had nog nooit eerder een vrouw geslagen en nu had hij haar wel willen wurgen.


  Jared voelde haar trillen en haar hartbrekend gesnik deed hem in elkaar krimpen. Hij hunkerde ernaar om haar in zijn armen te nemen en tenslotte deed hij dat ook. Hij streelde het zijdeachtige haar dat losgeraakt was en naar achteren hing. Dat had hij in zijn wreedheid aangericht en hij vervloekte zichzelf dat hij haar pijn had gedaan. Ze huilde en het geluid sneed door zijn ziel.


  'Sorry,' mompelde hij. Hij nam haar gezicht tussen zijn handen maar ze keek hem niet aan en de tranen bleven vloeien. 'Toe, makamae, huil niet meer. Ik zweer je dat ik je geen pijn meer zal doen.'


  Hij kuste zachtjes haar ogen, wangen en lippen. Ze hief langzaam haar hoofd op. Hij wachtte of hij enig teken bij haar kón ontwaren, een teken van opluchting of van woede. Toen ze haar ogen opsloeg, keek hij in haar glanzende groene ogen, die nog steeds smekend stonden, maar nu op een andere manier. En opeens begonnen de zijne te schitteren, niet van woede maar van vurige hartstocht.


  Hij drukte zijn mond op de hare maar deze keer was zijn kus veeleisend, verslindend. Hij kon niet genoeg van haar krijgen. En ze beantwoordde hem op dezelfde manier. Ze bood geen weerstand. Ze gaf zich helemaal. Ze liet hem los om haar armen om zijn hals te slaan en trok hem naar zich toe. Ze ging zelfs op haar tenen staan om zich nog dichter tegen hem aan te drukken. Hun kus werd vurig wild, zelfs pijnlijk en Jared begroef zijn lippen tenslotte in de zijdeachtige holte van haar hals.


  'Ik wil je hebben, Kolina,' zei hij schor. Hij keek op haar neer terwijl hij haar jurk begon los te maken. 'Ik wil met je vrijen.'


  'Ik weet het,' fluisterde ze terwijl ze hem recht aankeek. 'Ik wil het ook.'


  Jared rukte haar jurk bijna kapot in zijn haast die uit te trekken. Op hetzelfde moment knoopte zij zijn natte overhemd los. Maar toen hij haar optilde, hield ze hem tegen.


  'Doe eerst het licht uit, Jared!'


  'Nee,' zei hij krachtig. 'Ik wil naar je kijken.'


  'Toe, Jared.'


  Hij kon haar nu niets weigeren. Ook al wilde hij nog zo graag van haar schoonheid genieten, hij deed wat ze vroeg.


  Meteen toen het licht uit was, ontdeed Corinne zich haastig van haar ondergoed en de speciale beha die Jared niet mocht zien. Haar hartstocht werd steeds groter. Het kon haar niet schelen wat hiervoor was gebeurd. Dat was allemaal van geen belang meer.


  Hij wilde haar. Dat verhoogde haar eigen verlangen nog meer en zij was degene die hem naar het bed trok en hem daarop duwde. Ze volgde hem en wreef haar lichaam onbeschaamd tegen dat van hem. Toen hij overeind probeerde te komen, duwde ze hem plagend terug. Ze ging op haar knieën zitten en begon hem te strelen. Ze hoorde hoe hij zijn adem inhield en verlustigde zich in zijn verlangen naar haar. Haar lippen vonden de zijne.


  Jared reageerde onmiddellijk. Hij kon geen seconde meer wachten en zij evenmin. Hun hartstocht was te lang onderdrukt geweest. Hij legde haar weer neer en ging op haar liggen en zij spreidde haar benen voor hem, haar lichaam snakte naar hem. Toen het hoogtepunt naderde, begonnen ze woeste bewegingen te maken. Toen het kwam, riep Corinne zijn naam terwijl ze haar dijen nog verder uiteendeed om hem nog dieper in haar te laten dringen, genietend van het zalige gevoel dat hij had veroorzaakt.


  Veel te vlug moest ze weer tot de werkelijkheid terugkeren. Maar Corinne wilde nu nergens aan denken. Ze was te gelukkig en wilde het door niets laten bederven.


  'Corinne,' begon Jared.


  'Toe, Jared, zeg niets. Laten we zwijgen,' antwoordde ze snel. 'Laten we tenminste deze nacht hebben?'


  Hij antwoordde door haar naar zich toe te trekken. Zo viel ze in slaap, met haar hoofd tegen zijn schouder en een gelukzalige glimlach op haar lippen.
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  Jared bleef in de deuropening van de keuken staan en rekte zich uit. Akela stond bij het aanrecht poi te bereiden, een ochtendritueel dat, zolang Jared zich herinneren kon, plaatsvond. Poi werd bereid uit een enorme bolachtige wortel van de taroplant. Eén keer per week kookte Akela die en maakte ze er een dikke, stijve pap van zodat het niet kon bederven. Iedere ochtend nam ze de hoeveelheid die ze nodig had voor één dag, deed er water bij en roerde het nogmaals zodat het dit keer een wat dunnere pap werd. Jared hield niet van de taaie, grijze substantie maar Akela zou er niet buiten kunnen.


  'Hoe staat het met het ontbijt, tante? Ik heb sinds gisterochtend nog niets gehad.'


  'Auwe!' Ze wierp hem een verschrikte blik over haar schouder toe. 'Ik heb je niet binnen horen komen, Ialeka.'


  Hij lachte. 'Het zou een wonder zijn als je wel iets hoorde met al dat lawaai dat je produceert.'


  'Wil je poi?'


  'Niet als ontbijt,' kreunde hij. 'Maar ik wil wel wat pannekoeken met banaan.'


  'De bananen zijn op,' zei ze lachend. 'De keiki Mikaele vindt ze ono. Iedere dag krijgt hij een geprakte banaan. En onze bomen zijn leeg. Je moet vandaag maar naar de berg gaan om een paar trossen te halen.'


  'Ik zal eens kijken. En de papaja's? Zijn die al rijp?'


  'Ga maar kijken. Kuliano heeft ze meegebracht toen hij worst kwam brengen. Zal ik eieren met worst voor je klaarmaken?'


  'Die bloedworst van Kuliano?' Jared schudde zijn hoofd. 'Geef me maar alleen eieren,' zei hij. Hij zocht, op de vensterbank een groengele papaya die rijp genoeg was. 'En fruit. En misschien wat toast met guavegelei.' Hij ging aan tafel zitten en sneed de papaya doormidden. 'Hoe gaat het met Kuliano?'


  'Mijn neef maakt het goed. Zijn Japanse vrouw houdt hem jong. Maar hij klaagt wel eens dat hij Leonaka zolang niet gezien heeft. Hij zegt dat jij zijn zoon te hard laat werken.'


  Jared grinnikte. 'Ik zal Leo eens vrij geven om zijn vader op te zoeken anders zal Kuliano me nog uit de familie stoten. Ik zal Leo vandaag nog een boodschap sturen. Door de regen ondervindt het werk toch vertraging.' Hij pauzeerde even om een groot stuk papaya in zijn mond te stoppen. 'Ik heb Kuliano al een hele tijd niet meer gezien. Als ik toch bananen ga halen, kan ik hem wel eens opzoeken.'


  'Waarom neem je Kolina niet mee?' zei Akela terwijl ze Jared strak aankeek. 'Ze zal het uitzicht van bovenaf prachtig vinden.'


  'Denk je?' zei Jared met een spottend lachje. 'Misschien doe ik het wel. Is ze nog lastig geweest terwijl ik weg was?'


  'Kolina? Nee!' antwoordde Akela met nadruk. 'Ze heeft aldoor met de kleine Mikaele gespeeld en hem verzorgd. Ze is altijd bij de keiki.'


  Jared deed alsof hij deze met klem uitgesproken woorden niet hoorde. 'Heeft ze nog geprobeerd ervandoor te gaan?'


  'Maar een paar keer. Ik denk dat Kolina eenzaam is. Misschien mist ze je.'


  'Kijk maar niet zo hoopvol, tante. Corinne en ik hebben ons tijdelijk verzoend maar ik weet zeker dat dat niet van lange duur zal zijn.'


  'Daar moet jij voor zorgen,' zei ze streng.


  'Goedemorgen, meneer Burkett,' Jared draaide zich om en zag Florence met een strak gezicht de keuken in komen. 'Ik heb Cori niet in haar kamer gehoord,' zei ze verontrust.


  Hij grinnikte. 'Ben je niet naar binnen gegaan om te kijken?'


  Florence rechtte haar rug en keek hem met haar lichtbruine ogen verontwaardigd aan. 'Ik was bang haar te storen in haar slaap.'


  'Misschien slaapt ze nog.' Plotseling begon Jared te lachen. 'Ga zitten, mevrouw Merrill en eet wat. En kijk me niet aan of ik zojuist een vreselijke misdaad heb begaan. Want dat is niet zo. Cori maakt het best.'


  Florence ontspande zich en lachte zelfs een beetje. 'Ik heb me niet echt ongerust gemaakt.'


  Terwijl ze naast hem aan tafel ging zitten, had ze wel in de gaten dat hij in een goede bui was. De harde trekken waren verdwenen van zijn gezicht waardoor hij er jonger en beslist ook knapper uitzag.


  'Wil je een stukje papaya?' vroeg Jared. 'Alleen deze is rijp.'


  Florence nam een stuk van de oranjegele vrucht maar legde het apart. 'Ik bewaar het voor Michael als u dat niet erg vindt. Hij is dol op fruit.'


  'En op poi,' zei Akela trots.


  Florence trok een gezicht. Ze begreep niet hoe iemand van dat spul kon houden. 'Vreemd genoeg schijnt het hem goed te doen,' gaf ze toe.


  Jared lachte. 'Ik heb gehoord dat ik er zelf mee grootgebracht ben. Als Akela uw baby heeft volgestopt met poi moet hij wel dikker geworden zijn. Hij leek me erg miezerig toen ik hem voor de eerste keer zag.'


  'Je moet die keiki eens goed bekijken, Ialeka,' zei Akela sluw. 'Misschien zie je dan ook wat ik zie.'


  Florence stond snel op om Jareds aandacht af te leiden. 'Aan deze kant van uw eiland is het weer merkwaardig, meneer Burkett,' zei ze terwijl ze naar het raam liep met uitzicht op de linkerkant van het huis. 'Ik heb nog nooit zo'n hevige storm meegemaakt als gisteren terwijl vandaag de zon schijnt en er weinig wind staat.'


  'Voor deze eilanden is dat heel gewoon, mevrouw Merrill. Op dit punt van het eiland is het nog niet op zijn ergst. Maar het is nu regentijd en dan kunnen we nog enige orkanen verwachten. Aan de windkant regent het tenminste één keer per dag en dat maandenlang iedere dag. Maar dat is verderop langs de kust, waar de berg de wolken aantrekt.'


  'Dat klinkt minder erg dan een sombere winter in Boston,' stelde Florence vast. Ze liep naar het andere venster van de keuken. Ze kon nu de patio zien. 'De golven zijn toch niet tot aan het huis gekomen. Ik had visioenen waarin ik mezelf wakker zag worden op mijn bed, drijvend in zee.'


  Jared grinnikte. 'Dat is hoogst onwaarschijnlijk. Het is al een hoog punt dat nog opgehoogd is voor verdere bescherming. De patio dient daarbij nog als extra beveiliging om de kracht van de golven te breken die het huis zouden kunnen bereiken.'


  'Ik vind dit zo'n merkwaardig huis, meneer Burkett,' zei Florence terwijl ze zich naar hem omdraaide.


  'Daar zult u wel gelijk in hebben. Mijn vader heeft het als zomerhuis gebouwd om zich daar terug te kunnen trekken. Er waren destijds maar drie kamers, twee slaapkamers en het woongedeelte.'


  'Geen keuken?'


  'Er werd volgens de Hawaiiaanse traditie buiten gekookt,' legde hij uit. 'Maar mijn moeder vond het hier zo heerlijk dat ze besloot hier te blijven. Mijn vader heeft toen het huis uitgebreid. Er werden een keuken en een eetkamer bijgebouwd. Later zijn de slaapkamers vergroot.'


  'En de patio?'


  'Dat was eerst de tuin van mijn moeder, met een muur van lavasteen eromheen. Maar ze tuinierde liever aan de voorkant en daarom werden er een dak en een vloer aangebracht om er een patio van te maken. Weer later werd het helemaal afgesloten met ramen en muren. Met alle ramen open lijkt het net of je buiten zit en in de zomertijd is het de koelste kamer.'


  'U hebt het hier ook best naar uw zin, hè?' merkte Florence op.


  'Zeker,' antwoordde Jared. 'Hier ben ik opgegroeid en ik heb meegeholpen bij de bouw toen ik daar oud genoeg voor was. Maar de laatste jaren ben ik hier niet veel geweest. Ik had het erg druk toen ik de zaak van mijn vader overnam.'


  'Heeft u nu dan minder te doen?' vroeg ze. 'Ik bedoel, omdat u nu hier bent.' Jared keek geërgerd zodat ze ze snel verder ging: 'Sorry, meneer Burkett. Het gaat me niets aan.'


  Jared zweeg en peinsde over de reden van zijn snelle terugkeer en het resultaat ervan. Hij kon er niet omheen dat hij steeds aan Corinne had moeten denken sinds hij haar hier achtergelaten had. Hij had haar zo vaak willen zeggen hoe het hem speet, dat hij spijt had van zoveel dingen, maar dat had hij niet over zijn lippen kunnen krijgen.


  Hij verafschuwde haar gedrag maar toch verlangde hij naar haar. Als hij haar zag, moest hij aan al die mannen denken die haar bezeten hadden maar toch verlangde hij naar haar. De storm en de wens om Corinne te troosten waren alleen maar een voorwendsel geweest om terug te komen. Dat wist hij. En waartoe had het geleid? Hij begeerde haar meer dan welke vrouw dan ook. Hij hoefde haar maar aan te raken om te vergeten wat ze had gedaan.


  In zijn hart wist hij dat hij haar nooit haar omgang met al die anderen zou kunnen vergeven. Maar na afgelopen nacht wist hij ook dat hij haar niet wilde verliezen. Het was om gek van te worden en het zou nooit tot iets kunnen leiden. Toch hoopte hij dat de wapenstilstand die ze afgelopen nacht hadden gesloten, zou voortduren, al was het maar voor een poosje. Hij zuchtte. Veel zou afhangen van Corinne en ze kon erg lastig zijn.


  Jared had niet in de gaten hoe hij aandachtig gadegeslagen werd door zijn kinderjuffrouw uit Hawaii en het kindermeisje uit Boston.
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  Corinne keek nadenkend naar haar spiegelbeeld boven de toilettafel. Ze keek aandachtig naar haar opgezwollen wang die blauw zag. Als ze daar niet zo gauw last van had met haar gevoelige huid, had niemand kunnen zien wat er afgelopen nacht gebeurd was. Ze zou er nu een paar dagen last van hebben en de blauwe plek zou eerst bruin en dan geel worden.


  Ze vroeg zich af wat Jared ervan zou zeggen als hij het zag. Het was gek maar ze was niet boos. Alles was goed gemaakt door wat er gebeurt was, nadat Jared haar had geslagen. Ze wist nu dat ze hem niet meer haatte.


  Maar wat ze wel voor hem voelde, daar was ze minder zeker van. Er was de lichamelijke aantrekkingskracht maar ze durfde er niet aan te denken dat er meer zou kunnen zijn. Het zou niet verstandig zijn om verliefd op hem te worden. Hij had haar bekentenis niet geloofd en zou dat ook nooit doen. Hun eventuele verhouding werd bedorven door zijn afkeer van het soort vrouw dat hij in haar zag. Nee, het was hopeloos. Ze kon beter maar zo snel mogelijk vertrekken.


  De deur ging open maar Corinne durfde nauwelijks op te kijken. Ze hield haar adem in en wachtte tot iemand wat zou zeggen, maar toen dat niet gebeurde kon ze haar nieuwsgierigheid niet meer bedwingen. Ze draaide zich om en zag Jared naast de deur staan. Hij keek al even verlegen als zij.


  Aarzelend liep hij op haar toe maar bleef abrupt stilstaan toen zijn blik op haar wang viel.


  'O nee - heb ik dat gedaan?' Voor ze iets kon zeggen was hij al bij haar. Teder trok hij haar gezicht naar zich toe. 'Sorry. Waarom laat ik mij bij jou toch altijd zo gaan? Ik had nog nooit een vrouw geslagen, dat zweer ik. Ik ... het spijt me.'


  Corinne voelde zich week worden. Hij stond zo dicht bij haar. Haar hart bonsde in haar keel en ze bloosde. Ze sloeg haar ogen verlegen neer.


  'Doet het pijn?'


  'Niet zo erg,' antwoordde Corinne terwijl ze hem aankeek. 'Het ziet er veel erger uit dan het in werkelijkheid is.'


  Jared deed een paar stappen terug, van zijn stuk gebracht door de zachte klank in haar stem. 'Akela dacht dat je misschien zin zou hebben in een uitstapje. Ik ga vandaag de heuvels in om een paar trossen bananen te halen. Ik heb gehoord dat de zoon van mevrouw Merrill daar dol op is.'


  'Hopelijk misgun je hem de vruchten van jouw grond niet,' zei Corinne vormelijk.


  'Helemaal niet,' antwoordde Jared. Hij keek haar nieuwsgierig aan. 'Je houdt écht van dat kind, hè? Je schijnt heel wat tijd aan hem te besteden.'


  'Mag dat dan niet?' vroeg ze wat scherp.


  'Ja hoor, maar ik denk dat je best wat afleiding kunt gebruiken.' Hij kwam iets dichterbij terwijl hij nadenkend keek. 'Maar waarom ben je zo licht geraakt als ik het over de jongen heb?'


  'Ik weet niet wat je bedoelt,' zei ze ontwijkend. Ze wendde zich af om zijn doordringende blik te vermijden.


  'Denk je dat het verstandig is om je zo aan het kind van een ander te hechten?'


  'Florence is niet zomaar een ander, Jared. Ze is als een moeder voor me geweest en mijn enige echte vriendin. Ik ken haar al mijn leven lang en ik houd van haar. Er zou bij mij een steekje loszitten als ik niet om haar kind gaf.'


  'Dat spreekt voor de meeste mensen vanzelf, maar ik had de indruk dat jij anders was. Wilde jij niet een vrij leven zonder bindingen? Dat is onmogelijk wanneer je van iemand houdt, Corinne. Dan wil je dat je liefde beantwoord wordt.'


  'Misschien ben ik wel veranderd,' fluisterde ze.


  Jared was er niet zeker van dat hij haar goed verstaan had. 'Meen je dat?'


  'Je kent me helemaal niet, Jared. Maar ik kende mezelf ook nog niet.'


  'En nu wel?'


  'Ik denk het wel,' antwoordde ze bedachtzaam. 'Ik heb gemerkt dat ik veel liefde te geven heb, maar er zijn maar weinig mensen die het waard zijn.'


  'Nog maar kortgeleden was je anders niet zo kieskeurig,' zei hij zonder erbij na te denken en had er onmiddellijk spijt van.


  'Waarom zeg je dat nu weer?' zei ze boos, met haar handen in de zij. 'Ons huwelijk was direct al een farce maar tenslotte heb jij mij in de steek gelaten.'


  'Ik kwam hier niet om ruzie met je te maken,' zei Jared. 'Ik heb spijt van die opmerking - die was niet nodig - ik hoopte dat we de wapenstilstand van afgelopen nacht konden voortzetten.'


  'Ik ook, maar...'


  'Geen gemaar,' viel hij haar grinnikend in de rede. 'Ga je vandaag met me mee?'


  Ze aarzelde. Ze wilde wel mee maar moest aan Michael denken die ze nog niet gevoed had. 'Hoe laat? Ik heb nog niet gegeten.'


  'Je hebt alle tijd. We vertrekken pas over een paar uur.'


  'Dan zal ik gereed zijn,' zei ze lachend.


  Later op de dag viel het Corinne tegen dat Jared een lange wandeling bedoeld had. Ze had een parasol meegenomen want de hele dag scheen de zon fel en Jared had haar aangeraden om gemakkelijke schoenen aan te trekken. Ze begreep waarom toen ze een kilometer verder langs de kust van de weg afweken om over ruw terrein te gaan lopen.


  Het pad dat ze volgden was smal en erg modderig vanwege de storm. Ze moesten door greppels met dor struikgewas en langs bladerloze bomen. Dit gebied leek helemaal niet op een tropisch paradijs. De enige kleur was die van de wilde kalamonastruik met zijn heldergele en oranje bloemen en het groenbruin van de koa rubberboom.


  Ze wandelden zonder wat te zeggen, maar voelden zich wel met elkaar verbonden, terwijl Jared haar hand vasthield om haar over de diepe greppels heen te helpen. Misschien wel voor de eerste keer voelde Corinne zich bij hem op haar gemak.


  Ze kwamen langs rotsige heuvels tot het landschap plotseling veranderde in een groene pracht. Het was hier net zo mooi als in een omsloten vallei. Bij het beklimmen van de helling werden ze omgeven door schitterende wilde bloemen en grote bomen.


  Tenslotte werd de helling minder steil en kwamen ze bij een bananen veld aan, waar Jared bleef stilstaan. Terwijl hij zocht naar goede trossen, keek Corinne achterom. Ze vond het uitzicht prachtig en kon de hele noordkust zien.


  'Is het niet schitterend?'


  Jared was achter haar komen staan, sloeg zijn armen om haar middel en trok haar tegen zich aan. Op dat ogenblik was Corinne zonder meer gelukkig.


  'Ja, schitterend,' zei ze met een zucht. 'Wat heerlijk dat je me hier gebracht hebt.'


  'Graag gedaan.'


  Toen Jared haar niet losliet, maar zijn lippen in haar hals drukte, voelde Corinne haar begeerte opkomen. Ze kon wel huilen dat hij hier, waar ze niets konden doen, haar lust opwekte. Ze probeerde hem weg te duwen, maar hij bleef haar stevig vasthouden.


  'Jared,' begon ze verward, 'Jared, moeten we niet eens terug?'


  'We gaan nog wat verder,' fluisterde hij in haar oor. Hij deed of hij alle tijd had. 'De bananen zijn hier nog niet rijp genoeg.'


  'Hoever moeten we nog?'


  'Mijn neef heeft een paar mooie bananenbomen bij zijn huis staan. Ik wilde hem in ieder geval opzoeken.'


  'Je neef?' vroeg Corinne verbaasd. 'Heb je een neef - hier?'


  'Kijk niet zo verbaasd,' zei Jared. 'Er zijn wel meer mensen die van de eenzaamheid in de bergen houden.'


  'Maar ik durf je familie niet onder ogen te komen in deze kleren.'


  'Er mankeert niets aan je kleren, maar ik zou je liever zonder zien.'


  Nog voor hij de kans kreeg de knoopjes in haar hals los te maken, had de duivelse blik in zijn ogen haar al gewaarschuwd. Ze maakte dat ze uit zijn buurt kwam, terwijl ze steeds met haar hoofd van nee schudde.


  'Nee, Jared!'


  'Waarom niet? Je bent toch mijn vrouw!'


  'Je bent gek,' zei ze zonder haar lachen in te kunnen houden.


  Hij haalde zijn schouders op en probeerde haar beet te pakken, maar ze draaide zich om en begon het pad af te rennen. Jared had haar al te pakken voor ze een paar meter verder was. Hij liet zich met haar op de grond vallen. Hij deed haar rok omhoog en ze lachte ondanks haar zwakke protesten.


  'Hier niet, Jared!'


  'O ja, beslist hier en beslist nu,' zei hij terwijl hij haar kuste om haar het zwijgen op te leggen.


  Corinne gaf zich gewonnen. Ze begeerde Jared. Hij kon met een enkel zacht woord en een hartstochtelijke blik of streling haar lust opwekken. Waarom hij wel en andere mannen niet? Ook andere mannen hadden haar begeerd, maar bij Jared bracht het haar in vervoering.


  Zonder nog langer te kunnen wachten, bedreven zij de liefde, tussen de wilde bloemen die doordringend geurden. Hoewel Corinne zich achteraf wat schaamde, vond ze Jareds spontaniteit heerlijk. Ze had wel de hele dag willen blijven om steeds opnieuw te vrijen. Kon dat maar! Maar nu Jared zijn doel bereikt had, zou hij wel weg willen.


  Jared stelde haar echter voor een verrassing. Hij taalde er niet naar om op te staan en leunde op zijn ellebogen om niet zo zwaar op haar te liggen. Zijn ogen waren felblauw toen hij op haar neerkeek. Hij beroerde haar lippen met een vederlichte kus.


  'Je bent geweldig, makamae...'


  'Dank u wel, meneer,' zei ze schalks.


  Hij lachte. 'Laten we vannacht langs het strand gaan lopen. Met jou wandelen is erg prettig, het zal een fantastische nacht worden met de sterren en de maan om je schoonheid te belichten.'


  Corinne zuchtte. 'Ik begin deze wapenstilstand prettig te vinden, Jared.'


  Loom kuste hij haar opnieuw en zuchtte toen. 'We kunnen beter gaan voordat ik in de verleiding kom om die bananen en al het andere te vergeten.'


  Met tegenzin liet ze zich overeind trekken en helpen bij het rechttrekken van haar kleren.


  Twintig minuten later bereikten ze een wat hoger gelegen vlak stuk waar een eenvoudige hut van dun hout en stukken oud ijzer opgetrokken was onder de enorme dikke bomen. Overal stonden hokken, maar toch liepen de varkentjes en kippen vrij rond. De helling was dicht begroeid met varens en andere planten. Er stonden bergappelbomen en verder een reusachtige mangoboom waardoor de hut in de schaduw stond; de bananenaanplant waarover Jared had gesproken, lag er vlakbij.


  Corinne ging aan zijn arm hangen. 'Je neef woont toch niet hier, hè?'


  'Waarom niet?' Jared keek haar geamuseerd aan. 'Het bevalt hem goed in de bergen. Hier is het alsof je nog in het verleden leeft. Hij heeft zich altijd afzijdig gehouden van de moderne wereld en de haoles die zijn eiland hebben bedorven.


  'Zijn eiland? Ik begrijp het niet.'


  Net op dat ogenblik kwam een enorme Hawaiiaan gebukt de deur uit en slenterde op zijn gemak naar hen toe. Hij was enorm groot, had een warrige zwarte haardos, een baard en warme bruine ogen. Hij droeg slechts een korte flodderige broek van geelgebloemde stof. Verder was hij blootsvoets, maar hij scheen geen last te hebben van de scherpe takken waar hij overheenliep.


  'Ialeka!' Hij omhelsde Jared hartelijk, waarna hij een nieuwsgierige blik op Corinne wierp. 'Wahine male?'


  'Ja,' antwoordde Jared met lichte trots. 'Dit is mijn vrouw, Kolina.'


  'Tante Akela heeft me verteld dat je getrouwd bent, Ialeka. Wanneer is er luau, ga je het vieren?'


  'Daar is het wel wat laat voor,' zei Jared.


  'Auwe! Voor luau is het nooit te laat. Maar kom binnen. Je hebt ons een hele tijd niet opgezocht. Kikuko!' schreeuwde hij, waarop een klein Oosters vrouwtje in een verschoten kimono in de deuropening verscheen.


  Ze was een bedaard, schuw schepseltje dat in het niet viel bij de grote Hawaiiaan. Zonder groeten liep ze snel weer naar binnen.


  'Ze is laulaus aan het bereiden. Jullie blijven toch voor kau kau?'


  Voor Jared antwoord kon geven, kuierde de forsgebouwde man weer naar het huis terug waarbij hij een gebaar maakte hem te volgen.


  'We zijn voor het diner uitgenodigd,' legde Jared uit.


  Corinne, die eerst wat gespannen was geweest bij deze onbekende mensen, voelde zich al wat meer op haar gemak. Het huisje zag er binnen gezellig uit. De twee culturen vormden een harmonieus geheel; Hawaiiaanse tapijten, kalebassen, Japanse afgoden, beeldjes, snuisterijen en Japanse kamerschermen pasten goed bij elkaar.


  Kuliano Naihe was een hartelijke man die meteen je sympathie opwekte. Hij zong de hele avond liederen waarbij hij zichzelf begeleidde op de ukelele. Zijn vrouw Kikuko was weinig spraakzaam en hield zich op de achtergrond. Jared legde Corinne uit dat ze altijd zo was en niet omdat zij er waren.


  Er werd een heerlijk maal achter het huis opgediend waar een fantastische zonsondergang de hemel in een rode gloed zette met oranje en purperen tinten.


  Laulaus was een gerecht van varkensvlees gewikkeld in taro-bladeren die op spinazie leken, maar een veel fijnere smaak hadden. De laulaus werden vervolgens weer in ti-bladeren verpakt om te voorkomen dat ze uit elkaar zouden vallen en gestoomd in grote kalebassen. Het vlees was mals en had door de tarobladeren een speciale smaak. Natuurlijk werd er poi bij geserveerd en verder waren er nog papaya en hele kleine bergappeltjes. Corinne had ze nog nooit gegeten. Ze hadden een zachte, dunne schil met één grote pit erin.


  Toen de duisternis inviel, stak Kuliano een vuur aan achter het huis en begon weer te zingen. Jared, die geen haast scheen te hebben, leunde tegen een colvilleaboom met grote trossen oranjerode knoppen die aan de uiteinden van de takken omlaag hingen. Corinne zat vlak naast hem en genoot van de muziek en de vriendelijke mensen.


  'Hoe lang ken je Kuliano en zijn vrouw al?' vroeg ze achteloos.


  'Mijn hele leven,' antwoordde Jared. 'Je hebt Leonaka, mijn voorman, ontmoet, dat heeft hij me tenminste verteld!'


  'Ja.'


  'Kuliano is zijn vader. Leonaka en ik zijn meer als broers dan als neven opgegroeid.'


  'Wacht even, Jared. Met neef bedoel je eigenlijk vriend, hè?'


  'Nee. De Naihe's zijn verre neven van mij.'


  'Maar ze zijn Hawaiiaans!'


  'Knap opgemerkt!' zei hij schertsend.


  Corinne begreep er niets van. 'Leg me dat eens uit!'


  'Leonaka en ik hebben dezelfde over-overgrootmoeder, Leimomi Naihe, snap je? Heel in de verte ben ik dus van Hawaiiaanse afkomst. Wil je het horen?'


  'Ja.'


  'Leimomi was een mooie jonge vrouw die op Kauai woonde, het eerste eiland waar Cook in 1778 landde. Je hebt toch van Cook gehoord, hè?'


  'Ja.'


  'Nu, men beschouwde hem als een God toen hij de eerste keer kwam en de Hawaiianen, een vriendelijk en opgewekt volk, verafgoodden hem en zijn bemanning. Leimomi gaf zich aan een van de Engelse matrozen, van wie ze alleen wist dat hij Peter heette. Hij vertrok weer, maar wist niet dat zij spoedig zijn kind zou baren. Ze kreeg een zoon, Makualilo. Later trouwde Leimomi met iemand uit haar eigen volk, van wie ze een zoon en twee dochters kreeg. Haar man beschouwde Makualilo als zijn eigen zoon. Maar de jongen groeide op met het gevoel dat hij er niet bij hoorde. Cooks laatste bezoek eindigde in een bloedbad en nog lange tijd werden de blanken gehaat. Door zijn lichte huid leek Makualilo veel op de gehate blanken die de eilanden bleven bezoeken. Nauwelijks vijftien jaar zeilde hij in 1794 met een walvisvaarder naar het vasteland. Vijf jaar later kwam hij met een zoontje terug dat hij bij een Amerikaanse hoer verwekt had die niets van het kind moest hebben en het zou hebben verkocht als Makualilo de jongen niet opgeëist had.'


  'Wat verschrikkelijk!'


  Jared keek haar even aan en ging toen verder. 'Makualilo bracht de baby Keaka bij zijn moeder. Zij bracht hem groot op het eiland Oaho. Maar hij bleef hier niet. In 1818 voer hij naar Engeland en vervolgens naar Ierland. Daar is hij getrouwd en in 1820 werd Colleen Naihe geboren. Keaka bleef in Ierland. Colleen groeide daar op en trouwde in 1839 met een Franse handelaar Pierre Gourdin. Een jaar later werd mijn moeder geboren.'


  Jareds stem werd zachter toen hij over zijn moeder begon te spreken. 'Ranelle bracht haar jeugd in Frankrijk door. In 1850 voer ze met haar ouders naar San Francisco.'


  'Werd daar toen niet voor het eerst goud gevonden?' vroeg Corinne.


  'Ja. Maar ze hadden geen geluk en Pierre was eigenlijk in hart en nieren een handelaar. Ze gingen weg en reisden drie jaar door Amerika. Tenslotte gingen zij in Boston wonen, waar ze een winkeltje begonnen.'


  'Heeft Ranelle toen mijn vader ontmoet?' vroeg Corinne beschroomd.


  'Ja. Nadat je vader hun verloving had verbroken, wilde ze niet in Boston blijven. Haar ouders waren niet meer in leven en daar de burgeroorlog dreigde uit te breken, leek het haar beter de Verenigde Staten te verlaten. Ze wist dat ze hier nog verre bloedverwanten bezat; die wilde ze opzoeken. Ze kwam terecht bij Akela en Kuliano, die op de hoogte waren van de lotgevallen van Leimomi en haar oudste zoon Makualilo. Akela en Kuliano zijn afstammelingen van de andere kinderen van Leimomi. Ranelle was lerares tot ze mijn vader ontmoette en met hem trouwde. En de rest weet je.'


  'Dus je bent hoofdzakelijk Engels en Frans met een beetje Iers en een heel klein beetje Hawaiiaans bloed.'


  'Stoort het Hawaiiaanse je?'


  'Waarom ? Ik vind die gecompliceerde familiekroniek juist leuk.' Ze wachtte even en vroeg toen: 'Haat je mijn vader nog steeds, Jared?'


  'Mijn gevoelens ten opzichte van Samuel Barrows zijn nooit veranderd, Corinne.'


  'Met andere woorden, je haat hem nog steeds,' stelde ze met een frons op haar voorhoofd vast. 'En mij?'


  'Lange tijd waren jij en je vader voor mij één pot nat. Daarom bezorgde het mij geen wroeging jou te misbruiken om hem te treffen.'


  'En nu?'


  'Ik voel geen haat meer, Corinne.' Hij aarzelde en ze voelde hoe gespannen hij was. 'Maar ik verafschuwde je om wat je hier na je aankomst gedaan hebt.'


  'Maar...'


  Ze wilde opnieuw haar onschuld aantonen, maar slikte haar woorden in. Dat zou alleen maar tot ruzie leiden en de dag was te mooi geweest om met ruzie te eindigen.


  'Zullen we eens teruggaan?'


  Jared schudde zijn hoofd. 'Het is nu te donker. We moeten tot morgenochtend wachten.'


  'Wil je vannacht hier blijven?' Michael had al zijn middagvoeding gemist. 'Maar ze zullen niet weten waar we blijven, Jared. Florence zal zich erg ongerust maken.'


  'Ze zullen ons die ene nacht niet missen. Akela begrijpt wel wat er aan de hand is. Als ik hier kom, blijf ik meestal een nacht slapen.'


  'Ik wil nu terug, Jared. Het is nog niet zo laat,' protesteerde ze.


  'Ga maar,' zei Jared schouderophalend. 'Maar als je uitglijdt en in een ravijn valt, verwacht dan niet dat ik je te hulp snel.'


  'Daar heb ik ook niet om gevraagd,' zei ze scherp.


  'Wees dan verstandig en zeur niet. Er is daar niets dat niet tot morgen kan wachten.' Hij drukte haar grinnikend tegen zijn borst. 'Tenzij je gedachten naar die beloofde strandwandeling uitgingen.'


  'Nee.'


  'Nee?' Hij trok een wenkbrauw op en zijn tanden blonken in het schijnsel van het vuur. 'Die wandeling gaat in ieder geval door, is het niet vandaag dan morgen. Maar laten we erover ophouden. Ik weet een leuke plek iets verder op de berg waar we kunnen ..'


  'Jared, houd op,' zei ze giechelend terwijl ze zich uit zijn innige omhelzing probeerde los te maken. 'We hebben vandaag al genoeg pret gehad.'


  'En als ik me niet vergis, heb je daar actief aan meegedaan. En dat was nog maar het aperitiefje. Ik ben nu aan het hoofdgerecht toe.'


  'Soms kun je grof zijn.'


  Hij lachte en begon haar borsten te strelen.


  'Hou op!' Ze probeerde boos te lijken, maar dat lukte niet. 'Bovendien, wat moet je neef wel denken als we ons nu terugtrek-'


  ' Kuliano zal erom moeten lachen en aan zijn eigen jeugd terugdenken.' Hij keek met een duivelse blik op haar neer. 'Misschien wil hij ook wel van de partij zijn!'


  'Jared, je bent onverbeterlijk!'


  Hij stond op en trok haar overeind. 'Kom.' Hij sloeg een arm om haar middel en draaide haar gezicht naar het zijne om haar lippen teder te kussen. 'Ik schijn niet genoeg van je te kunnen krijgen.'


  Corinne zette Michael uit haar hoofd. Ze wist dat Florence goed voor hem zou zorgen. Alleen Jared telde nu.
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  De zon stond hoog aan de hemel toen Corinne langs het strand liep. Ze schopte met haar sandalen in het hete zand. Ze glimlachte toen ze dacht aan die ochtend. Jared en zij waren thuisgekomen en hadden gemerkt dat niemand hen gemist had. Michael was tevreden geweest met het vaste voedsel.


  Ze hadden zo'n heerlijke tijd achter de rug. Jared was nu noch de charmeur uit Boston, noch de woedende echtgenoot die hij kortgeleden was geweest. Hij was zichzelf - ontspannen, tevreden en het was heerlijk om met hem samen te zijn. En wat had ze vannacht genoten toen zij samen de liefde bedreven; langzaam, sensueel, het hoogtepunt steeds uitstellend, totdat ze het geen van beiden nog langer konden houden. Hij was een fantastische minnaar, die man van haar.


  'Hallo, mevrouw.'


  Corinne keek op en zag ongeveer een meter verderop een grote, breedgeschouderde man met een witte strohoed naar haar wuiven. Hij kwam op haar af. Ze keek met gemengde gevoelens naar hem. Ze besefte dat ze een heel eind van Jareds huis vandaan was.


  'Ik ben John Pierce,' zei hij terwijl hij vlak bij haar stil bleef staan en haar een flitsende glimlach toewierp. 'U moet de nieuwe mevrouw Burkett zijn.'


  'Ja, maar hoe weet u dat?'


  'Ik heb gehoord dat Jared een mooie vrouw in Boston heeft gevonden. Een echte vrouw van de wereld. Dat moet u wel zijn want ik heb in lange tijd niet zo'n mooie verschijning gezien.'


  'Wel... dank u, meneer Pierce,' zei Corinne aarzelend. Wat zou hij nog meer over haar gehoord hebben? Waarschijnlijk alles. Zou ze de slechte reputatie, waarvoor ze zelf gezorgd had, nooit kwijtraken?


  'Noem me toch John. Ik ben uw naaste buurman. Ik was van plan Jared een bezoek te brengen, maar ik schijn er geen tijd voor te kunnen vinden.' Hij wachtte even en wiste het zweet van zijn voorhoofd met een geruite zakdoek. 'Hij zal wel in de stad zijn?'


  'Nee. Hij is pas thuisgekomen. Hij is nu zijn groentevelden aan het inspecteren.'


  'Zo, zo,' zei hij bedachtzaam. 'Het is anders niets voor die jongen om in het winterseizoen hier te wonen.'


  Corinne glimlachte. Inderdaad die 'jongen'. John Pierce moest zelf achter in de veertig zijn, met zijn bruine haar en lange bakkebaarden die al enigszins grijs werden. Hij leek wel een aardige man.


  'Heeft u soms zin om mee naar huis te gaan?' vroeg Corinne. 'Jared zal nu wel terug zijn voor de lunch.'


  Hij keek nadenkend, bijna behoedzaam. 'Nee - nee, maar misschien een andere keer.'


  'Nu, ik kan beter gaan, voor Jared me mist.'


  'Hij let wel goed op u hè? Nou, wie kan hem dat met zo'n mooie vrouw kwalijk nemen.'


  'Tot ziens.'


  Corinne draaide zich om en ging weer terug. Ze voelde zijn ogen in haar rug terwijl ze voortsjokte door het warme zand. Ze bloosde toen ze de dubbele betekenis van zijn laatste opmerking besefte. Natuurlijk had hij over haar gehoord. Zoals iedereen.


  'Een ogenblikje nog, mevrouw Burkett.'


  Corinne schrok want ze had zijn voetstappen niet gehoord. 'Ja?'


  'Kent u toevallig iemand die een jonge spaniel wil hebben? Een van mijn honden heeft een paar weken geleden vier jonge hondjes gekregen die nu oud genoeg zijn om weg te geven. Ik heb zelf al vijf honden.'


  'Ik zou het niet weten.'


  'U bent de eerste aan wie ik het vraag. U zou de mooiste kunnen uitzoeken.'


  Ze aarzelde en zag Michael al met een kleine spaniel met lange oren spelen. Hij was nu nog een beetje te klein, maar dan kon hij samen met de hond opgroeien.


  'Ik ken tóch iemand die dolgraag een jong hondje zou willen hebben!'


  'Mooi! Mijn huis staat meteen achter die palmen daar. De hondjes zitten in een schuurtje achter het huis. Het hoeft bijna geen tijd te kosten om er een uit te komen zoeken.'


  Corinne knikte en liep achter hem aan. Al snel zag ze tussen de bomen een oud, vervallen en verveloos huis liggen. De tuin, die op het strand uitkwam, was nauwelijks een tuin met veel zand en vuil in plaats van gras. Het zag er niet gezellig uit en Corinne vroeg zich af of er een mevrouw Pierce bestond.


  'Hier moet u zijn.' Hij hield de deur van een schuur open en wachtte tot Corinne naar binnen ging.


  Door de kieren in het dak en de wanden scheen het zonlicht naar binnen. Wolken stof stoven in het rond alsof er in geen maanden iemand binnen was geweest. Het stonk er naar schimmel en Corinne hield haar adem in.


  'Waar zijn de hondjes?' Ze draaide zich om maar de deur werd voor haar neus dichtgeslagen. Ze stond een ogenblik perplex. 'Meneer Pierce?'


  Niemand antwoordde. Al snel ging haar verwarring over in een onbehagelijk gevoel. Corinne liep naar de deur, maar er was geen knop aan de binnenkant. Ze duwde er zachtjes tegen aan en toen dat niet hielp gebruikte ze meer kracht. Tenslotte duwde ze er met haar hele gewicht tegen aan, maar er was geen beweging in te krijgen.


  Ze begon bang te worden. 'Meneer Pierce! Waar bent u?'


  Ze kreeg geen antwoord en ze begon met haar vuisten op de deur te bonzen. 'Laat me eruit! Hoort u me?'


  John Pierce moest gek zijn, dacht ze woedend. Ze draaide zich om, om in de schuur naar iets te zoeken waarmee ze de deur open kon krijgen. Maar er stonden alleen wat oude kratten, twee kruiwagens en een hoop vuil. Ze zocht in en om de lege kratten, maar vond geen gereedschap. Maar ze ontdekte wel iets anders. Er waren helemaal geen hondjes in deze schuur. Wat had ze zich nu weer op de hals gehaald.


  


  Malia, die Corinne gevolgd had, keerde naar huis terug toen Corinne met John Pierce het strand had verlaten. Haar lippen krulden zelfvoldaan toen ze snel naar huis liep. Ze was erop uit geweest weer een scène met Jareds vrouw uit te lokken en nu had ze iets om aan Jared over te brieven. Corinne en John Pierce - ha! Wat zou Jared woedend zijn. Dit keer zou hij zijn overspelige vrouw niet zo gemakkelijk vergeven.


  Ze vond Jared in de achtertuin. Hij was zich aan het afspoelen onder de pomp die zijn vader had gemaakt om het zand buiten de deur te houden. Bij de pomp stond een enorme regenton, achter de bomen.


  'Heb je gezwommen?' vroeg Malia. Ze vroeg zich af of hij Corinne gezien had.


  'Even maar, om me af te spoelen. Door de storm staat het land onder water en het is behoorlijk modderig.'


  Malia wachtte tot hij zich afgespoeld had en zijn handdoek had gepakt die aan een tak van de litchéboom hing. Hij droeg alleen een short zodat ze kon zien dat hij lang zo bruin niet meer was. Sinds de dood van hun vader was hij veel te weinig in hun strandhuis geweest. Ze miste de aandacht van haar broer, het zwemmen en de rijtochtjes die ze altijd maakten.


  'Is er iets, Malia?'


  'Ik vraag me af of je weet waar je vrouw uithangt,' zei ze op een toon die hem meteen op zijn hoede deed zijn.


  'Is ze niet thuis?'


  'Nee, ze is bij John Pierce.'


  'O?'


  Jareds kalme antwoord bracht haar tot razernij. 'Ze heeft hem op het strand ontmoet en is met hem mee naar zijn huis gegaan. Laat dat je koud?'


  'Wat kan het me schelen. Ik ben niet erg op John gesteld, omdat hij achter ons land aan zit maar hij is onze naaste buurman.' Jared keek zijn zusje aan. 'Het wordt tijd dat Corinne onze buren leert kennen.'


  Malia's ogen flitsten van woede. 'Je zegt dat alsof ze hier voorgoed blijft.'


  'Misschien wel. Wie weet?'


  'Ik begrijp je niet, Jared. Ze heeft je horentjes opgezet en toch vergeef je haar.'


  Zijn ogen knepen samen. 'Hoe kom je verdomme aan die uitdrukking?'


  'Ik heb veel gelezen,' verklaarde ze. 'Er woont niemand van mijn leeftijd in de buurt zodat ik niets anders te doen heb. Naneki is mijn enige vriendin, maar zij werd door jouw vrouw weggejaagd.'


  'Naneki wilde zelf weer terug naar Kahuku,' zei Jared onverstoorbaar. 'Het was haar eigen beslissing. En wat betreft het vergiffenis schenken aan mijn vrouw, dat is jouw zaak niet, Malia. Ik zou je dankbaar zijn als je daar niet meer over sprak.'


  'Laat het je dan koud, dat ze steeds met anderen uitgaat?' vroeg ze. Hij behandelde haar als een kind.


  'Met John Pierce?' lachte Jared, zo ongerijmd vond hij het. 'Stel je niet zo belachelijk aan, Malia.'


  Ze ergerde zich mateloos. 'Ik heb ze samen gezien! Ik zag haar met hem flirten en hem proberen te verleiden. Als je denkt dat ze nu alleen thee zitten te drinken, ben je een nog grotere idioot dan ze al in Honolulu van je gemaakt heeft.'


  Jareds grijze ogen werden donker van woede, toen hij Malia, die het huis in stoof, nakeek. Hij zocht het strand af maar Corinne was nergens te bekennen. Wat afschuwelijk dat Malia zijn achterdocht weer opgewekt had.


  Jared wachtte nog een uur. Toen kon hij het niet langer uithouden. Hij zadelde een paard om langs het strand naar Pierce te rijden. Het was voor hem een totale verrassing dat John Pierce net bij de stal opdook toen hij zijn paard wilde bestijgen. Jared keek de oudere man wantrouwig aan. 'Wat kom je doen, John?'


  'Ik kom hier vanwege je vrouw.'


  'Is er iets met Corinne gebeurd?' vroeg Jared ongerust.


  'Nee, niets ernstigs,' verzekerde John Pierce hem. Hij leek slecht op zijn gemak.


  'Waar is ze dan?' vroeg Jared. 'Ik heb gehoord dat ze bij je op bezoek is.'


  'Je hebt dat arme kind niet erg leuk behandeld.'


  'Verduiveld, waar heb je het over?'


  'Iedereen weet waarom je haar hier naartoe gebracht hebt, Jared. Het gerucht gaat dat je haar achter slot en grendel houdt. Ik was verbaasd toen ik haar daarnet zag rondlopen, maar het verbaasde mij niet dat ze mijn hulp inriep.'


  'Je hulp?'


  John aarzelde even. 'Ze vroeg of ik haar mee naar Honolulu wilde nemen.'


  'Wat?'


  'Je vrouw schijnt helemaal wanhopig te zijn,' zei John snel. 'Ze - ze zei dat ze de beperkingen die je haar oplegde niet langer kon verdragen. Om die reden wilde ze niet meer bij je blijven.'


  Jareds ogen vernauwden zich. 'Wat zei ze nog meer?' vroeg Jared beheerst.


  John keek Jared zenuwachtig aan. Op het strand was het idee om mevrouw Burkett op te sluiten bij hem opgekomen. Hij had impulsief gehandeld. Hij kon nu niet meer terug.


  John kuchte. 'Je vrouw heeft me een flinke beloning in het vooruitzicht gesteld als ik haar naar de stad wilde brengen.'


  'En ben je daarop ingegaan?'


  'Nog niet,' antwoordde John. 'Ik heb haar gezegd dat ik erover moest nadenken.'


  'Waarom moet je dat? Ze is mijn vrouw. Ze heeft me uit eigen vrije wil getrouwd.' Jared kwam wat dichterbij. 'Als je je ermee bemoeit, zul je er spijt van krijgen.'


  John week met zijn paard achteruit. Hij zweette erg, maar niet van de hitte.


  'Luister eens, Jared.' John probeerde verontwaardiging in zijn stem te leggen. 'Dreigementen zijn overbodig. Ik begrijp je standpunt.'


  'Wat kom je dan doen?'


  'Nou, kijk eens, ik kan me het standpunt van je vrouw ook indenken. Ik bedoel, het dametje leek erg wanhopig, wanhopig genoeg om me alles te betalen wat ik zou vragen. Het zou beslist onbeleefd zijn om haar smeekbede af te wijzen.'


  'Je bedoelt dat het voordeel wat je ervan zou hebben dan aan je neus voorbij zou gaan,' zei Jared sarcastisch. 'Wat wil je nu eigenlijk?'


  Het spande er nu om. 'Kunnen wij niet tot overeenstemming komen? Hoewel ik het dametje graag zou willen helpen, is en blijft ze jouw vrouw.'


  'Maar je zou jezelf graag willen helpen, niet?' vroeg Jared koel.


  'Het is mijn schuld niet. Ik ben hierin per ongeluk verzeild geraakt,' verdedigde John zich.


  'Wat wil je nu eigenlijk, Pierce?' vroeg Jared die zijn geduld begon te verliezen.


  'Zoals je weet, heb ik altijd dat stukje land van je willen hebben, kerel. En ik wil je nog steeds de dubbele waarde betalen, als je er nu afstand van doet.'


  'Laat ik het duidelijk stellen,' zei Jared zacht. 'Als ik mijn land aan jou verkoop, geef jij mijn vrouw terug?'


  'Dat klopt.'


  'En als ik mijn land niet verkoop, houd jij Corinne ergens verborgen waar ik haar niet kan vinden?'


  'Zo is het,' zei John stralend.


  Wat een goed plan! Waarom had hij dat niet eerder bedacht? Natuurlijk zou de vrouw na haar terugkeer beweren dat hij haar opgesloten had en dat ze helemaal niet om zijn hulp gevraagd had. Maar het zou haar woord zijn tegen het zijne en dan zou hij al het land hebben dus wat deed het er dan nog toe?


  'Waar is mijn vrouw?'


  'Kom nou, je denkt toch niet dat ik zo gek ben om je dat te vertellen?' Toen vervolgde John haastig. 'Als je denkt dat ze bij mij thuis is, heb je het mis. We verdoen onze tijd. Wat is je antwoord?'


  'Je doet me versteld staan, Pierce. Denk je echt dat ik voor chantage zal zwichten ?'


  'Wil je je vrouw dan niet terug?' vroeg John al minder zeker van zijn zaak.


  'Niet speciaal,' antwoordde Jared achteloos. 'Niet als ze me beslist verlaten wil.'


  'Maar... maar,' stamelde John die niet bedacht was op deze nieuwe ontwikkeling.


  Jared lachte hoewel zijn grijze ogen onbewogen bleven. 'Het schijnt dat je in de war bent, Pierce. Heeft mijn vrouw je niet verteld dat ze hier maar tijdelijk verbleef?'


  'Nee,' zei John nors.


  'Nou, ze mag best weggaan als ze dat zo graag wil. En als ze jou geld geeft om haar mee naar Honolulu te nemen dan is dat prima. Je mag best wat hebben voor je moeite. Op die manier hoef ik haar tenminste niet weg te brengen.'


  'Kan het je echt niets schelen?' vroeg John, ongelovig zijn hoofd schuddend.


  'Het spijt me je te moeten teleurstellen, maar nee, het kan me niet schelen wat ze doet. Ik trek mijn handen van haar af.'


  'Maar ze is je vrouw! Weet je wat? Ik geef je een dag of twee bedenktijd.'


  'Ga je gang maar, maar ik verander niet van gedachten. Trouwens, het kamermeisje van mijn vrouw is nog hier. Kom haar even ophalen als je naar de stad gaat.'


  Jared draaide zich om en zette zijn paard weer in de stal. Pas toen hij John Pierce hoorde wegrijden, beheerste hij zich niet langer. Alleen in de stal, brulde hij het uit van woede zodat de dakpannen trilden en de paarden van schrik in hun boxen begonnen te steigeren.
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  Leonaka zat, met een glas koude rumpunch in zijn grote bruine handen geklemd, tegenover Jared aan de keukentafel. Het was achter in de middag en hij was net aangekomen uit de stad. Hij had echter niet op deze ontvangst gerekend. De enige in dit sombere huis, die hem hartelijk had ontvangen, was een opgewekte Malia. Zelfs Akela, Leonaka's oudtante had nauwelijks met hem gesproken en was direct weer naar haar potten en pannen gegaan in de keuken waar ze een hels kabaal maakte.


  'Je bent er snel bij,' zei Jared.


  Leonaka glimlachte, opgelucht dat zijn vriend eindelijk wat zei. 'Wanneer mij een week vakantie wordt aangeboden, laat ik er geen gras over groeien.'


  Toen Leonaka geen antwoord kreeg, kon hij het niet meer uithouden.


  'Wat is er verdomme aan de hand?'


  Jared ontweek Leonaka's vragende blik. Hij stond op en beende de kamer uit zonder een woord te zeggen. Toen vroeg Leonaka Akela om uitleg.


  'Zijn vrouw is er vandoor,' zei Akela die haar eigen woede en teleurstelling niet onder stoelen of banken stak.


  'Wat bedoel je met er vandoor?' vroeg Leonaka. 'Waar is ze dan heen?'


  'John Pierce kwam vanmorgen langs en beweerde dat Kolina hem gevraagd heeft haar naar Honolulu te brengen. Hij beweerde dat zij hem daarvoor goed zou betalen. Hij houdt Kolina ergens verborgen, zodat Ialeka haar niet kan vinden.'


  'Wat?'


  Akela bromde. 'Als je het mij vraagt, liegt die slechte haole!'


  'Wie? Pierce?'


  Ze knikte. 'Kolina is gelukkig geweest sinds Ialeka weer thuis is. Ze maken geen ruzie meer. Ik heb erop gelet. Ik dacht bij mezelf, het gaat goed, ze hebben een goed huwelijk. Ze zijn alleen koppig en willen er niet voor uitkomen dat ze van elkaar houden.'


  Leonaka keek sceptisch. 'Misschien ziet u alleen maar wat u graag wilt zien, tante.'


  'Vraag het Ialeka maar!' snauwde ze. 'Vraag hém dan of het de laatste tijd niet beter ging tussen hen.' Maar even later zei ze: 'Nee, je kunt het hem nu beter niet vragen. Hij is helemaal van streek.'


  'En als Pierce nu eens de waarheid heeft verteld?'


  Akela schudde koppig haar hoofd. 'Kolina loopt niet weg zonder haar keiki.'


  Nu was Leonaka helemaal verbaasd - en daarbij gekwetst. 'Ialeka en ik hadden geen geheimen voor elkaar. Nu houdt hij alles voor zichzelf. Hij heeft me niets over zijn vrouw en zijn keiki verteld.'


  'Hij heeft je niets over de keiki verteld omdat zij beweert dat het niet van haar maar van haar wahine kamermeisje is.'


  'Dus het zijn alleen maar vermoedens ...'


  'Ik ben er zeker van!' viel ze hem nadrukkelijk in de rede. 'Ik heb het al tegen Ialeka gezegd, maar hij gelooft me niet.'


  'Nu kan ik het niet meer volgen,' zei Leonaka zuchtend. Hij stond op en liep naar de deur. 'Laat Ialeka haar zomaar gaan?'


  Nu brak er eindelijk een glimlach door op Akela's gezicht. 'Hij beweert dat het hem niets kan schelen, maar ik weet wel beter. Daarom is hij zo overstuur.'


  


  Corinne zat op de vochtige grond met haar rug tegen een krat. Ze was uitgeput en haar handen zaten onder de blaren en splinters omdat ze geprobeerd had de planken van de wand los te wrikken, waartussen de kieren groot genoeg waren om haar vingers door te laten. Maar het was niet gelukt. Het was een oude, maar stevig gebouwde schuur en ze had geen gereedschap.


  De hele middag had ze haar hoofd afgepijnigd waarom ze hier zat. Ze kon maar tot één conclusie komen: John Pierce was krankzinnig. Als dat waar was, stond haar nog veel meer te wachten. Misschien liep haar leven wel gevaar.


  Allerlei gruwelijke gedachten gingen door haar hoofd. Ze bedacht de vreselijkste manieren waarop hij haar zou kunnen vermoorden. De ene moord was nog griezeliger en verschrikkelijker dan de andere.


  Toen de schuurdeur eindelijk open ging, was Corinne een geestelijk wrak.


  Verstijfd van angst staarde ze de man aan. Ze was er totaal niet op verdacht toen ze hem hoorde zeggen: 'Het heeft geen zin u nog langer vast te houden. U kunt nergens meer heen.'


  Ze moest al haar moed bijeen rapen om te vragen: 'Wat - wat bedoelt u?'


  'Uw man wil u niet meer terug, mevrouw.'


  De woedende klank in zijn stem boezemde haar meer vrees in dan de woorden zelf. 'Heeft u met Jared gesproken?'


  'Ik wilde een overeenkomst met hem sluiten. Als hij mij zijn land wilde verkopen, zou ik u weer terugbrengen. Maar zijn land betekent meer voor hem dan u.'


  Langzamerhand drongen zijn woorden tot Corinne door en nu pas besefte ze dat ze geen krankzinnige maar een doodgewone afperser voor zich had, die haar vastgehouden had om geld los te krijgen.


  Maar het losgeld zou niet betaald worden. Onmiddellijk maakte haar angst plaats voor hevige woede. Ze stond op. 'Ik zal zorgen dat u hiervoor de gevangenis indraait.'


  'Dat zal u niet glad zitten,' zei hij nors. 'Niemand zal geloven dat ik u met geweld vastgehouden heb. Het is uw woord tegen het mijne. En u heeft geen goede reputatie, mevrouw Burkett.'


  'Jared weet dat u me gekidnapt heeft!'


  Hij lachte.'Doe niet zo stom. U bent bij mij gekomen om mijn hulp in te roepen u naar de stad terug te brengen.'


  'Dat is een leugen!'


  'Ja, maar dat geeft niet want uw man gelooft het.'


  Hoe kon Jared dat meteen geloven?


  'Wat nu?' zei ze bij zichzelf. En plotseling wist ze het antwoord.


  Pierce had de deur open laten staan en Corinne tilde haar lange rok op en vloog naar buiten. Ze rende weg, zo snel ze kon.


  Ze wist precies wat ze ging doen. Ze was niet bang meer. Ze was razend, maar ze hield zich in. De strijd tussen haar en Jared had lang genoeg geduurd. De laatste paar dagen was alles anders tussen hen geworden. Maar nu kwam die walgelijke kerel haar vertellen dat Jared geloofde dat zij hem in de steek wilde laten.


  Dat ging te ver. Ze had spijt van wat ze haar man had aangedaan, maar wanneer zou hij nu eens oog krijgen voor haar goede kanten? En als het nu niet was, wanneer dan wel?


  Corinne rende verder, ze had de hele John Pierce vergeten.
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  Leonaka trof Jared op het strand aan, dat baadde in de rode gloed van de zonsondergang. Peinzend zat hij naar de zee te staren, zo in sombere gedachten verzonken, dat hij Leonaka pas opmerkte toen deze begon te praten. 'Zo heb ik je vaak zien zitten, na je moeders dood,' zei Leonaka aarzelend. Jared keek zelfs niet op. 'Wil je je hart niet eens luchten, neef?'


  'We hebben nooit geheimen voor elkaar gehad,' zei Leonaka zuchtend. 'Wat is er toch met ons aan de hand?'


  Eindelijk keek Jared op. 'Moet je je vader niet eens opzoeken?'


  'Wil je daarmee zeggen dat ik me met mijn eigen zaken moet bemoeien?' vroeg Leonaka.


  'Luister, Leo. Er valt niets te zeggen. Ik heb me een slecht huwelijk op de hals gehaald, het is niet de moeite waard om over te praten en ik wil het zo snel mogelijk vergeten.'


  'Als je huwelijk toch al zo slecht was, waarom ben je dan zo overstuur?'


  'Wie zegt dat ik overstuur ben!' gromde Jared.


  'Niet dan?' Leonaka trok zijn wenkbrauwen op.


  'Goed,' zei Jared uitdagend. 'Ik ben een beetje in de war. Maar niet omdat ze weg is,' ging hij snel verder. 'Ik zou haar toch een dezer dagen hebben laten gaan.'


  'Echt waar, Ialeka? Misschien kun je niet meer buiten haar,' zei Leonaka rustig. 'Misschien is zij juist de vrouw die je gelukkig kan maken.'


  'Dat is belachelijk,' antwoordde Jared beslist. 'Maar zelfs al was het zo, dan wil ze mij nog niet. Dat heeft ze vandaag wel bewezen.'


  'Waarschijnlijk heb je haar daar aanleiding toe gegeven? Je bent nogal een driftkop,' zei Leonaka. 'Ik weet dat. Maar geldt dat ook voor je vrouw?'


  Jared keek triest bij de herinnering aan Corinne's angstige blik, die nacht dat hij haar geslagen had. Greep ze daarom de eerste de beste gelegenheid aan om er vandoor te gaan ? Maar nee, een vrouw die zo bang voor haar man zou zijn, kon niet een paar dagen doen alsof ze dol op hem was.


  'Corinne kent mijn driftbuien, maar die van haar doen er niet voor onder.'


  'Ialeka,' begon Leonaka ernstig. 'Als je haar wilt houden, ga er dan achter aan. Ze is je vrouw. En je hóudt van haar, en ... ik heb haar maar één keer ontmoet, maar komt ze daar niet aan?'


  Jared draaide zich abrupt om en stond op toen hij Corinne dichterbij zag komen. Eerst maakte zich een gevoel van opluchting van hem meester, maar dat maakte al snel plaats voor de oude woede en verbittering.


  'Heb je iets vergeten?' vroeg hij sarcastisch. Hij stond perplex toen hij een harde klap als antwoord kreeg.


  'Bij God, hiervoor zul je je moeten verantwoorden,' gromde hij dreigend.


  Corinne was buiten adem van het harde lopen, maar praten kon ze nog wel. 'Ik me verantwoorden? Ik haat je - dat zegt genoeg. Maar als je het fijne van de zaak wilt weten, dan is er nog die kleinigheid dat je me aan mijn lot hebt overgelaten daar bij die walgelijke buurman van je.'


  'Je hebt hem zelf om hulp gevraagd.'


  'Idioot!' viel ze hem scherp in de rede. 'Hoe heb je die man met zijn afschuwelijke voorstel zonder meer kunnen geloven? Ik weet wat hij beweerd heeft en het is allemaal gelogen.'


  'Dat is jouw versie,' antwoordde Jared die zich vol walging van haar afkeerde.


  Corinne greep zijn arm om hem tegen te houden. 'Hoe durf je weg te lopen?' schreeuwde ze. 'Ik heb de hele middag in een vochtige, vuile schuur gezeten en al die tijd gedacht dat Pierce een gek was die me wilde vermoorden. Mijn handen zijn helemaal kapot gegaan bij mijn pogingen eruit te komen, maar dat is me niet gelukt.'


  'Kon je niet iets beters verzinnen, Corinne?' vroeg Jared sarcastisch. 'Wat is er nu eigenlijk echt gebeurd? Heeft Pierce geweigerd je te helpen omdat ik zijn aanbod had afgeslagen?'


  'O!' Ze pakte haar rok op en liep al in de richting van het huis, toen ze zich weer omdraaide en tegen hem zei: 'Ik heb Pierce niet gevraagd me mee te nemen, Jared.' Het verbaasde haar zelf dat ze haar stem onder controle had. 'Toen we elkaar op het strand ontmoetten, vertelde hij dat hij jonge hondjes had. Ik wilde er voor Michael een uitzoeken en ging daarom met hem mee. Toen ik eenmaal in de schuur was, waar de hondjes zogenaamd waren, deed hij de deur achter me op slot. Pas toen hij me eruit liet, hoorde ik waarom.'


  'Denk je dat ik dat geloof?'


  Ze balde haar vuisten. 'Het kan me niet schelen. Maar ik weet dat Pierce tegen jou gelogen heeft, en ik wil weten of hij ook tegen mij heeft gelogen. Hij beweerde dat je land belangrijker voor je was dan ik en dat je me niet terug wilde hebben. Klopt dat?'


  'Ja, dat heb ik gezegd.' Maar uit wrok vertelde hij niet waarom.


  Corinne kon een ogenblik geen woord uitbrengen en trachtte de brok in haar keel weg te slikken. Ze had gehoopt dat het niet waar was. Pierce had tegen Jared gelogen dus waarom niet tegen haar? Maar dit keer had hij niet gelogen. 'Ik begrijp het,' zei ze kalm. 'Misschien wil je er dan voor zorgen dat iemand anders me morgen meeneemt naar de stad.'


  Jared keek Corinne na en hoorde even later de deur van de patio open- en dichtgaan. Hij bleef staan zonder iets te zeggen en probeerde zijn emoties te bedwingen.


  'En als het waar is wat ze zegt?'


  'Het is niet waar,' antwoordde Jared nors.


  'Maar stel dat het wél waar is?' hield Leonaka aan die Jared wilde dwingen om te luisteren. 'Dan heeft ze de kans, Pierce te vragen haar mee te nemen, laten schieten. Dat houdt in dat ze hier niet weg wil.'


  Met een ruk draaide Jared zich om en liep het strand op terwijl zijn vriend hem nakeek.


  


  Het was al laat. Corinne zat op het smalle bed in de slaapkamer van Florence terwijl Florence met een naald de splinters uit haar handen haalde. Tijdens het voeden van Michael had ze Florence alles verteld. Michael sliep nu. Florence had beloofd haar kamer voor de komende nacht af te staan. Dan zou zij Naneki's kamer nemen die leeg stond.


  'God, wat een grote blaren,' zei Florence, met haar tong klakkend.


  'Prik ze maar meteen door,' zei Corinne vermoeid.


  Ze gaf zich helemaal aan haar uitputting over. Akela had haar een bord vol eten gebracht, maar ze kon geen hap door haar keel krijgen. Ze werd er misselijk van. Ze zou dus naar de stad teruggaan en daarna naar Boston. Maar wilde ze dat eigenlijk? Ze had er geen idee van.


  'Ik begrijp niet wat Jared bezielt,' zei Florence boos. 'Geloofde hij je zelfs niet nadat hij je handen bekeken had?'


  'Daar heeft hij niet naar gekeken, Florence. Maar al zou hij me geloven, het maakt toch allemaal niets uit. Hij heeft toegegeven dat ik niet terug hoefde te komen.'


  'Misschien heeft hij dat alleen uit trots gezegd,' opperde Florence.


  Plotseling ging de deur open waarop ze allebei omkeken. Jared stond in de deuropening met zijn hand nog op de deurknop. Zonder een woord te zeggen keek hij Corinne ondoorgrondelijk aan.


  Florence verbrak het eerst de stilte. Verontwaardigd zei ze: 'Zeg eens, meneer Burkett. Het is onbeleefd om zonder kloppen de kamer van een dame binnen te komen. Uiteindelijk heeft u hier niets te zoeken.'


  'Ik zou mijn vrouw graag onder vier ogen willen spreken, mevrouw Merrill. Wilt u ons alstublieft even alleen laten?'


  Hij was net teruggekomen van het strand, waar hij uren had doorgebracht om na te denken. Van één ding was hij zeker. Hij wilde Corinne nog niet laten gaan.


  'Blijf maar, Florence,' zei Corinne, haar man strak aankijkend. 'Ik heb je niets meer te zeggen, Jared. Ik wil alleen nog weten hoe laat ik morgenochtend kan vertrekken.'


  'Je gaat nergens heen - tenminste, nog niet,' antwoordde Jared rustig. 'Daarover kwam ik met je praten.'


  Corinne kon haar oren niet geloven. 'Breng je me niet terug?'


  'Nee.'


  'Waarom niet?'


  'Omdat ik het zeg,' antwoordde hij kinderlijk.


  'Maar waarom dan niet?' herhaalde ze.


  'Dat gaat je verdomme niets aan!'


  Michael begon te huilen en Corinne ging direct naar hem toe. 'Dat heb je nu van je geschreeuw!' Ze keek hem woedend aan.


  'Jij begon ermee!' zei hij. Hij kwam verder de kamer in. 'Geef hem aan zijn moeder, Corinne. We zijn nog niet uitgesproken.'


  'Toch wel,' antwoordde ze terwijl ze hem haar rug toekeerde en Michael aan haar borst drukte om hem te troosten.


  'U kunt beter weggaan, meneer Burkett,' zei Florence vastberaden terwijl ze als een muur tussen man en vrouw ging staan. 'Cori slaapt vannacht hier. Ze wil dat zelf en ik zou het op prijs stellen als u haar wensen respecteert.'


  'En ik adviseer u om u met uw eigen zaken te bemoeien,' zei Jared scherp tegen de ander.


  Maar Florence bleef staan waar ze stond. 'Ik ben niet van plan voor u uit de weg te gaan en Corinne nog langer te laten misbruiken na de afschuwelijke manier waarop u haar behandeld hebt. Ze heeft u de waarheid verteld.'


  'Mevrouw Merrill, u zou ongetwijfeld alles van haar geloven,' antwoordde hij koel.


  'U onderschat mijn intelligentie, meneer Burkett en zelf schijnt u daar niet over te beschikken,' zei Florence nijdig. Ze hoorde dat Corinne haar adem inhield bij deze brutaliteit, maar toch ging ze verder. 'U lijkt wel gek aan Cori's woorden te twijfelen terwijl u aan haar handen toch kon zien dat ze u de waarheid heeft verteld. Ik heb er negen splinters uitgehaald, meneer Burkett en ze heeft ook nog vijf blaren. Kijkt u zelf maar. En leg me dan maar eens uit hoe haar handen er anders zo uit kunnen zien.'


  Jareds blik ging van Florence naar Corinne die met Michael in haar armen tegenover hem stond. Zijn ogen vernauwden zich en hij schoof Florence opzij om bij Corinne te komen.


  'Laat me je handen zien!'


  'Nee.'


  Zonder het opnieuw te vragen, pakte hij haar hand en draaide de palm naarboven. Er zaten snijwonden en open plekken in en twee van de blaren waarover Florence gesproken had. Beschaamd trachtte hij haar blik te vangen en ontmoette toen haar trotse, groene ogen.


  'Corinne, het...'


  'Waag het niet te zeggen dat je er spijt van hebt! Waag dat niet! Daarvoor is het te laat.' Michael begon weer te huilen. 'Ga weg, Jared. Laat me met rust!'


  Jared draaide zich haastig om en liep de kamer uit. Het was nu niet het juiste moment om het goed te maken. Toen hij op de gang stond, zag hij er verslagen uit. Zou ze hem ooit kunnen vergeven dat hij aan haar woorden getwijfeld had en haar zogenaamd niet terug had willen hebben? Waarom had hij het toch weer bedorven? Zouden ze elkaar dan nooit kunnen vertrouwen?
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  Corinne ging in een rieten stoel zitten. Michael lag midden op de patio op een grote deken zodat ze hem in de gaten kon houden. Een klein bruin jong hondje snuffelde aan hem waardoor de baby het uitgierde van de pret.


  Het jonge hondje was een onverwachte verrassing geweest. Het was een bastaard oftewel een poi pup zoals de Hawaiianen een niet-rashond noemden. Maar het was een schatje met zijn flaporen en korte staartje waarmee hij alsmaar kwispelde. Jared had hem voor Michael meegenomen, beweerde Akela.


  Corinne had Jared nog niet gezien. Na de hele ochtend weggebleven te zijn, kwam hij terug met dit hondje. Zo probeerde hij het goed te maken, dacht ze. Zo wilde hij haar laten merken dat het hem speet dat hij haar niet geloofd had. Maar daarvoor was het nu te laat. Ze had zich gepantserd tegen hem zodat hij haar niet meer kon kwetsen.


  Uit het open keukenraam weerklonken stemmen. Florence hielp Akela met het bakken van tarokoekjes. Florence's belangstelling voor het eiland taande nooit. Ze bestookte Akela voortdurend met vragen. Corinne luisterde maar met een half oor naar de geschiedenisles die aan de gang was.


  'Er waren misschien wel zestien kahunas voor de komst van de missionarissen.'


  'Maar je had verteld dat de kahunas een soort priesters waren en dat iedere gemeente er één had,' viel Florence haar in de rede.


  'Ja, er waren kahunas die met de goden spraken. Maar nu heb ik het over een ander soort kahunas, mannen die de geschiedenis kenden, of die de sterren lazen en de toekomst voorspelden. Ook hadden we nog kahunas voor de geneeskunde en voor de magie. Al deze belangrijke zaken werden bestierd door deze wijze mannen.'


  'En dan te bedenken dat jullie wilden werden genoemd,' zei Florence lachend. 'Ik vind het nogal beschaafd klinken. Het moet toen erg vredig geweest zijn.'


  'Het was een goede tijd maar beslist niet vreedzaam. We hebben heel veel oorlogen gevoerd, net als in de rest van de wereld.'


  'Zie je nu wel! Jullie waren echt beschaafd.'


  Corinne kon zich voorstellen hoe Akela nu zat te grinniken. 'Steeds als er een nieuwe koning kwam, kregen zijn bevriende opperhoofden grote stukken land toegewezen. De oude opperhoofden raakten daardoor hun land kwijt waardoor soms een burgeroorlog uitbrak. Een burgeroorlog is iets verschrikkelijks. Kalaniopuu, de oude koning, die op de troon zat toen Cook op de eilanden kwam, was door zo'n oorlog koning geworden, na de moord op de rechtmatige erfgenaam Keaweopala.'


  Corinne luisterde niet verder toen ze Leonaka zag aankomen die van het strand de achtertuin was ingelopen. Hij gooide de lange plank, die hij bij zich, op de grond en kwam de patio op. Hij had alleen een nat short aan. Hij glimlachte toen hij Corinne zag.


  'Daar zien we elkaar weer.'


  'Inderdaad,' zei Corinne, zijn glimlach beantwoordend. 'Hoe gaat het met u?'


  'Ik geniet van elke vakantiedag.' Hij zag Michael op de vloer liggen, ging naar hem toe en hurkte neer om hem beter te kunnen bekijken. 'Dus dit is de baby!'


  Corinne zag hoe die grote kerel haar zoon scherp opnam. Leonaka stak zijn vinger uit en Michael greep die vast en begon er kirrend aan te trekken.


  'Wanneer krijgt uw man de waarheid te horen over dit ventje?'


  Corinne's adem stokte, ze kon nauwelijks blijven zitten. Leonaka merkte dat ze schrok en stond weer op.


  'Het spijt me. Het is mijn zaak niet. Ik zal er niet meer over beginnen. Ik kwam u eigenlijk uitnodigen om u surfen te leren.'


  Hij had het onderwerp Michael net zo snel weer laten vallen als hij erover begonnen was en Corinne liet het daarbij. In stilte vervloekte ze Akela en ze vroeg zich af tegen wie ze nog meer gekletst had.


  'Aardig van u om me dat te komen vragen, meneer Naihe, maar ik kan het niet aannemen.' Haar stem klonk wat schuchter.


  'We zullen vrienden worden dus zeg maar Leo. En je kunt Hawaii niet bezoeken zonder natte voeten te krijgen, al is het maar voor één keer.'


  'Maar ik kan echt niet.'


  Hij keek nadenkend. 'Je hebt waarschijnlijk nooit leren zwemmen; je hebt immers altijd in een koude stad gewoond?'


  'Integendeel, ik kan uitstekend zwemmen,' antwoordde Corinne en er verscheen een glimlach op haar lippen. 'Ik heb het geleerd toen ik nog een kind was en met mijn vader naar de scheepswerf ging. Terwijl hij zich bemoeide met zijn arbeiders, ging ik op straat met andere kinderen spelen. In het begin waren ze schuw omdat mijn vader de baas van de scheepswerf was, maar na een tijdje leerden ze me al hun spelletjes. We gingen bij de havens zwemmen - Florence heeft nooit begrepen waarom mijn haar nat was wanneer ik thuis kwam, omdat ik het niemand vertelde. Anders zouden ze het mij verboden hebben. Eén van de jongens, Johnny Bixler - hij moet toen ongeveer elf jaar geweest zijn - nam me onder zijn hoede. Ik heb heel wat van hem geleerd.'


  Opeens moest Corinne lachen. Waarom vertelde ze hem dat in 's hemelsnaam? Ze had al een hele tijd niet meer aan de kleine Johnny Bixler gedacht. Ze vroeg zich af wat er van dat stoere jochie geworden was. Hij had haar in die ene wilde zomer leren zwemmen, vloeken, en met messen omgaan, toen de haven haar wonderland en speeldomein geweest was.


  Leonaka grinnikte. 'Dus je trok met een bende straatjongens op, hè?'


  'Goeie hemel, ik was pas tien. En het duurde maar één zomer. Maar de vrijheid die ik dat jaar heb gekend, heb ik nooit kunnen vergeten. Het was geweldig!'


  Toen had ze ook besloten om haar hele leven onafhankelijk te blijven, bedacht Corinne. Maar om de een of andere reden was dat nu niet meer zo belangrijk.


  'Als je kunt zwemmen, is er geen enkele reden om niet te leren surfen. De golven zijn juist zo fantastisch,' moedigde Leonaka haar aan. 'Jared en Malia zijn allebei aan het surfen.'


  Dus Jared amuseerde zich, dacht Corinne kwaad. Hij had het hondje gegeven en dacht dat daarmee de kous af was. Daarna was hij gaan surfen en had haar uit zijn hoofd gezet.


  'Nou?'


  O, ze wilde dat ze Jared kon laten zien dat het haar ook koud liet, ze zou het hem betaald willen zetten.


  'Maar ik heb niets om aan te trekken in het water.'


  'Onzin,' zei Leonaka spottend. 'Mijn tante heeft nog wel een sarong voor je.'


  Corinne begon bij de gedachte alleen al te blozen. Ze schudde haar hoofd. 'Nee.'


  Leonaka haalde zijn schouders op. 'Jammer, Jared had al gezegd dat ik je niet in het water kon krijgen, maar ik dacht datje moediger was.'


  Corinne stond onmiddellijk op. Deze uitdaging kon ze niet op zich laten zitten. 'Geef me even de tijd om me te verkleden. Het lijkt me heerlijk om te leren surfen.'


  Leonaka grinnikte terwijl Corinne de patio verliet en Florence riep om op de baby te passen. Jared had dat helemaal niet gezegd. Eigenlijk had hij de hele ochtend geen mond open gedaan.


  Het was jammer dat John Pierce onrust had gezaaid. Maar het leek hem een goed idee om Jared te confronteren met zijn mooie vrouw in een natte sarong. Dan zouden ze wel vrede sluiten. Alleen door zijn begeerte op te wekken zou Jared erachter komen wat Leonaka al wist - dat Jared maar een half mens was zonder deze vrouw.


  Corinne bloosde toen ze zichzelf in de spiegel boven de toilettafel bekeek. In die sarong was ze eigenlijk zo goed als naakt. De sarong liet haar armen, schouders en haar benen voor de helft onbedekt, terwijl haar vormen niets te raden overlieten.


  'Dit kan ik niet aantrekken, Akela.'


  'Waarom niet?'


  'Het - het laat te veel zien.'


  Akela schudde lachend haar hoofd. 'Malia draagt er ook een, alle wahine trekken een sarong aan als ze gaan zwemmen,' zei ze grinnikend. 'Zelfs ik. We zijn hier niet in Boston, Kolina. Je bent op Hawaii, waar ze plezier maken.'


  Corinne lachte.


  'Gelukkig heb je geen bustehouder meer nodig,' zei Akela terwijl ze Corinne's kleren ophing. 'Anders zou je de sarong nauwelijks kunnen dragen.'


  Corinne schrok ontzettend en viel uit. 'Ik heb nog nooit zo iets aan gehad,' snauwde ze. Ze vroeg zich tegelijkertijd af hoe Akela dit in godsnaam weten kon.


  Want het klopte. Ze hoefde die niet meer te dragen. Hoewel ze Michael nog steeds kon voeden, lekten haar borsten niet meer.


  'Waarom vertel je Ialeka de waarheid niet, Kolina?' zei Akela verwijtend. 'Ik heb gezien dat je vriendin jouw speciale bustehouder opborg, nadat ze die gewassen had. Ze bracht die naar jouw kamer, niet naar de hare. Ik had het aan Ialeka kunnen laten zien, maar ik heb niets gezegd. Je moet het hem zélf vertellen.'


  Corinne beet op haar lippen. Ze besloot de andere vrouw in vertrouwen te nemen en zei: 'Begrijp je het dan niet? Het is veel beter als Jared het niet weet. Tenslotte moeten Michael en ik weer naar Boston. En dan zal Jared ons nooit meer terugzien.'


  'Doe niet zo dom, Kolina. Ialeka zal je nooit laten gaan. En als hij op een dag zelf achter de waarheid komt, zal hij verschrikkelijk kwaad zijn. Je kunt het hem beter zo gauw mogelijk vertellen.'


  'Ik zweer je dat het geen zin heeft om het hem te vertellen. Ik had beter mijn mond kunnen houden!' zei Corinne geprikkeld.


  Ze pakte een handdoek en liep de slaapkamer uit. Die vrouw was onverbeterlijk. Zou ze het dan nooit opgeven?


  Leonaka stond haar in de achtertuin op te wachten. Corinne besloot Akela uit haar gedachten te zetten en zoveel mogelijk te genieten. Het zou in ieder geval interessant zijn om haar vriendinnen in Boston te kunnen vertelen dat ze op de golven gesurfd had.


  Jared en Malia waren nog steeds in het water. Terwijl Corinne naar Leonaka luisterde, die haar uitlegde wat ze moest doen, vermeed ze het om naar haar man te kijken.


  'Misschien kun je beter eerst kijken hoe het moet,' opperde Leonaka die zich begon af te vragen of hij het Corinne niet te overhaast liet doen. Deze sport was niet ongevaarlijk.


  Ze schudde beslist van nee. Haar lange goudblonde haar hing tot aan haar middel. 'Laten we gaan.'


  Het kostte Corinne een uur om te begrijpen hoe ze het moest aanpakken. Eers was ze bang dat ze na al die jaren het zwemmen had verleerd, maar ze had de slag direct te pakken. Het leek helemaal niet moeilijk om op die gladde, lange plank over de golven te rijden, met Leonaka achter haar om instructies te geven. Jared kwam het water uit en ging op het strand naar haar vorderingen zitten kijken. Ze wilde in ieder geval deze sport leren. Ze zou hem eens laten zien wat ze kon.


  'Ik kan het nu wel alleen.'


  Een eind van het strand af, hielden ze zich allebei watertrappend aan de plank vast.


  'Weet je het zeker, Kolina?' Toen ze knikte ging hij verder. 'Neem de eerste golven plat op je buik om aan de plank te wennen.'


  'Uitstekend, meester,' zei ze lachend terwijl ze boven op de plank ging liggen.


  Malia was iets verderop vol zelfvertrouwen aan het surfen. Bedreven reed ze op een grote golf naar de kant.


  Corinne ergerde zich dood. Malia stal verdomme de show.


  'Let maar niet op Malia,' zei Leonaka. 'Over een tijdje kun je even goed surfen als zij.'


  Dat kan ik nu al, zei Corinne in zichzelf. Ze wuifde naar Leonaka en duwde daarna haar plank in de richting van het strand. Door met beide armen te peddelen, kreeg ze nog meer snelheid. Tenslotte dacht ze dat het juiste moment om erop te gaan staan, was aangebroken. Langzaam ging ze gehurkt op de plank zitten, strekte daarna haar benen en bracht één voet naar voren zoals ze dat Leonaka had zien doen.


  Het lukte haar! Wat een triomf! Net als de oude Hawaiianen reed ze op de golven en even goed als Jared en Malia. Maar Corinne's triomf was van korte duur. Ze verloor haar evenwicht, viel opzij en kwam midden in de golf terecht. Direct toen ze proestend en blazend weer bovenkwam, stortte een nieuwe, reusachtige golf over haar heen. Ze werd met de stroom mee, langs de bodem van de zee, naar de kant getrokken.


  Corinne probeerde uit alle macht naar de oppervlakte te komen, maar ze raakte verstrikt in haar eigen haar en het zeewier. Nog sterkere stromingen zogen haar naar beneden waardoor haar longen bijna leken te barsten. Net toen ze dacht dat ze het niet meer kon uithouden, werd ze door een paar sterke armen omhoog getrokken en tegen een harde borst aangedrukt uit het water gehaald. Ze begon krampachtig te hoesten terwijl ze naar adem hapte. Ze hield haar ogen, die brandden van het zoute water, gesloten. Ze had het gevoel dat de linkerkant van haar lichaam in brand stond.


  'Idioot! Wat heb je nu weer uitgehaald?'


  Jared! Dus hij had haar gered!


  In plaats van haar op het strand neer te zetten, droeg Jared haar helemaal naar huis. Eindelijk lukte het Corinne om met een hand haar ogen uit te wrijven zodat ze weer wat kon zien en zodra Jared op de patio kwam, begon ze te protesteren.


  'Zet me onmiddelijk neer, Jared! Mijn benen zijn in orde.'


  Hij gaf geen antwoord.


  Ze probeerde zich los te wringen. Akela en Florence kwamen de keuken al uitstormen om te vragen wat er aan de hand was. Jared vertelde het hen in het voorbijgaan, waardoor Corinne's trots dubbel gekrenkt werd. Ze had zichzelf onsterfelijk belachelijk gemaakt.


  Jared legde haar op zijn bed. Daarna deed hij een paar stappen achteruit en keek op haar neer. 'Hoe gaat het met je?'


  'Uitstekend natuurlijk!' riep ze uit. 'Je had me dat hele eind niet hoeven te dragen.'


  Akela kwam met een pot zalf binnen die Jared van haar overnam. 'Laat mij dat doen.'


  'Waar is dat voor?' vroeg Corinne. Ze wilde rechtop gaan zitten maar liet zich weer kreunend op het bed zakken.


  Toen Jared haar linkerarm optilde vertrok haar gezicht bij het zien van al die rode schrammen. Ook haar linkerbeen was vuurrood. En haar wang schrijnde.


  'Je zit onder de schaafwonden, maar als ik je met deze zalf ingesmeerd heb, zul je geen last meer hebben van de pijn en trekt het rood in een paar dagen weg. Als je niet ook nog verbrand was door de zon zou het minder erg zijn. Je hebt een veel te tere huid om zo lang in de zon te blijven, vooral in het water waar je nog sneller verbrandt.'


  Hij had natuurlijk gelijk. De rest van haar lichaam was net zo rood als de schaafwonden.


  'Ik kan het zelf ook wel,' zei Corinne terwijl ze ging zitten en de zalf op haar arm begon uit te smeren.


  Maar Jared hield de pot zalf buiten haar bereik. 'Wil je je nu eens koest houden en mij voor je laten zorgen.'


  Achterovergeleund sloot Corinne haar ogen - ze liet hem tegensputterend begaan. Zacht masseerden zijn vingers de zalf in haar armen en benen. Ze werd plotseling opgewonden. Elke aanraking was een streling die niet alleen de pijn maar ook haar woede deed afnemen.


  Hij draaide haar op haar zij. Ze zuchtte. Maar toen ze merkte dat hij haar sarong begon los te maken, werd ze gespannen.


  'Wat ben je aan het doen?' vroeg Corinne. Ze kwam tot de werkelijkheid terug.


  'Als je dat ding niet gauw uitdoet, zul je nog kou vatten,' zei Jared. En met een zekere humor vervolgde hij. 'Hoewel je er zo ook aanbiddelijk uitziet.'


  Ze keek over haar schouder en zag hem grinniken. 'Ik kan mezelf best uitkleden, dank je.'


  Jared haalde zijn schouders op en stond op. 'Ik wilde je alleen maar helpen, Corinne.'


  'Ik weet heus wel wat je van plan was,' antwoordde ze bits.


  'En is dat dan zo erg?'


  Ze hield haar adem in. Dacht hij werkelijk dat het gebeurde van gisteren er niet toe deed?


  'Met vrijen kun je niet alles goedmaken. De vorige keer lag het anders, Jared. Toen dacht ik dat je om me gaf, maar nu weet ik dat dat niet zo is.'


  'Als ik je niet nodig had, had ik je al veel eerder naar huis laten gaan. Begrijp je dat niet?'


  'Nodig hebben en liefhebben zijn twee verschillende dingen.'


  'Wat wil je nu eigenlijk?' schreeuwde hij. 'Ik zei dat alleen tegen Pierce omdat hij me verteld had dat jij niet bij me wilde blijven. Ik meende het niet, Corinne.'


  Met wijd open ogen staarde Corinne hem aan. Wat had Florence ook weer gezegd? Trots had hem die woorden ingegeven. Was het waar? Geloof hem niet, fluisterde een stemmetje in haar. Hij zal je opnieuw kwetsen.


  'Waarom zou ik je geloven, Jared?' vroeg Corinne zachtjes. 'Geloofde jij me toen ik je vertelde dat ik nooit met andere mannen heb geslapen? Het is teveel gevergd jou te geloven, als je geen enkel vertrouwen in mij stelt.'


  'Corinne, ik heb er spijt van. Wat kan ik anders zeggen?'


  Ze stond op en liep naar de badkamer waar ze de deur achter zich op slot deed. Toen het slot klikte, sprongen de tranen in haar ogen. Het zou zo gemakkelijk geweest zijn om hem te vergeven, te vrijen en dan weer vrede te sluiten. Maar ze wilde niet opnieuw door hem gekwetst worden. Dat was al te vaak gebeurd.


  'Maar waarom doet het dan toch pijn?' fluisterde ze diepbedroefd.
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  Het was een prachtige morgen. Bloemen in alle mogelijke kleuren staken prachtig af tegen de schitterende diepblauwe zee. De zon was warm en aangenaam, niet zo heet als het later op de dag zou worden. Toch had Corinne een strohoed met een brede rand op haar goudblonde krullen gezet toen ze door de tuin vol heerlijke geuren ging wandelen. Na die keer dat ze zo verbrand was, was ze voorzichtig in de zon. Een paar dagen geleden was ze bruin geworden en daarna gaan vervellen. Maar nu was haar huid weer glad en had ze een bijna goudachtige teint.


  Corinne stond bij een gardeniastruik stil en plukte er een volle, fluweelzachte witte bloem af, die ze in haar haar stak. Ze glimlachte bij de gedachte aan het boeket gardenia's dat Jared haar elke dag op haar kamer bracht.


  Het kostte Corinne moeite boos op Jared te blijven. Hij was zo edelmoedig en attent. Hij dwong haar tot niets en vroeg niets van haar maar probeerde het duidelijk goed te maken.


  'Kolina!'


  Corinne keek naar de weg waar ze Leonaka tussen twee kokospalmen naar haar zag wuiven. Hij schudde aan een van de stammen tot er een kokosnoot naar beneden viel. Ze moest lachen toen hij een sprong opzij maakte; daarna maakte hij de kokosnoot open en kwam die naar haar toe brengen.


  'Voor de keiki,' zei hij grinnikend.


  'Hoe moet hij dat met twee tanden opeten?' lachte ze met twinkelende lichtjes in haar groene ogen.


  'Vraag aan tante of ze er kokosnootpudding van maakt. Dat zal hij zeker lekker vinden.'


  'Dank je wel,' zei Corinne en pakte de zware vrucht aan. 'Zoek je Jared?'


  'Nee. Ik heb hem gisteravond nog gesproken. Ik kwam mijn paard halen en jou goedendag zeggen.'


  'Je vakantie is voorbij gevlogen. We zullen je missen.'


  'Jared moet maar doorgaan met de surflessen,' zei Leonaka.


  'Wel, ik weet niet...' begon ze.


  'Hij zal het graag doen,' verzekerde de grote Hawaiiaan haar. 'Het stak hem dat je mijn plank gebruikte en niet de zijne.'


  'Heeft hij dat gezegd?'


  'Dat was niet nodig.' Leonaka en Corinne liepen naar de stal toe. 'Ik ken Jared. Ik ken zijn stemmingen en weet wat er in hem omgaat, zelfs voordat hij het zelf beseft, koppig als hij is.' Zachter voegde hij eraan toe. 'Ik weet dat hij van je houdt, Kolina.'


  Corinne was verrukt maar ze wilde er niet aan toe geven. Het was de mening van Leonaka maar ze wist wel beter.


  'Aardig gezegd,' zei Corinne rustig.


  Leonaka glimlachte veelbetekenend en boog zich naar haar toe om haar op haar wang te kussen. 'Eens zal hij het je zelf zeggen en dan hoef je geen twijfel meer te koesteren. Aloha, Kolina. Wees gelukkig.'


  Hij verdween in de stal. Een ogenblik bleef ze hem nakijken, toen liep ze langzaam naar huis terug. Jared kwam haar bij de deur tegen.


  'O, ben je hier?'


  'Zocht je me?'


  'Ja. Geef dat maar hier.' Hij nam de kokosnoot van haar over. 'Ik dacht dat je misschien zin zou hebben in een picknick. Je bent voorbij Waimea Bay geweest maar de vallei heb je nog niet gezien. De mooiste planten groeien daar.'


  'Hoe ver is dat?'


  'Zó ver dat we te paard moeten gaan.'


  Ze glimlachte. 'Ik zou het heerlijk vinden en Florence wil vast ook mee. Wanneer wil je vertrekken?'


  'Ho, ho. Ik bedoelde alleen wij samen.'


  'Waarom?'


  'Ik wilde even alleen met je zijn,' zei hij zacht.


  Corinne schudde langzaam van nee, waarbij haar ogen hem niet loslieten. Het was te snel. Ze wilde nu nog niet alleen met hem zijn. 'Daar heb ik geen zin in, Jared.'


  'Maar wel als er anderen bij zijn?'


  Ze knikte en hij zuchtte: 'Nodig ze dan in godsnaam allemaal maar uit. We vertrekken zodra iedereen klaar is.'


  


  Waimea Valley was adembenemend mooi en niet te vergelijken met wat Corinne ooit eerder had gezien. Aan weerszijden van de toegang tot de vallei verhieven zich geweldige rotskliffen met enorme waringingbomen en andere woudreuzen ervoor. Iets verder in de vallei stroomde een riviertje. Corinne en Jared reden op een paard langs het riviertje terwijl Akela, Florence en Michael in een open rijtuig volgden. Malia had geweigerd mee te gaan, maar dat had geen domper op Corinne's vreugde kunnen zetten. Ze was vastbesloten om van het uitstapje te genieten.


  Jared had gelijk gehad toen hij de schoonheid van de planten prees. Het stond er vol met verschillende soorten, grote en kleine, sandelhout, kukuinoot en de enorme apebroodboom en dan natuurlijk de mango, guave, papaye en Johannesbroodboom. Maar de bloemen overtroffen alles. Alle kleuren van de regenboog waren vertegenwoordigd. Door de stralende geeloranje kalamona-struiken en de exotische purperen gemberplanten leek de vallei op een schilderij.


  Zij reden zover het rijtuig kon komen en daar pakte Akela een grote mand van de wagen die ze vol met voedsel gestopt had. Jared stak een vuur aan om kip en broodwortels te roosteren. Daarna nam hij plaats onder de waringingboom om de kokende vrouwen gade te slaan. Akela had heerlijke tarokoekjes en een bananentaart voor de lunch meegenomen. Corinne schonk iedereen limonade in uit een grote kan en kondigde toen aan dat zij op Michael zou passen zodat hij geen kattekwaad kon uithalen. Kruipen kon hij nog niet, maar de kleine dondersteen graaide naar alles wat binnen zijn bereik lag. Dat stopte hij dan direct in zijn mond. Corinne schreeuwde het bijna uit toen ze zag dat hij een dode krekel gevonden had.


  Jared kon zijn lachen niet houden toen hij zag dat Corinne het insect uit Michaels vuistje probeerde te wringen zonder het zelf te hoeven aanraken. Eindelijk lukte het haar en nam ze het kind bij haar op schoot om het te knuffelen.


  Jared werd ernstig toen het hem opviel hoe natuurlijk zij met het kind omsprong. De baby betekende niets voor hem en daarom had hij nooit echt aandacht aan hem besteed. Maar Michael betekende beslist veel voor Corinne. Ze maakte zich nog drukker om hem dan Michaels eigen moeder. Het was beslist eigenaardig dat de baby bij Corinne op de kamer sliep. Hij had zich afgevraagd waarom Florence het kind niet bij zich genomen had. De kamer van Naneki was weliswaar klein, maar toch ...


  Akela gebaarde Corinne bij het vuur te komen en ze nam Michael met zich mee. Ze wilde hem niet neerzetten na het incident met het insect.


  In een plotselinge opwelling ging Jared rechtop zitten en riep: 'Geef hem mij maar, Corinne.'


  Ze draaide zich heel langzaam om en keek hem strak aan. Ze bewoog zich niet, maar klemde de jongen tegen haar borst.


  Jared werd wat nijdig. 'In 's hemelsnaam, ik zal hem heus niets doen.'


  Langzaam liep Corinne naar hem toe en stond Michael met tegenzin aan hem af. Voor ze uiteindelijk wegliep, bleef ze nog even voor Jared staan. Bij iedere stap keek ze over haar schouder naar hem.


  Michael dook op zijn knieën in elkaar en Jared lachte. 'Je moet wel een heel bijzonder kereltje zijn dat je mijn vrouw om je vinger kunt winden. Wat is je geheim?'


  Michael scheen verrast door de diepe stem en keek naar de man die bij die stem hoorde. Jared hield zijn adem in toen hij Michaels ogen zag. Ze waren helder lichtgroen, precies de kleur van Corinne's ogen. Waarom waren die ogen hem niet eerder opgevallen?


  Hoe meer hij naar Michael keek, des te meer gedachten speelden door zijn hoofd. Nu begreep hij waarom Akela er zo zeker van was dat het Corinne's baby was. Het waren haar ogen. Natuurlijk had de man van Florence groene ogen gehad. Het was een opvallende, maar geen uitzonderlijke kleur.


  Die conclusie stelde Jared tevreden. Om zichzelf gerust te stellen dacht hij nog na over de leeftijd van het kind. Hij moest nu zes maanden zijn al leek hij wel erg klein. Vijf maanden dan misschien.


  Jared rekende het uit en hij begon somber en broeierig voor zich uit te staren. Als het kind werkelijk pas vijf maanden was, kon het die nacht in het speelhuis verwekt zijn. Maar als dat zo was, zou Corinne bijna direct na de geboorte van het kind naar Hawaii vertrokken zijn. Toen was de baby nog te jong om te reizen.


  Woedend zette Jared zijn argwaan opzij. Hij maakte zichzelf verwijten. Corinne zou niet tegen hem liegen over zijn eigen kind.


  Michael klom tegen Jareds brede borst op. Hij keek hem recht in zijn gezicht en betastte toen behoedzaam Jareds wang, wat hem deed kraaien van plezier. Het klonk aanstekelijk en al snel maakte de baby het zich gemakkelijk en legde vertrouwelijk zijn hoofd op Jared's schouder.


  Jared was meer ontroerd dan hij zou willen toegeven. God, wat zou hij er niet voor over hebben om zo'n zoon te hebben! Die ogen lieten hem niet met rust. En dat zwarte haar, net als het zijne. Hij besloot ineens te schrijven aan de enige persoon die zijn twijfel kon wegnemen. Hij verafschuwde het de man om wat dan ook te moeten vragen, maar Samuel Barrows moest weten of zijn dochter een baby gekregen had. Het zou tenminste twee maanden duren vóór hij antwoord kon verwachten, maar zo zou hij een excuus hebben Corinne nog wat langer bij zich te houden. Nu moest hij er niet meer aan denken. Dat gepieker deed hem geen goed.


  'Kom, ik wil je wat laten zien.'


  Corinne opende haar ogen toen ze Jareds stem hoorde. Ze lag in de schaduw en luisterde naar het fluiten van al de verschillende vogels om haar heen. Ze ging rechtop zitten en keek Jared aan. 'Wat?'


  Om zijn lippen verscheen een glimlach. 'Als ik het je zou verklappen, is het geen verrassing mee. Kom, ik heb Michael aan zijn moeder teruggegeven en tegen de anderen gezegd dat we later op de dag terugkomen.'


  'Ik ben echt niet op verrassingen gesteld, Jared,' zei Corinne aarzelend.


  'Maar dit vind je vast leuk. Kom.' Hij gaf haar een hand en trok haar overeind.


  'Waar is het?'


  'Iets verder de vallei in, daarom kunnen we beter te paard gaan.'


  'We blijven toch niet lang weg, hè?'


  'Nee.'


  Ze gingen op weg en volgden het riviertje. Dat verbreedde zich hier en daar en splitste zich in twee takken die weer samenvloeiden op zijn weg naar de baai. Hier waren de kliffen minder hoog, terwijl de begroeiing veel dichter was, als in een oerwoud.


  Hoe verder ze reden, des te smaller werd de vallei en des te meer geluiden er te horen waren. In dit dichtere gedeelte van het woud waren veel meer vogels en zelfs het klaterende riviertje bracht hier meer geluid voort.


  Opeens zag Corinne waarom. De vallei eindigde plotseling en voor hen rees een hoge overhangende muur van rotsen op, die een bijna volmaakte boog vormde. En precies in het midden stortte zich een adembenemende waterval van zeker tien meter hoogte in een warrelende massa naar beneden om in een sprankelende poel terecht te komen.


  Zij was verrukt en dat ontging Jared niet. Tenslotte keek ze hem glimlachend aan.


  'Ik wou dat je het in de lente kon zien, wanneer de koninklijke poinciana en de orchideeën in bloei staan. Ook de varens zijn dan nog groener.'


  Hij hielp haar afstijgen en zij liepen naar een open plek, begroeid met mals gras. Jared stond achter haar en ademde de geur van haar huid in.


  'Het lijkt het paradijs wel,' zei Corinne ademloos.


  'Ja, en even afgelegen. Heb je zin om met me te gaan zwemmen ?'


  Corinne wendde zich bruusk van hem af. 'Dat kan niet.'


  'We zijn maar met zijn tweeën, Kolina. Ben je bang dat ik van de gelegenheid gebruik zal maken?'


  Ze was daar bang voor maar dat wilde zij niet toegeven. 'Ik heb niets om aan te trekken bij het zwemmen.'


  Jared grinnikte. 'Jij was hier niet op voorbereid, maar ik wel.' Hij liep naar zijn paard om er een sarong uit te halen. De sarong die Akela haar gegeven had om te surfen. 'Voldoet die aan je bescheiden wensen?'


  'Je hebt dit allemaal van tevoren beraamd, hè?' zei Corinne vrolijk.


  Hij wierp haar de sarong toe. 'Ik wist dat je het heerlijk zou vinden om te zwemmen. En ik beloof je dat ik niet zal gluren als je je verkleedt.'


  Corinne verkleedde zich achter het paard. Bij deze warmte was de poel aanlokkelijk genoeg.


  Met haar sarong vastgeknoopt, haar kleren had ze over de rug van haar paard gegooid, sprong Corinne zonder op Jared te wachten in het water. Hij was druiven aan het plukken en keek verbaasd op toen hij haar in het water hoorde plonzen. Ze kwam snel weer boven en keek hem woedend aan. 'Wist je dat het water ijskoud is?'


  Hij grinnikte. 'Dat is het altijd.'


  'Waarom heb je me niet gewaarschuwd?'


  Hij trok zijn overhemd uit. 'Anders zou je misschien van gedachten zijn veranderd. Maar als je er eenmaal in bent, gaat het best.'


  'Misschien wel,' gaf ze met tegenzin toe. Nadat ze zich een beetje warm gezwommen had, kwam ze dichter naar de kant van de poel. Jared trok net zijn broek uit waaronder hij een zwembroek droeg. Ze lachte ondeugend. Hij lette niet op haar zodat ze hem volkomen bij verrassing nat kon spatten.


  'Hé!'


  Proestend van het lachen zwom Corinne met snelle slagen naar de andere kant. Ze hoorde Jared het water ingaan en zag hem recht op zich afkomen toen ze omkeek. Hij zwom veel beter dan zij omdat hij jarenlang in zee had gezwommen, en opeens had hij haar bij een voet beet.


  'Je daagt me uit hè?'


  Hij had nu haar beide voeten vast en draaide haar op haar rug waardoor ze zich maar net boven water kon houden.


  'Laat me los, Jared!' zei ze giechelend. 'Ik kon het niet laten.'


  'En ik kan dit niet laten.'


  Hij trok haar aan haar voeten omhoog zodat ze kopje onder ging. Daarna liet hij haar plotseling los en toen ze weer boven kwam zag ze hem snel wegzwemmen.


  'Lafaard!' riep ze hem na. Ze gedroegen zich als kinderen en genoten er intens van.


  Jared zwom naar de waterval. Hij klauterde langs de rotsachtige helling omhoog waar hij ging zitten. Hij wenkte haar bij hem te komen maar ze schudde van nee en liet zich naar het midden van de poel drijven terwijl ze naar hem bleef kijken.


  'Kun je duiken?' schreeuwde hij, maar ze schudde weer van nee. 'Probeer het eens.'


  'Nee, liever niet,' schreeuwde ze terug.


  Jared ging staan en keek naar de indrukwekkende rotswand. De klif ging steil omhoog. Corinne zag vol verbazing hoe hij langs de klaterende waterval naar boven klom.


  Toen hij ongeveer drie meter hoger stond, werd Corinne bang. 'Wat ben je eigenlijk van plan?' schreeuwde ze. Hij gaf geen antwoord. 'Jared?' Hij zei nog steeds niets maar klom verder. 'Idioot, straks gebeuren er nog ongelukken!'


  Hij draaide zich om en wierp haar jongensachtig een kushand toe; nog verder ging hij. Tenslotte was hij op het hoogste punt beland waar hij recht boven de waterval bleef staan. Toen spreidde hij zijn armen en dook sierlijk en adembenemend mooi, over het onstuimige water heen, in de poel. Maar hij kwam alsmaar niet boven waardoor Corinne buiten zichzelf van angst raakte. Ze wist niet hoe diep de poel was. Misschien had hij zijn hoofd gestoten.


  Toen ze zijn handen om haar middel voelde en onder water getrokken werd, had ze het wel willen uitschreeuwen van opluchting. Ze kwamen tegelijkertijd weer boven, ze wreef het water uit haar ogen en keek hem woedend aan.


  'Dat was gekkenwerk! En ontzettend kinderachtig!' snauwde Corinne: haar hart ging nog steeds als een razende tekeer. 'Je had wel dood kunnen zijn!'


  Grinnikend hield Jared haar nog steeds bij haar middel vast. 'Je maakte je echt even ongerust over me hè?'


  'Natuurlijk...' Maar ze wilde zich niet laten kennen en weigerde toe te geven. 'Niet.'


  'Dat was niet het antwoord dat ik wilde horen.'


  Hij dompelde haar weer onder en toen ze proestend en blazend weer boven kwam, sloeg ze haar armen om zijn hals.


  'Ik moet je kennelijk stevig aanpakken om me in mijn armen te drijven, hè?' zei Jared grinnikend.


  Ze wrong zich in allerlei bochten zodat er wat ruimte vrij kwam waarop ze haar voeten in zijn maag plantte en hem van zich af duwde. Ze wist dat ze hem geen pijn had gedaan. Daarvoor was hij veel te gespierd. Toen zwom ze snel naar de kant voor hij haar kon pakken.


  Ze klom eruit en stond klaar om weg te rennen nu ze nog een voorsprong had. Maar Jared liet haar gaan en bleef in zijn eentje wat rondzwemmen terwijl zij zich in het gras in de zon liet opdrogen.


  Eigenlijk was het een hele leuke dag geworden, leuker dan Corinne had verwacht. Afgezien dan die enerverende momenten tijdens de picknick was het volmaakt geweest. God, wat was ze bang geweest toen Jared haar vroeg Michael aan hem te geven. Hij had nog nooit eerder belangstelling voor de jongen getoond. Stel dat hem hetzelfde als Akela was opgevallen? Maar kennelijk was de gelijkenis hem ontgaan.


  En Michael had maar moeilijk van Jared kunnen scheiden. Het was hartbrekend om te zien hoe natuurlijk ze met elkaar omgingen. O, waarom was het toch niet anders? Ze had zo'n heerlijk leven met Jared kunnen hebben. Zoals vandaag vond ze het werkelijk heerlijk om met hem samen te zijn. En ze vond het zalig om met hem te vrijen. Dat moest ze zichzelf nu wel bekennen.


  Maar ze wist dat het hopeloos was. Er was te veel tussen hen gebeurd, te veel dingen die ze elkaar niet konden vergeven.


  Zo lag ze weemoedig te mijmeren en hoorde niet dat Jared geruisloos uit het water kwam en naast haar ging zitten. Teder nam hij haar hand in de zijne.


  'Vandaag was er weer een wapenstilstand, hè Kolina?'


  'Wat heeft een nieuwe wapenstilstand voor zin ?' zei ze zuchtend, met tranen in haar ogen. 'Jij weet net zo goed als ik dat we niet bij elkaar kunnen blijven. Je hebt gezegd dat je me nooit kunt vergeven, Jared en ik heb er genoeg van om mijn onschuld te bewijzen.'


  'Houd daar nu maar over op, Corinne.'


  'Zie je wel? Je bent zelfs te koppig om je in mijn standpunt te verdiepen. Laat me toch gaan, Jared. We passen niet bij elkaar.'


  'Ik laat je niet gaan.' Zijn gezicht stond strak.


  'Maar wanneer krijg je er dan genoeg van om met me te spelen? Ik ben geen stuk speelgoed!'


  'Je bent mijn vrouw, verdomme nog aan toe!'


  'Je vrouw die een hoer is - dat denk je toch?'


  Zijn ogen werden donker van woede waardoor ze onmiddellijk haar hatelijke opmerking betreurde. Hij pakte haar bij haar schouders vast.


  'Ja, dat vergeet ik niet. Het vreet aan me, iedere dag weer.' Hij keek haar strak aan, liet haar toen plotseling los en stond op.


  'Er was een tijd...' Hij wilde niet aan hun huwelijksnacht denken, 'dat we in staat waren van elkaar te genieten, ook al hadden we ruzie. Waarom kan dat niet meer? Waarom moeten we steeds oude wonden open rijten?'


  'Omdat alles nu anders ligt,' zei ze bedroefd.


  'Sinds wanneer?'


  'Sinds...'


  O, God! Sinds ik van je ben gaan houden!


  Ze wendde haar gezicht af en liet haar tranen de vrije loop. Ze knikte openlijk. Ze hield van hem. Maar dat kon ze niet tegen hem zeggen. Nooit, nooit mocht hij te weten komen hoeveel macht hij over haar had.


  'Je hebt me nog geen antwoord gegeven, Corinne.' Hij knielde naast haar neer. 'Waarom is het nu wel belangrijk?'


  Struikelend stond ze op en liep snel naar haar paard.


  'Je moet me antwoord geven!' Jared kwam achter haar aan, maar ze wilde hem niet aankijken.


  'Doe niet zo verdraaid kinderachtig.' Hij was duidelijk kwaad.


  Ze draaide zich om en keek hem aan. 'Wil je alsjeblieft even weggaan, ik ga me aankleden.' Jared ging weg. Hij begreep dat ze hem geen antwoord zou geven. Corinne kleedde zich snel aan en besteeg haar paard. Zonder op hem te wachten reed ze terug naar de vallei. Nu had ze geen oog meer voor de schoonheid om haar heen. Ze was verblind door tranen.


  Zonder er zich van bewust te zijn, was Jared wreed, arrogant en veel te trots. Maar was ze zelf ook niet zo geweest? Moest ze soms boeten voor haar eigen slechte eigenschappen? Dezelfde eigenschappen, die ze in de man van wie ze hield terugzag?


  Ze was nog steeds geschokt door haar plotselinge ontdekking. Ze hield van Jared maar deze liefde zou haar alleen maar ongelukkig maken.
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  De volgende ochtend kleedde Corinne zich na het voeden van Michael met bijzonder veel zorg aan. Ze koos een gestreept, zachtgeel ochtendjaponnetje uit waardoor de gouden glans van haar ogen nog beter uitkwam. Met een erbij passend lint bond ze haar haar losjes bijeen. Geel was een kleur die haar goed stond.



  Tevreden over haar uiterlijk, liep ze naar de wieg en kuste Michael. Daarna ging ze naar de keuken. Alleen Akela was er. Deze sneed de kokosnoot, die Leonaka gisterochtend van de boom geschud had, fijn. Glimlachend keek ze op.


  Corinne liep naar de tafel en vroeg achteloos. 'Heb je Jared nog gezien?'


  Akela keek niet op van haar werk. 'Hij is weg, Kolina.'


  'O? Heeft hij gezegd wanneer hij terugkomt?'


  'Vandaag niet en morgen evenmin denk ik. Ik weet niet wanneer.'


  Corinne's opgewektheid verdween als sneeuw voor de zon. 'Weet je het niet? Waar is hij heen?'


  'Weer naar Honolulu.'


  Corinne's humeur zakte nog meer; aarzelend vroeg ze: 'Heeft hij nog iets gezegd voor hij wegging, Akela? Heeft hij nog een boodschap voor me achtergelaten?'


  Akela schudde van nee. 'Het spijt me Kolina.'


  'Maar niet zo erg als het mij spijt,' fluisterde Corinne. Geschokt liep ze de keuken uit. De rest van de dag bewoog ze zich als een slaapwandelaar.


  


  Jared liep zijn kantoor in King Street binnen en stapte regelrecht naar de safe naast de dossierkasten. Hij haalde twee lange, smalle dozen en een vierkant doosje uit zijn jaszak. Vervolgens legde hij die in de safe die hij afsloot. Hij was gisteren te laat in de stad teruggekomen om inkopen te kunnen doen, maar het eerste wat hij vanochtend gedaan had, was een bezoek aan de juwelier te brengen.


  In de ene langwerpige doos lag een glanzende witte parelketting voor zijn zusje. Malia vrolijkte er altijd van op als ze een cadeau kreeg en haar humeur moest drastisch veranderen. Hij wist zeker dat de parels haar stemming aanzienlijk zouden verbeteren.


  Op dezelfde manier hoopte hij een goede beurt bij Corinne te maken. Voor haar had hij een nog buitensporiger cadeau gekocht; een dubbel snoer met ruim honderd opaalstenen.


  Daarnaast had Jared nog een hartje van zuiver goud voor haar gekocht waarop hij de juwelier de volgende inscriptie had laten graveren: ik zou weer met je willen trouwen, zonder spijt. Dat betekende heel veel. Zou ze begrijpen hoe diep zijn gevoelens voor haar gingen? Hij snakte ernaar met een schone lei te beginnen. Zou het mogelijk zijn?


  Plotseling werd er op de deur geklopt en toen Jared opkeek zag hij Russell Drayton binnenkomen. Jared begreep dat zijn verbazing enigszins misplaatst was. Waarom had hij als vanzelfsprekend aangenomen dat Drayton al lang vertrokken was?


  'Zo, eindelijk weer boven water,' begon Russell.


  Door het onbehouwen optreden van de man was Jared te verbouwereerd om wat te zeggen. Tenslotte vroeg hij: 'Wat kom je hier doen, Drayton?'


  Russell ging pal voor zijn bureau staan en keek hem woedend aan. 'Corinne is al een maand verdwenen en nu pas ben ik erachter gekomen dat jij haar ergens verborgen houdt - ik wil weten waar dat is,' zei Russell terwijl hij met gebalde vuisten op de tafel sloeg en dreigend voorover leunde. 'Het heeft geen zin erom heen te draaien. Ik wil weten waar ze is.'


  Jared glimlachte, maar het was geen gemeende glimlach. 'Denk je echt dat ik je dat zou vertellen?'


  'Dat kun je God nog aan toe, beter wel doen, Burkett!' schreeuwde Russell. 'Je hebt al teveel plannen van mij verpest. Ik zal ervoor zorgen dat dit de laatste keer is dat je je met mijn zaken bemoeit.'


  Jared begon het vermakelijk te vinden. 'Je ziet, geloof ik, over het hoofd dat Corinne mijn vrouw is.'


  Smalend antwoordde Russell. 'Ze kan je niet uitstaan, Burkett. En als ik haar weduwe maak, zal ze me daar dankbaar voor zijn.'


  Te laat zag Jared het pistool dat Russell uit zijn jas haalde. Hij verwachtte een knal die echter uitbleef. Daardoor begreep hij dat Russell van zijn triomf wilde genieten.


  'Je bent dus toch niet de lafaard zonder ruggengraat, waarvoor Samuel Barrows je uitgemaakt had, niet?'


  'Beslist niet.' Russell was blij dat hij zijn hart kon luchten. 'Maar Corinne had alleen belangstelling voor dat soort mannen zodat ik die rol speelde. Zodra we getrouwd zijn, zal ze mijn ware aard ontdekken.'


  'Als ze met je trouwt.'


  'O, in ieder geval. Ook al houdt ze niet van mij, toch zal ik haar ervan overtuigen dat ze me nodig heeft. Jammer genoeg heb ik mijn doel gemist toen ik bij de kerk op je schoot. Als ik je toen doodgeschoten had, had me dat een hoop tijd bespaard en was Corinne's geld al van mij. Over geld gesproken, ik moet alles hebben wat hier is. De huur moet nodig betaald worden.'


  Langzaam drongen zijn woorden tot Jared door. De man was tot alles in staat. Die schoft had geprobeerd hem te vermoorden op zijn bruiloft. Jared kon zich wel de haren uit zijn hoofd trekken dat hij die gebeurtenis als een ongelukje had beschouwd, als iets wat voor een ander bedoeld was geweest.


  Maar nu moest hij proberen Russells aandacht af te leiden en bij de onderste lade van zijn bureau zien te komen. Daar bewaarde hij zijn eigen pistool en hij zou zich een stuk beter voelen als hij dat bij de hand had.


  'Ik moet je alweer teleurstellen. Ik heb helaas maar een paar dollar op zak.'


  'Haal maar geen geintjes uit,' zei Russell dreigend. 'In elke safe zit geld en daar, rechts achter je, staat een flinke grote. Maak open.'


  'Daar zitten alleen maar wat zakenpapieren in,' zei Jared kalm. Hij moest bij zijn bureau blijven. 'Contracten, kasboeken en zo. Maar geen geld.'


  'Laat me dat verdomme dan maar eens zien,' gromde Russell ongeduldig.


  Jared stond op en maakte langzaam de safe open. Russell was hem om het bureau heen gevolgd en gebaarde hem de safedeur wijd open te zetten zodat hij de inhoud kon zien zonder te dicht in Jareds buurt te komen. Daar lagen de dozen die Jared er net ingelegd had, verder een paar stapels documenten en op de bodem twee stapeltjes cash geld, een gering bedrag maar; niet meer dan honderd dollar.


  'Dacht ik het niet?' beet Russell hem toe. 'Geef op!'


  Jared haalde het geld eruit maar bleef het vasthouden terwijl hij op zijn hurken zittend, de safe afsloot.


  'Zelfs vlak voor je sterven gaat, nog voorzichtig hè?' zei Russell grinnikend en hij wachtte tot Jared ging staan. 'Je denkt geloof ik dat ik een grapje maak, maar dan heb je het mis. Vertel me nu maar waar Corinne is.'


  'Als je me toch gaat vermoorden, waarom zou ik het dan vertellen?'


  Russell grinnikte. 'Ach, je hebt gelijk. Het doet er niet toe. Meteen als ze hoort dat je dood bent, komt ze terug naar de stad. Geef op dat geld!'


  Jared stak zijn arm naar voren en op het zelfde moment dat Russell het geld wilde aanpakken, dook hij recht naar Russells voeten en haalde hem onderuit. De minder forse man was zo beduusd door zijn val dat Jared genoeg tijd had om het pistool uit zijn hand te grissen.


  Een ogenblik keek Jared naar het wapen in zijn hand. Zijn vingers jeukten om het op Russell te richten en af te vuren, maar met uiterste krachtinspanning probeerde hij zich ertegen te verzetten.


  Russell kon de tweestrijd van Jareds gezicht aflezen. Zijn ogen puilden uit van doodsangst.


  Eindelijk legde Jared het pistool opzij, pakte Russell bij zijn kraag en zette hem op zijn voeten neer. Met een vuistslag midden op zijn neus sloeg hij hem weer neer. Russell krabbelde overeind. Hij besefte dat die kerel hem met zijn blote handen wilde doden. Zijn neus was al gebroken en hij dook niet snel genoeg in elkaar om de volgende stoot te ontwijken waardoor nu zijn kaak brak. De volgende vuistslag deed zijn ribben kraken.


  Kreunend probeerde hij op te staan, maar struikelde en viel plat op zijn gezicht; hij probeerde opnieuw op te staan - toen Russell eindelijk overeind stond, schroefden een paar handen zich om zijn keel en hij worstelde uit alle macht om los te komen. Er begonnen sterretjes voor zijn ogen te dansen en de gedachte aan God kwam, vreemd genoeg vlak voor hij stierf, bij hem op.


  Maar hij was nog niet dood. Als een afgedankt vod lag hij op de grond terwijl een reusachtige gestalte met een touw in zijn handen over hem heen gebogen stond.


  'Ik zal je niet doden, Drayton, maar laat je gezicht hier nooit meer zien.'


  Hij werd aan polsen en voeten vastgebonden en hoorde door een mist van pijn de meedogenloze stem zeggen: 'De rit naar de haven krijg je gratis van me. Daar zet ik je op de eerste de beste boot die vertrekt. Maar je zult moeten werken om je eigen overtocht te betalen, want zover gaat mijn edelmoedigheid niet.'


  Jared wierp Russell over zijn schouder, droeg hem het kantoor uit en gooide hem in een rijtuig. Hij keek Russell strak aan met zijn ijzige grijze ogen.


  'Je mag jezelf gelukkig prijzen, Drayton - ik had je graag koud gemaakt.' Hij vervolgde. 'Laat je hier nooit meer zien. Zodra je een voet op het eiland zet, kom ik het te weten, wat je einde betekent.'


  Het rijtuig reed weg. Russell nam de bedreiging serieus. Nooit zou hij hier terugkomen. Hij had Corinne's geld willen hebben en er een hele tijd op gerekend. Maar geen enkel fortuin was dat risico waard.


  


  Naneki was weer terug in het strandhuis aan de noordkust, met het vaste voornemen om er te blijven. Florence moest de kamer van Naneki ontruimen en haar eigen kamer weer nemen, zodat Corinne noodgedwongen terug moest naar die van Jared. Naneki vond het afschuwelijk dat Corinne in de kamer van Jared sliep.


  Corinne dacht dat Jared zijn maîtresse expres gestuurd had. Het kon nauwelijks anders. Waarschijnlijk had hij Corinne na de laatste keer bij de waterval opgegeven en wilde hij zijn maîtresse zijn koude bed laten opwarmen.


  Naneki bracht als vanouds veel tijd bij Akela in de keuken door. Maar nog vaker trok ze met Jareds zuster op. Die twee werden onafscheidelijk en Malia's houding werd nu heel arrogant.


  Er gebeurden allerlei onverklaarbare dingen die Corinne wel moesten opvallen. Soms werd ze misselijk van voedsel terwijl de anderen er geen last van hadden. Dat vond ze toch wel verdacht. En op een avond zag ze in Jareds slaapkamer een grote duizendpoot onder haar bed uitkruipen. Ze begon te gillen en rende de kamer uit toen ze het afschuwelijke, giftige beest zag.


  Gelukkig sliep Michael nog bij Florence. Akela kwam met een bezem binnenstormen waarmee ze het beest doodsloeg en op Corinne's aandringen doorzocht ze de kamer grondig. Er werden er nog drie gevonden, één in het bed van Corinne. Die nacht deed ze geen oog dicht.


  Als het bij één duizendpoot gebleven was, zou ze er niet over gepiekerd hebben want volgens Akela kropen die soms het huis binnen. Maar vier? En allemaal in haar kamer!


  Corinne durfde een hele tijd niet zonder een grondig onderzoek vooraf haar kamer binnen te gaan.


  Naarmate de tijd verstreek, werd ze ongelukkiger. Waarom stuurde Jared haar geen enkel bericht? Maar hij liet niets van zich horen. Het was of hij haar en zijn strandhuis aan de noordkust had vergeten. Waarom bleef hij toch zo lang in Honolulu?
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  Corinne kon nu heel goed surfen. Ze ging iedere ochtend, als de golven tenminste hoog genoeg waren, naar het strand en keerde weer terug als Malia en Naneki kwamen surfen.


  Ze had nu echt een hekel aan Malia gekregen hoewel ze wist dat ze onder Naneki's invloed zo'n feeks geworden was.


  Op een stralende ochtend nam Florence Michael mee naar het strand waar hij zijn moeder kon zien surfen. Corinne lachte naar hem. Hij zat op het strand te spelen en sloeg om zich heen in het zand. Hij was nu ruim zes maanden en een aanbiddelijk, mollig kereltje geworden. Michael was haar lust en haar leven.


  Ze had weer een brief aan haar vader geschreven maar nog geen post van hem ontvangen. Daar kon nog wel meer dan een maand overheen gaan. Ze had hem verteld dat ze voor een dilemma stond, maar niet dat ze vastgehouden werd, want dan zou haar vader haar met geweld komen terughalen. Wél had ze hem geschreven dat ze van haar man was gaan houden. Uiteindelijk was hij haar vader. Zou hij haar kunnen helpen? Waarschijnlijk niet.


  Verdiept in haar gedachten, ontging het Corinne dat Malia en Naneki in het water stapten. Maar haar aandacht werd getrokken door hun gegiechel en ze knikte naar hen. Ze keek naar het strand en zag dat Florence er nog was met Michael. Noelani was er bij komen zitten - die verdenking koesterde Corinne niet meer. Akela had haar verzekerd dat het kleine meisje niet de dochter van Jared was. Ze had Corinne verteld over Peni, haar dochters echtgenoot. Het was ellendig dat het meisje al zo snel haar man had verloren maar Corinne kon moeilijk met haar meevoelen, nu ze haar zinnen op Jared had gezet.


  Ze wuifde naar Florence en begon naar de kust te peddelen. Uit een ooghoek zag ze dat Malia dezelfde golf wilde nemen. Maar toch trok Corinne zich niet terug. Ze wantrouwde Malia en had genoeg van haar streken.


  Tegelijk gingen ze boven op hun plank staan en direct daarop sneed Malia haar de pas af door recht op de plank van Corinne aan te sturen. De twee planken vlogen tegen elkaar op waardoor Corinne haar evenwicht verloor en er aan de rechterkant afviel. De golf trok haar omlaag, van achteren sloeg iets tegen haar aan en toen waren de zee, de zon en het zand er niet meer.


  


  Iemand huilde. Het klonk erg verdrietig. Niet als het snikken van een kind maar van een jonge vrouw. Wie? Corinne probeerde haar ogen te openen maar een snijdende pijn schoot door haar hoofd zodat ze haar ogen weer stijf dicht kneep. Ze voelde een stekende, bonzende pijn. Ze dacht dat ze flauw zou vallen maar dat gebeurde niet. Als door een waas hoorde ze nog steeds snikken, gevolgd door bekende stemmen.


  'Het was onverklaarbaar dat die twee planken tegen elkaar opbotsten.' Dat was Florence.


  'Welke planken?' Corinne herkende de diepe stem van Akela.


  'Die van Cori en Malia,' antwoordde Florence. 'Toen de planken elkaar raakten, viel Cori er aan de zijkant af maar Malia duikelde achterover, weg van die enorme grote golf waarop ze zaten. En toen schoot één plank recht de lucht in, en God, wat werd ik bang toen ik die precies zag neerkomen op de plaats waar Cori was gevallen. Toen ze niet bovenkwam, ging ik erheen maar Malia heeft haar naar de oppervlakte getrokken. Waarschijnlijk heeft ze Cori's leven gered.'


  'Ik - ik wilde haar niet verwonden,' zei Malia snikkend.


  'Natuurlijk niet, liefje,' zei Florence sussend. 'Het was een ongeluk.'


  'Dat vraag ik me af,' bromde Akela.


  Corinne was zo verbaasd door de woede in Akela's stem dat ze erin slaagde haar ogen een klein eindje te openen. De twee oudere vrouwen stonden links naast haar bed en keken naar Malia die met haar hoofd in haar handen aan de andere kant stond te snikken. Akela wees beschuldigend naar het meisje.


  'Dit keer ben je te ver gegaan, Malia! Ik schaam me dat ik je grootgebracht heb. Ik heb je kennelijk slecht opgevoed!'


  'Wat zeg je daar, Akela?' fluisterde Florence geschokt.


  'Het kan geen ongeluk geweest zijn. Malia zou nooit een ongeluk in het water krijgen. Ze surft al haar hele leven.'


  'Ik wilde haar niet echt iets doen!' huilde Malia weer hysterisch. 'Ik wilde haar alleen maar bang maken!'


  'Misschien gaat ze wel dood en waarom? Omdat je haar je broer misgunt.'


  'O, mijn God!' zei Florence, naar adem snakkend.


  'En ik denk dat dit niet de eerste keer is, hè Malia?' ging Akela voort, die nu Corinne's halfvermoede verdenkingen onder woorden bracht. 'Ik wilde liever niet geloven dat jij die duizendpoten in Kolina's kamer had gestopt. Ik zei, nee, zo slecht is Malia niet. Maar ik had het bij het verkeerde eind.'


  'Naneki zei... dat het niet gevaarlijk was.' Malia probeerde weer op adem te komen. 'Daarom hebben we de grootste genomen die we konden vinden, zodat ze die in ieder geval zou zien.'


  ' Auwe! Heeft mijn eigen dochter je geholpen? Jullie verdienen allebei een pak slaag. Het is verschrikkelijk.'


  'We wilden haar alleen bang maken zodat ze weg zou gaan.'


  'Zodat ze weg zou gaan? Je broer houdt haar vast!'


  'Wat?'


  'Je hebt me goed verstaan, Malia. Zij wil weg maar hij laat haar niet gaan.'


  'Maar ze is niet goed genoeg voor Jared. Ze...'


  'Je bent even blind als Ialeka, Malia!' snauwde Akela. 'Zie je dan niet dat Kolina geen slechte vrouw is?'


  'Het is waar, Malia,' zei Florence. 'Cori was zo boos op je broer dat ze deze hele komedie bedacht heeft, voor we naar Hawaii gingen. Ik heb het haar afgeraden maar toen was ze nog erg koppig. Het was allemaal zorgvuldig op touw gezet, om de mensen te laten geloven dat... dat ze een ...' Florence aarzelde. Ze kon het woord niet over haar lippen krijgen, 'een immorele vrouw was.'


  'Maar ze nam mannen mee naar haar kamer.'


  'Ja. Maar ze voerde ze dronken en stuurde ze weer weg met allerlei beloften voor de volgende keer. Maar er kwam geen volgende keer omdat ze dezelfde man nooit tweemaal zag. De enige man met wie ze ooit - op die manier... is je broer.'


  Het was stil, toen zei Malia bedeesd. 'Dat heeft ze me zelf ook verteld, maar ik geloofde haar niet.'


  'Je broer wil haar ook niet geloven. Dat is de tragedie.'


  'Jared moet wel veel van haar houden dat hij haar nog wil hebben, zelfs als hij denkt...'


  Florence zuchtte. 'Dat geloof ik ook, maar we weten geen van allen wat er werkelijk in hem omgaat.'


  'Het spijt me zo.' Malia begon weer te huilen.


  'Zeg dat maar liever tegen Kolina,' zei Akela bars.


  'Dat zal ik zeker doen. Ik had het me niet gerealiseerd en ik heb haar nooit expres pijn willen doen.'


  'Het geeft niet, Malia,' fluisterde Corinne vanaf haar bed.


  Ze keken alle drie naar haar. 'Ben je wakker?' vroeg Florence.


  'Dat zie je.'


  'Blijf liggen. Behalve een lelijke bult opzij van je hoofd heb je waarschijnlijk geen letsel opgelopen. Verder voel je toch niets, hè?'


  'Nee.'


  'Ik heb de dokter laten roepen. Maar omdat hij in Haleiwa woont, kan het nog even duren,' zei Akela.


  'Dat was niet nodig,' zei Corinne afwerend.


  'Natuurlijk wel. We zijn er allemaal vreselijk van geschrokken,' zei Florence streng. 'Jullie kunnen beter niet meer gaan surfen.'


  'Stel je niet zo belachelijk aan. Het was gewoon ... een ongelukje.' Er viel een stilte. Corinne keek naar Malia. Het meisje liet haar hoofd hangen en durfde haar niet aan te kijken. 'Er is echt niets aan de hand, Malia. Ik ben al een tijdje wakker en heb alles gehoord. En wat mij betreft was het een ongeluk en praten we er niet meer over.'


  Malia keek schaapachtig. 'Het spijt me heel erg, Corinne.'


  'Ik geloof je, Malia. Misschien kunnen we nu vriendinnen worden.'


  Malia glimlachte flauwtjes, draaide zich om en liep huilend de kamer uit.


  Akela volgde haar. Meteen daarop zei Corinne tegen Florence: 'Je moet iets voor me doen als de dokter me een paar dagen bedrust voorschrijft.'


  'Natuurlijk liefje.'


  'Ga morgen met Akela naar de dichtstbijzijnde winkel. Er zijn wat winkels in Wahiawa, weet je wel? Misschien weet Akela er een dichter in de buurt. In ieder geval moet je daar een kerstcadeau voor Jared kopen. Iets heel bijzonders.'


  'Hoe moet ik dat betalen?'


  'Gebruik mijn robijnen - nee, de diamanten zijn meer waard. Neem die maar allemaal mee, mijn kettingen, ringen en armbanden.'


  'Maar Corinne! Die diamanten zijn een fortuin waard!'


  'Hemeltje lief, dat geld interesseert me niet. En hetgeen ze waard zijn krijg je er toch niet voor. Maak al het geld, dat je ervoor krijgt, maar op. Het is Michaels eerste kerstfeest. Koop maar wat speelgoed voor hem en wat kleren als die tenminste zo gauw gemaakt kunnen worden. Hij groeit overal zo snel uit.'


  'Dat heb ik ook gemerkt,' lachte Florence.


  'En koop iets voor Akela en ook voor Malia en - o, zoek een kleinigheid uit voor Naneki en haar dochter - kerstmis is geen tijd om wrok te koesteren. En vergeet jezelf niet. Maar koop in ieder geval een mooi cadeau voor Jared.'


  'Ik heb nog nooit iets voor een man gekocht.'


  Corinne dacht na. 'Konden we maar naar de stad gaan. Misschien een ring of - een zeilboot!'


  'Cori!'


  'Nee, ik denk niet dat je die in Wahiawa kunt krijgen. Ach, ik weet het niet. Zoek maar iets speciaals uit. Hij moet het echt waarderen.'


  'Ik zal het proberen, liefje. Ga nu maar slapen.'


  Hoofdschuddend trok Florence de deur achter zich dicht. Het was lang geleden dat Cori zo opgewonden was geweest. Hoe was het mogelijk dat ze verliefd was geworden op de man die ze zogenaamd haatte.
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  Jared liet weten dat hij een kerst-luau wilde geven. En een week lang was iedereen druk in de weer met de voorbereidingen. Na de twee dagen bedrust die de dokter had voorgeschreven, hielp Corinne ook mee. Iedereen was druk bezig, ook de landarbeiders van Jared. Kuliano kwam met een kar bananen uit de heuvels.


  Op woensdag werd het varken bezorgd, een reusachtig slachtrijp beest. Vrijdag arriveerden twee karrenvrachten vis en ananas en één karrenvracht met vaten bier. Er werden extra kippen bezorgd. En langs de kust verzamelde men kokosnoten en zeewier dat rauw gegeten moest worden. Corinne stond versteld over de bergen voedsel. Op kerstochtend werden lange, ruwhouten tafels uit de stal gehaald, schoongemaakt en afgedekt met ti-bladeren. Men haalde enorme pannen uit de voorraadschuur. Zaterdag begon men al te koken. De vis, opihi, krab, inktvis en zalm zou rauw geserveerd worden maar toch kostte het uren om de vis schoon te maken en te bereiden, vooral de lomi zalm die gemarineerd moest worden met gesneden uien en kruiden. De kip moest de hele dag sudderen. Ananas moest in stukken worden gesneden en daarna in ijs worden gelegd. Corinne hielp mee met het bereiden van haupia, de kokospudding die als kleine cake's op tafel zouden komen.


  Maar het meest spectaculair was het bereiden van het varkensvlees. Hiermee werd op de dag vóór de luau, vroeg in de ochtend, al begonnen. Akela hield toezicht op de mannen die een gat groeven voor de oven achter het huis. Onderin de kuil werd hout neergelegd, daar bovenop een stapel stenen en vervolgens werd het vuur aangestoken. Nadat de stenen verhit waren en het vuur gedoofd, werd het varken opgevuld met de hete stenen en in geurige bladeren gewikkeld. Vervolgens werd alles in de kuil, die als oven dienst deed, gelegd en afgedekt. Van tijd tot tijd werden kleine hoeveelheden water toegevoegd om stoom te vormen waardoor het vlees lekker mals zou worden.


  In de salon kwam een kerstboom te staan die door Florence en Corinne opgetuigd werd. Malia hing er nog felgekleurde slingers en enkele houten snuisterijen in.


  De pakjes werden onder de boom neergelegd, ook het fijnbewerkte Spaanse zadel voor Jared.


  Met een bezwaard hart stapte Corinne die nacht in bed. Zelfs Michael was er niet om haar te troosten. Omdat ze dacht dat Jared die nacht misschien thuis zou komen, had ze hem bij Florence gelaten.


  Ze was bang. Waarom was hij zo lang weggebleven? Kwam dat door zijn werk of door haar? Zou hij nog steeds boos zijn?


  


  'Sta op, Cori. Er zijn al een paar gasten gearriveerd.'



  Slaperig rekte Corinne zich uit en keek naar Florence die om de hoek van de deur keek. 'Wat zeg je?'


  'Schiet op, het is al bijna elf uur!'


  Corinne trok een lelijk gezicht. 'Wat heb ik slecht geslapen.'


  'Gelukkig heb je een heerlijke dag voor de boeg om dat weer goed te maken. De buren zijn er al, en Jared ook.'


  'Is Jared terug?' Florence ging onmiddellijk rechtop zitten.


  'Ja, en hij heeft wel twintig mensen van zijn werk meegenomen. Ook zijn vriend Leonaka. Zoals alle mannen zijn ze meteen op de drank afgegaan. Het zal vanavond een wilde bende worden als ze de hele dag door blijven drinken.'


  'Help me even!'


  'Nee,' zei Florence. 'Michael is bij Akela in de keuken en ik moet zorgen dat hij niet in een grote pot poi terechtkomt. Lieve hemel! Ze heeft wel vijf enorme pannen met dat kleffe goedje gemaakt.'


  'O, hou op,' giechelde Corinne opgewonden. 'Ik heb je heus wel poi zien eten toen je dacht dat niemand keek. Doe maar niet alsof je er niet van houdt.'


  'Met een beetje room en suiker is het best te eten,' gaf Florence toe. 'Maar schiet nu een beetje op, liefje. Akela heeft graag dat je wat bloemen plukt om op de tafels te zetten.'


  Florence trok de deur achter zich dicht en met een sprong was Corinne het bed uit. Ze wist precies wat ze aan zou trekken. Die mooie rood met wit en groene muumuu die Akela haar al vóór kerstmis had gegeven. Die stond Corinne erg goed met de lage hals en het fijne kantwerk. Ze had er een halssnoer bij dat er precies bij paste, een lange ketting met maar één robijn. Hoewel ze er bijpassende ringen, armbanden en oorringen bij had, deed ze alleen haar armband en trouwring om. Ze had gisteren haar haar gewassen dat koperkleurig glansde en dat ze los liet hangen, net als de Hawaiiaanse vrouwen.


  Nu liep ze regelrecht naar de patio waar ze naar buiten kon kijken zonder zelf gezien te worden. Ze zag Jared meteen. Hij vormde het middelpunt van een groepje jeugdige Hawaiianen, helemaal achterin de tuin, vlak bij het strand. Hij had een wit katoenen overhemd aan dat half open stond, een bruin jasje en een korte broek. Ondanks het feit dat hij nog onder het stof van de rit zat, zag hij er zó knap uit dat haar hart wild begon te bonzen.


  Dit was een man die zich niet naar haar zou schikken tenzij ze al haar vrouwelijke listen toepaste; een overheersende man met een sterke wil. En toch hield ze van hem. Wat was er met haar gebeurd?


  Ze wist nu dat liefde pijn kon doen. Maar ze had ook nog nooit zo iets opwindends meegemaakt.


  Ja, haar gevoelens waren veranderd. Maar de zijne ook?


  Een paar mannen liepen het strand op maar Jared bleef staan om zijn overhemd uit te trekken. Toen zag Corinne dat Malia naar hem toeging. Ze pakte zijn hand en begon hem naar het huis toe te trekken. Corinne hoorde haar opgewonden stem.


  'Kom, ik wil eindelijk mijn pakjes eens open maken. We moesten op jou wachten van je vrouw.'


  'Nou, nou, je bent in een stralend humeur, hè?'


  'Natuurlijk!' zei ze verwijtend. 'Het is toch kerstmis. Heb je wat voor me meegebracht?'


  Opeens durfde Corinne hem niet onder ogen te komen, ze was bang dat hij nog boos zou zijn. Ze ging snel naar de keuken waar een enorme bedrijvigheid heerste. Naneki was de haupa aan het snijden en een paar neven van Akela hielpen Kabuku. Akela maakte rijst met kip klaar en was zoete aardappelen aan het bakken.


  Corinne liep alleen maar in de weg met zoveel behulpzame mensen. Hoe kon ze Jared ontlopen? Maar daar keek Malia al om de hoek van de deur.


  'Rust toch even uit, tante,' riep Malia opgewonden. 'Kom je ook, Kolina, Ialeka is weer thuis!'


  Jared verscheen in de deuropening en hun ogen ontmoetten elkaar. Zijn blik was ondoorgrondelijk, zijn gevoelens voor haar bleven duister. Malia trok hem aan zijn hand naar de salon en Akela duwde haar achter hen aan de keuken uit. Florence en Michael waren er al en keken vol aandacht naar de kerstoom.


  'Wie heeft dat verzonnen?' vroeg Jared terwijl hij naar de boom keek.


  'Kolina,' zei Malia. 'Leuk hè?'


  'Een boom? In huis?'


  'Doe niet zo flauw,' zei Malia verwijtend. 'Het is juist leuk, laten we het voortaan ieder jaar doen.'


  'En waar komt dit vandaan?' Hij pakte het zadel dat onder de boom lag.


  'Dat heb je van Kolina gekregen.'


  Jared richtte zich langzaam op en keek Corinne strak aan. De uitdrukking op zijn gezicht was nu onmiskenbaar - hard en beschuldigend. Wat had ze nu weer gedaan? De tranen sprongen haar in de ogen en ze liep snel de kamer uit.


  Iets later kwam Jared bij haar in de slaapkamer.


  Toen hij haar tranen zag, vroeg hij: 'Waarom huil je verdomme?'


  Ze probeerde zich los te maken, maar hij bleef haar vasthouden. 'Ik weet het niet. Ik had verwacht dat je de kerstboom mooi zou vinden, maar dat vond je niet. En na een afwezigheid van een maand was het nog te veel voor je om mij normaal te begroeten.'


  Hij zweeg een hele tijd. Toen zei hij zacht: 'Ik wist niet of je me wilde zien.' Jareds toon verraste haar. 'Het zadel is mooi...' Opeens klonk zijn stem weer koud. 'Maar ik heb nog nooit zulk fijn leer gezien. Het moet heel duur geweest zijn. Hoe ben je aan het geld gekomen?'


  Opeens begreep zij waaraan hij dacht. Haar adem stokte. 'Heb je dan zo weinig vertrouwen in me?'


  'Je had geen geld, Corinne want dat heb ik. Hoe heb je dat zadel kunnen betalen als je niet...'


  'Heb het hart niet dat te zeggen, Jared!' viel ze hem woedend in de rede. 'Houd je mond! En als je het dan weten wilt? Florence heeft het zadel uitgezocht omdat ik in bed moest blijven. Denk je nou werkelijk dat zij zichzelf te koop heeft aangeboden ? Je lijkt wel gek!'


  Hij kromp onder haar woorden in elkaar. 'Wat? Waarom moest je in bed blijven?'


  'Daar hebben we het nu niet over!'


  'Geef antwoord!'


  'Het was de moeite niet waard. Ik had een ongelukje waaraan ik een bult op mijn hoofd heb overgehouden, dat is alles.'


  'Ben je nu weer helemaal in orde?' Hij was zichtbaar opgelucht.


  'Ja, maar waarom maak jij je druk om mijn gezondheid na die lelijke beschuldiging?'


  'Maar wat moet ik er dan van denken? Je kunt geen geld gehad hebben omdat ik al je geld van de bank afgehaald heb.'


  'Ik heb een paar juwelen verkocht,' beet ze hem toe. 'Ik heb er toch meer dan genoeg.'


  Jared verbleekte, haar woorden waren een klap in zijn gezicht. 'O, God, Corinne, het spijt me.'


  Ze was te gekwetst om zich vertederd te voelen. 'Nee, het spijt je niet! Je ging er meteen vanuit dat ik mezelf had verkocht. Had ik nu mijn diamanten maar gehouden, al liet het me toen koud. Ik wilde je een mooi cadeau geven. Maar ik ben, geloof ik, een nog grotere idioot dan jij, Jared Burkett!'


  'Maar hoe kon ik dat ik godsnaam weten, Corinne? Ik had nooit gedacht dat je van je juwelen afstand zou kunnen doen. Als je ging gokken droeg je ze expres niet, uit angst ze te verliezen. Ik dacht dat je juwelen alles voor je waren.'


  'Vroeger wel, toen mijn vader mijn geld beheerde. Maar nu ben ik rijk. Ik geef niets om mijn juwelen en ik kan altijd nieuwe kopen.'


  Hij liet haar los en keek gespannen de andere kant op. Toen liep hij de kamer uit en kwam even later met een langwerpige doos terug die hij op haar bed gooide.


  'Dit zul je dan wel niet mooi vinden, ik heb me vergist. We zijn op hetzelfde idee gekomen - het spijt me dat het zo verkeerd is uitgepakt.'


  Toen Jared de kamer uitging, liep Corinne aarzelend naar het bed en maakte de doos open. Als een regenboog van vurig gloeiende kleuren glansde het opalen collier haar tegemoet en de tranen sprongen haar in de ogen. Langzaam deed ze haar robijnen halssnoer af om het collier met de opaalstenen om te doen. Ze betastte het en hield het tegen haar wang. De stenen voelde koud aan.


  'O, Jared, waarom hebben we toch steeds die domme ruzies?'


  De dag was slecht begonnen. Maar het was kerstmis. De rest van de vakantie kon alleen maar beter worden, daar zou ze voor zorgen. Ze werd opgewekter bij de gedachte aan Michael die straks zijn cadeautjes zou gaan uitpakken.
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  De hele dag werd er gegeten en gedronken en de gasten bleven maar komen. Men zwom en er werd zelfs een kleine surfwedstrijd gehouden. Corinne ontmoette zoveel mensen dat ze onmogelijk al die namen kon onthouden. Ze kreeg leis na leis tot ze bijna bedolven was onder de geurige bloemslingers en ze wel genoodzaakt was ze af te doen.


  De hele dag zorgde een Hawaiiaans strijkje voor de muziek. De muzikanten kregen voortdurend bier, waardoor de stemming erin bleef. Iedereen was vrolijk en Corinne amuseerde zich kostelijk. Pas laat in de middag begon het echte feest waarbij iedereen plaats nam voor de gezamenlijke maaltijd. Bijna al Jareds vrienden waren er maar Corinne vond dat best. De meesten bekeken haar met nieuwsgierige blikken en vroegen zich af hoe het nu precies zat tussen Jared en haar, maar dat kon haar niet schelen.


  Het eten werd algemeen geprezen en Akela straalde van trots. Corinne proefde van alles en tot haar verrassing vond ze een paar rauwe schotels het lekkerst. Ook de kip met rijst was heerlijk en van het kalua varkensvlees kon ze maar niet genoeg krijgen. Ze ging wel drie keer terug om nog wat van het malse fijngesneden vlees te nemen.


  Jared zat naast Corinne aan tafel maar ze zeiden bijna niets tegen elkaar.


  Na het eten ging men door met drinken en de stemming bleef opperbest. Jared ging ergens anders zitten maar Corinne bleef met Florence en Michael aan tafel. Hawaiianen houden van kinderen en Michael ging van schoot tot schoot en werd op één dag genoeg geknuffeld voor een paar maanden. Leonaka kwam even bij hen zitten om naar Malia en een paar jonge meisjes te kijken die de hula dansten. Ze droegen rokjes van bossen ti-bladeren en leis in hun haar en om hun hals. Bij de hula werden kalebas-drums en ratels van kokosnoten als muziekinstrumenten gebruikt.


  Na zonsondergang, een feest op zichzelf, werden tikitoortsen rondom de tuin geplaatst en ging de luau verder. Een aantal gasten ging weer zwemmen, anderen surften bij het maanlicht en Corinne kwam er achter dat een luau een hele dag en een hele nacht duurt.


  Terwijl Corinne naar de surfers keek, kwam een vrouw, die een paar jaar ouder was dan zij, naast haar zitten en stelde zichzelf voor als Dayna Callan. Ze was een paar jaar jonger dan Jared, erg mooi, met lichtbruin haar en blauwe ogen. Corinne raakte in de war en wist niet wat ze moest antwoorden, verrast als ze was door hetgeen Dayna haar vertelde.


  'Ik denk dat je wel gehoord zult hebben, dat iedereen er van uitging dat Jared en ik zouden trouwen!'


  Corinne stond niet direct met een antwoord klaar. 'Nee, dat wist ik niet.'


  'O jee, dat spijt me. Je zult het wel erg vinden dat ik het er zo uitflapte, maar ik ging ervan uit dat je op de hoogte was. Het mag geen belemmering zijn om vertrouwelijk met elkaar te praten.'


  Corinne herstelde zich. 'Heeft... heeft Jared je ten huwelijk gevraagd?'


  Dayna glimlachte. 'Hemel, nee! Het was min of meer een stilzwijgende afspraak. Maar hij stelde zijn huwelijksaanzoek steeds uit. En eerlijk gezegd,' ze dempte haar stem, 'zag ik op tegen de dag dat hij me zou vragen.'


  'Ik begrijp het niet.'


  'Jared en ik zijn samen opgegroeid. Mijn familie had een strandhuis aan de noordkust waar we ieder jaar zes maanden doorbrachten. Jared en Leonaka gingen als broers met me om. Kun je je voorstellen hoe het is om met iemand te trouwen die je als een broer beschouwt?'


  'Dus je wilde helemaal niet met hem trouwen?'


  'Nee, ik was opgelucht toen hij me, weer terug van het vasteland, vertelde dat hij met jou was getrouwd. Hij heeft dat, geloof ik, alleen mij toevertrouwd. Dat deed hij met heel veel dingen. Maar toen hij terug was, voelde hij zich ellendig en had hij volgens mij spijt van zijn gedrag. Toen de praatjes over jou hem bereikten, wist ik dat hij verteerd werd door jaloezie. Hij probeerde zijn gevoelens te verbergen maar ik weet zeker, dat hij jaloers was.'


  Voor de eerste keer schaamde Corinne zich over haar gedrag. 'Je zult wel een hekel aan me hebben.'


  'Ik wist niet wat ik ervan denken moest. Maar omdat Jared me verteld had wat hij gedaan had, kon ik het jou niet kwalijk nemen. Bovendien ging het om geruchten, die je altijd met een korreltje zout moet nemen.'


  'Dat deed Jared niet.'


  'Jared reageert vaak puur emotioneel in plaats van er rustig over na te denken. Meteen toen ik je zag, wist ik dat je niet gedaan kon hebben, wat overal werd rondverteld. Maar Jared heeft niet de intuïtie van een vrouw. En jaloezie kan veel kwaad aanrichten.'


  'Maar je gééft wel om iemand, als je jaloers bent,' antwoordde Corinne.


  'Inderdaad,' zei Dayna beslist. Ze glimlachte en keek Corinne een ogenblik recht in haar ogen.


  Corinne begreep waar ze op doelde. 'Ik ben erg blij je ontmoet te hebben. Had ik je maar eerder ontmoet.' Ze glimlachte droevig en zuchtte.


  'Was het dan zo moeilijk met Jared?'


  'O, het ging niet zozeer om wat Jared deed, maar vooral die voortdurende twijfel en achterdocht. Ik denk dat ik zelf ook een jaloerse inslag heb.'


  Corinne keek naar Naneki die als enige nog danste. Dayna volgde haar blik. Het Hawaiiaanse meisje kon erg goed dansen en zag er zeer verleidelijk uit. Ze had alleen maar aandacht voor Jared, die haar van dichtbij gadesloeg.


  'O jee!'


  Corinne keek Dayna aan. 'Wat is er aan de hand?'


  De ander keek bezorgd. 'Ik dacht dat Naneki Jared had opgegeven maar zo te zien is dat niet het geval.'


  'Ze is zijn maitresse geweest, hè?'


  'Ja. Maar dat was voor zijn trouwen. Hij... ik dacht...' Haar stem stierf weg.


  'Jared en ik hebben onze wittebroodsweken achter de rug,' zei Corinne.


  Dayna antwoordde openhartig: 'Het is heel onbescheiden van me en het gaat me niets aan, maar... houd je van Jared?'


  'Ja.'


  'Nu, vecht dan voor hem,' antwoordde Dayna met dansende lichtjes in haar blauwe ogen.


  'Wat bedoel je?'


  'Je bent erg mooi, Corinne. Als Jared overtuigd is van jouw liefde, maakt geen enkele vrouw een kans bij hem.'


  'Denk je dat echt?'


  'Natuurlijk. Waarom begin je niet meteen? Probeer zijn aandacht van Naneki af te leiden. Het is al laat en niemand zal vreemd opkijken als jullie je nu terugtrekken.'


  Dayna gaf haar een knipoogje en Corinne bloosde.


  'En jij ?' vroeg Corinne. Ze hoopte Dayna nog eens te ontmoeten. 'Ga jij al gauw weg?'


  'Lieve hemel, nee. Het leuke van de luau is het vinden van een plekje om de nacht door te brengen. Bijna iedereen blijft tot morgenochtend en helpt dan met opruimen.'


  'Dat wist ik niet.'


  Dayna lachte. 'In het hele huis, zelfs tot in de stal toe zullen er mensen liggen te slapen. Ga nu maar. Voor ik morgenochtend vertrek, zie ik je nog wel. Dan zal ik je aan mijn partner, Mark Carloton, voorstellen.'


  Corinne stond op en liep langzaam naar Jared toe. Ze wist nog niet wat ze tegen hem moest zeggen. Terwijl ze nerveus met haar ketting speelde, kwam ze opeens op een uitstekend excuus om hem aan te spreken.


  'Jared...' Het duurde even voor hij zijn ogen van Naneki afwendde en haar aankeek. 'Ik wil je nog bedanken voor de opalen. Ze zijn prachtig.'


  'Gelukkig dat je ze mooi vindt. Maar als het niet zo was dan ...' Hij haalde onverschillig zijn schouders op.


  'Maar ik vind ze echt mooi, Jared,' zei ze snel en vervolgde. 'Eerlijk.'


  Hij nam haar aan haar arm mee naar de schommelbank, wat verder in de tuin. O, waarom was ze zo zenuwachtig?


  'De ketting staat je goed,' zei Jared terloops. Hij keek haar niet aan. 'Die past goed bij je teint. Je bent behoorlijk bruin geworden terwijl ik weg was.'


  'Het spijt me als je het niet mooi vindt.'


  'Juist wel. Je huid is donkerder geworden en je haar lichter waardoor je er exotisch uitziet.'


  'Vind je dat mooi?'


  'Goeie God. Niets kan jouw schoonheid aantasten. Ben je nu zo naïef of vis je naar complimentjes.' Corinne stak haar kin trots in de lucht en Jared grinnikte. 'Maak je niet kwaad. Ik plaagde je maar.'


  Ze was niet meer zo gespannen en besloot het onderwerp, dat haar al die tijd had dwarsgezeten, aan te roeren. 'Waarom ben je zolang weggebleven?'


  Even keek hij haar nieuwsgierig aan maar daarop dwaalde zijn blik weer naar de zee. 'Er waren wat moeilijkheden op het werk. Een van mijn mannen verloor tijdens een lelijke val bijna zijn been. Ik kon hem niet in het ziekenhuis achterlaten, zolang ik niet wist of hij zijn been zou verliezen.'


  'En gaat het nu goed?'


  'Jawel. Maar hij zal wel de rest van zijn leven kreupel blijven. Daarnaast waren er nog wat zaken die me in de stad vasthielden.'


  'Wat dan?'


  'Persoonlijke zaken, Corinne.'


  Ze rechtte haar rug. 'Hadden die soms betrekking op mij?'


  'Nee, verdomme,' zei hij bitter. 'Maar als je het zo graag wilt weten, ik zocht John Pierce. Ik had nog een appeltje met hem te schillen.'


  'Heb je hem gevonden?'


  'Hij is niet meer op het eiland.'


  'Komt hij nog terug?' vroeg ze.


  'Ik denk het niet,' zei Jared nijdig. 'Ik hoorde dat zijn land te koop is.' Toen ging hij op luchtiger toon verder. 'Maar genoeg daarover. Akela vertelde me dat jullie je hebben uitgesloofd voor de luau en dat jij ook hebt meegeholpen. Dat waardeer ik. Je zult het de hele week wel druk hebben gehad.'


  'Ik vond het juist leuk.'


  'Je zult wel moe zijn na zo'n lange dag.'


  Hij keek haar weer met zijn doordringende grijsblauwe ogen aan. Was dit een vraag of het vaststellen van een feit?


  'Ik zou wel naar bed willen.'


  Ze glimlachte. 'Ik ook.'


  Ze wensten de gasten goedenacht en gingen naar binnen. Het was nog een hele toer om over de patio te lopen. Overal lagen kinderen op grote dekens en sofa's en zelfs enige volwassenen waren al gaan slapen. Jared leidde haar langs de kleine en grote lichamen. Boven aan de trap kon ze de salon zien, die ook vol slapende mensen lag.


  Maar de gang waar hun slaapkamer op uitkwam, was rustig zonder slapende mensen. Florence was al naar bed gegaan en had Michael met zich meegenomen. Ook Malia had het niet zo laat gemaakt omdat ze die ochtend van opwinding heel vroeg was opgestaan.


  Jared bleef bij de deur van Florence's slaapkamer staan om Corinne goedenacht te wensen. Hij had zich voorgenomen haar nergens meer toe te dwingen. Bovendien zou ze nog wel boos zijn om wat vanmorgen gebeurd was. Maar Corinne liep door naar zijn kamer en verbaasd volgde Jared haar. Ze stak de lamp op de toilettafel aan. Daarna haalde ze de gardenia uit haar haar en rook eraan voor ze hem neerlegde.


  Jared kwam langzaam de kamer in. 'Ben je hier weer ingetrokken?'


  Ze keek hem zedig aan. 'Dat vind je toch niet erg?'


  'Nee, natuurlijk niet,' antwoordde Jared. Hij vroeg zich af hoe hij in godsnaam de nacht door moest komen zonder haar aan te raken.


  Zenuwachtig vervolgde Corinne, terwijl ze haar halssnoer los maakte: 'Naneki kwam spoedig na jouw vertrek terug zodat er geen kamers meer over waren. En Florence's bed is te smal om er met zijn tweeën in te liggen.'


  'Ik zei toch al dat ik het niet erg vond, Corinne,' viel hij haar in de rede. 'Tenslotte hoor je hier.'


  Ze keek de andere kant op en schoof haar lange haar opzij. 'Zou je mijn muumuu willen open maken?'


  Hij maakte de knoopjes van haar jurk los en stukje bij beetje kwam haar slanke rug te voorschijn. Haar hals zag er zo verleidelijk uit dat hij zich al voorover boog om haar te kussen zo verlangde hij ernaar haar zijdeachtige huid te voelen. Maar hij beheerste zich uit angst dat ze van woede zou opspringen.


  Hij liep weg en begon zich uit te kleden.


  Corinne ging naar de kast en ontdeed zich van haar muumuu en onderkleding. Naakt zocht ze een nachtjapon uit. Ze hoopte dat Jared naar haar keek. Maar ze kon niet al te lang treuzelen en koos daarom een donkergroen gewaad van kostbaar satijn uit.


  Ze trok het niet meteen aan maar keek om en zag hoe Jared als gehypnotiseerd naar haar staarde. Ze glimlachte inwendig en ontweek zijn ogen. Zonder zich ook maar enigszins te haasten, trok ze de nachtjapon over haar hoofd en liet die omlaag glijden.


  Roerloos bleef Jared Corinne aankijken. Ze liep verleidelijk naar het bed, en schoof toen onder het laken. Wist ze niet wat dit voor hem betekende? De manier waarop ze hem in verleiding bracht was onverdraaglijk.


  'Ga jij niet slapen, Jared?'


  Corinne's stem klonk smachtend en opeens realiseerde hij zich dat hij al enige minuten doodstil naar haar had staan kijken. Hij kleedde zich verder uit en ging naar haar toe.


  'Verdomme, weet je wel wat je doet?' vroeg hij ruw. 'Ik kan me niet meer beheersen.'


  Ze zweeg. Toen sloeg ze haar armen om hem heen en legde haar hoofd op zijn borst.


  Ze dacht te zullen sterven van verlangen, ze wilde hem in zich hebben, hem totaal opeisen. Ze kon tenminste zijn begeerte opwekken. Dat was de enige zekerheid die ze had. Ze deed haar nachtjapon uit en probeerde hem bovenop zich te trekken, maar hij hield haar tegen.


  'Nee, ónói,' zei hij schor. 'Ik wil van je genieten. God, wat heb ik naar je verlangd en gedroomd van dit moment.' Hij duwde haar langzaam omlaag en ging naast haar liggen met een been over het hare alsof hij bang was dat ze weg zou lopen.


  Vervolgens begon hij haar te kwellen met zoete, haar in extase brengende, kussen. Teder en hartstochtelijk drukte hij zijn lippen op de hare terwijl zijn strelende handen haar in vuur en vlam zetten. Haar lichaam vroeg om bevrijding maar hij rekte de verrukkelijke kwelling. Tenslotte kon ze zich niet langer beheersen en greep ze zijn hete dolk beet en bracht die vol verlangen naar haar toe.


  Jared gromde toen ze hem daar aanraakte en ging op haar liggen. 'O, Kolina,' fluisterde hij.


  Hij begroef zijn lippen in haar hals en stootte tegelijkertijd zijn kloppende mannelijkheid bij haar naar binnen. Binnen enkele seconden kwam Corinne in een maalstroom terecht die als een spiraal omhoog klom en zich in het hoogtepunt ontlaadde. Jared deelde haar moment van gelukzaligheid op hetzelfde ogenblik. Tegelijkertijd hadden ze het gevoel uit elkaar te zullen springen.


  Corinne zuchtte diep toen Jared naast haar ging liggen en haar dicht tegen zich aan trok. Ze spraken niet met elkaar, maar dat was ook niet nodig.
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  Corinne werd laat wakker en merkte dat ze alleen was.


  Ze kleedde zich snel aan en maakte liefdevol het bed op, waarbij zij ieder moment van de afgelopen nacht aan haar voorbij liet gaan. Ze raapte de kleren op die Jared op de grond had laten liggen. Het was een warboel. Hij had niet eens de moeite genomen, zijn zakken leeg te maken. Ze legde wat muntstukken en papiertjes op de toilettafel. Toen haalde ze uit zijn andere zak een doosje te voorschijn. Het was een doosje uit een juwelierszaak en ze kon de verleiding het open te maken niet weerstaan. Het gouden hartje schitterde haar tegemoet en was prachtig om te zien. Aandachtig las ze de inscriptie die erin gegraveerd stond.


  Direct daarop sloot Corinne het doosje en stopte het weer in zijn kleren en hing ze op. Hij mocht er niet achter komen dat ze het halssnoer gezien had.


  Ze trilde - wat betekende dat? Ik zou weer met je willen trouwen en zonder spijt. Natuurlijk had hij van de eerste keer spijt gehad. Maar nu? Zonder spijt. Zou dat betekenen dat hij van haar hield?


  'Maar waarom heeft hij het me dan niet gegeven?' fluisterde ze in zichzelf.


  Het antwoord lag voor de hand. Hij was van gedachten veranderd. Door wellust gedreven had hij die inscriptie aan laten brengen. Niet uit liefde. Hij had zich gerealiseerd dat hij niet van haar hield. Daarom was hij niet van plan haar het gouden hartje te geven.


  Corinne bleef de hele dag op Jared wachten. Maar hij moest zich met de gasten bemoeien zodat hij nergens anders tijd voor had.


  Na het diner ging Jared naar de stal. Corinne sloeg een sjaal om en liep de tuin in achter het huis. Daar ging ze op de schommelbank zitten in de hoop dat Jared bij haar zou komen zodra hij gereed was. Kort daarop hoorde ze hem door de voortuin komen en naar binnen gaan. Akela zou hem wel vertellen dat ze buiten, achter het huis zat. Hij kon nu elk moment komen. Maar hij kwam niet en tenslotte ging ze hem zoeken.


  Jared stopte de ketting met het hartje weer in zijn zak en liep glimlachend de slaapkamer uit. Hij had gehoopt dat Corinne daar zou zijn en toen ze er niet was dacht hij dat ze was gaan wandelen. Daarna ging hij naar de salon om op haar te wachten. Het was er rustig nu de gasten weg waren.


  Toen Corinne niet kwam, werd Jared ongeduldig. Hij liep door de kamer en toen naar de voordeur die hij open deed om naar de heldere maan te kijken. Hij moest denken aan hun afspraak, een wandeling op het strand en vrijen bij het licht van de sterren en de maan.


  Plotseling rook hij de doordringende geur van gardenia's achter zich, de bloem die Corinne altijd in het haar droeg. Haar armen gleden om zijn middel en Jared draaide zich glimlachend om, om haar lippen te liefkozen. Maar de lippen die zich onder de zijne openden, waren niet van Corinne.


  Jared deinsde achteruit, zijn ogen donker van woede. 'Wat doe jij nu, Naneki?'


  Pruilend antwoordde ze: 'Ze is heus niet de enige die een gardenia draagt. Waarom kom je nooit meer bij me?'


  'Omdat ik getrouwd ben en meer dan genoeg heb aan mijn vrouw.'


  'Zij is een slechte vrouw.'


  'Houd je mond, Naneki,' zei Jared ijzig terwijl hij haar wegduwde.


  'Houd je dan van haar?'


  'Ja, ik houd van haar, verdomme!' Haar gekwetste blik stemde hem zachter. 'Luister eens, Naneki, ik heb je al eerder gezegd dat je een man moet zoeken. Waarom geef je Leonaka niet een kans? Hij houdt van je.'


  'Leonaka?'


  'Ja, wist je dat dan niet?' Toen ze van nee schudde, vervolgde hij. 'Dat komt omdat je hem niet aangemoedigd hebt. Maar hij hield al van je voor je met Peni was getrouwd.'


  Haar gezicht klaarde op. 'Leonaka is een goede, sterke man.'


  'Daar heb je gelijk in.'


  'Ik zal hem morgen laulaus geven. Dat zal hem wel aanmoedigen, hè?'


  Jared lachte. 'Dat denk ik wel. Ga nu gauw slapen.'


  Misschien had Jared beledigd moeten zijn omdat Naneki haar liefde zo luchtig op een ander kon overbrengen. Toch was dat niet zo. Maar hij hield van Corinne. Hij had genoeg van het wachten en ging naar buiten om haar te zoeken. Hij zou haar zeggen hoeveel hij van haar hield.


  Maar Corinne was niet buiten. Ze had zich in hun slaapkamer opgesloten en lag te snikken op het bed waar ze de vorige nacht nog zulke heerlijke momenten had beleefd. Dat was nu voorbij en zou nooit meer terugkomen. Waarom was ze ook net binnengekomen toen Naneki en Jared elkaar omhelsden? Corinne had een steek door haar hart voelen gaan en wilde niet langer blijven kijken. Ze was naar hun slaapkamer gerend en had zich daar opgesloten.


  Ze was gek geweest om in geluk te geloven. De liefde tussen Jared en Corinne behoorde tot het verleden.


  Na een vluchtig onderzoek buiten, keerde Jared weer naar huis terug en ging naar hun slaapkamer. Die zat op slot.


  'Corinne?'


  'Ga weg, Jared.'


  Hij schudde verbijsterd zijn hoofd. 'Doe de deur open!'


  Corinne sprong uit het bed en liep naar de deur zodat hij haar beter kon verstaan. Hoe durfde hij meteen van zijn maîtresse bij haar te komen!


  'Ga weg, Jared! Dat van gisternacht was een vergissing en zal me niet nog eens overkomen.'


  'Wat heb jij in godsnaam?' schreeuwde hij ongelovig.


  Getroffen door de woede in zijn stem, antwoordde ze. 'Ik heb mijn verstand weer teruggekregen! Ik was vergeten hoe erg ik je haatte, maar dat zal me geen tweede keer overkomen.'


  God het was niet waar - het was niet waar! Maar ze kon hem beter in die waan laten.


  Opnieuw begonnen de tranen, die ze dacht niet meer hebben, te vloeien. 'Ik meen het Jared. Morgenochtend kun je je kamer terugkrijgen. Vannacht ga je maar bij je maîtresse slapen. Ik wil je niet hebben, maar zij vast wel.'


  'Corinne.'


  'Nee,' viel ze hem in de rede. 'Ik heb er genoeg van, Jared. En als je me morgenochtend niet naar de stad terugbrengt, ga ik lopen!'


  Verbijsterd en woedend deinsde Jared achteruit. Toen kreeg de woede volledig de overhand.


  Dit was al de tweede keer. Ze had hem al twee keer voor gek gezet. Ze had hem altijd gehaat en zou dat altijd blijven doen. Het zou hem geen derde keer overkomen. Hij zou haar naar de stad terugbrengen en haar regelrecht op een schip zetten. Corinne kon naar de bliksem lopen.
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  Jared ging Corinne halen. Het rijtuig stond te wachten met een wagen eraan bevestigd om de bagage naar de haven te vervoeren. Straks zou Corinne uit zijn leven verdwijnen. Hij had opgelucht moeten zijn dat hij van haar en de woede die ze onvermijdelijk bij hem opwekte, verlost was. Maar hij was niet blij, hij voelde zich in de steek gelaten.



  Jared ging naar de kamer van Florence waar hij de baby hoorde huilen. Daar zou zijn vrouw ook wel zijn. Kennelijk zonder succes probeerden de beide vrouwen het kind te sussen.


  Hoofdschuddend stapte Jared de kamer, waarvan de deur openstond, binnen. 'Als alles gepakt is, zal ik jullie spullen naar beneden brengen, dames.'


  'Nu niet, Jared,' antwoordde Corinne kortaf, zonder hem aan te kijken.


  'Jullie moeten opschieten. De boot vertrekt over ongeveer drie uur.'


  'Die verdomde boot kan me niet schelen.' Ze keek hem aan en leek volkomen overstuur. 'Michael is ziek.'


  'Bedenk wel dat er voor de veertiende geen ander schip vertrekt.'


  'Dat kan me niet schelen,' zei ze afwezig en ging weer naar Michael toe.


  'Heb je de dokter al gewaarschuwd?'


  'Dat was ik net van plan,' antwoordde Florence.


  'Onzin,' antwoordde Jared. 'Jij hoort bij je kind te blijven. Ik zal Soon Ho sturen.'


  Hij liep de kamer uit, maar Corinne hield hem tegen. 'Jared ik wil dokter Bryson. Michael is aan hem gewend. En vertel hem dat het een spoedgeval is.'


  Jared keek bedenkelijk. 'Waar is zijn praktijkadres?'


  'In Akela Street.'


  'Goed,' antwoordde hij. 'Maar ga nu mee naar beneden. Door je zo over de jongen op te winden, maak je hem waarschijnlijk alleen maar van streek.'


  'Nee, ik blijf hier.'


  'Kom, Corinne,' zei Florence streng, met een veelbetekende blik.


  'Goed,' gaf ze schoorvoetend toe. 'Maar ik kom weer boven zodra de dokter er is.'


  Na Soon Ho weggezonden te hebben, kwam Jared bij Corinne in de salon zitten. 'Je zult wel behoefte hebben aan een drankje,' zei hij.


  'Ja, graag.'


  Ze zat op het puntje van haar stoel en met haar handen in haar schoot geklemd, staarde ze naar de trap. Jared keek naar haar terwijl hij de drank inschonk. Ze keek doodsbang.


  'Het zal wel loslopen met de jongen.'


  'Natuurlijk.'


  Toen hij haar het glas aanreikte, zag hij dat haar handen trilden. 'Wat scheelt hem?'


  'Dat weten we niet. Hij gloeit van de koorts en huilt de hele tijd.'


  'Dat hoeft niet veel te betekenen, Corinne,' probeerde hij haar gerust te stellen.


  'Maar het kan ook heel ernstig zijn!' beet ze hem toe. 'Sorry, Jared. Ik maak me zo ongerust over hem.'


  'Dat zie ik.'


  Corinne verviel in een diep stilzwijgen terwijl Jared haar bleef aankijken. Hij wilde haar troosten, verdomme. Hij wilde haar zijn liefde betuigen.'


  'Corinne, er is geen enkele reden om de veertiende te vertrekken of op welk ander tijdstip dan ook.' Ze luisterde niet naar hem, maar had alleen aandacht voor het huilen boven. 'Hoor je me?'


  Eindelijk keek ze hem aan. 'Wat zei je?'


  'Ik zei dat het niet nodig is dat je weggaat. Je kunt hier blijven.'


  'Met jou?'


  'Ja.'


  Haar donkere smaragdgroene ogen keken recht in de zijne. 'En je met Naneki en God weet hoeveel andere vrouwen delen? Nee, dank je.'


  'Delen?' vroeg hij verrast. 'Sinds ik met jou getrouwd ben, heb ik geen andere vrouw gehad.'


  'Spaar me, Jared,' zei ze bitter terwijl haar ogen nog donkerder werden. 'Toevallig weet ik wel beter.'


  'Wat?'


  'Ik heb gezien dat jij en je maîtresse elkaar kusten!' schreeuwde ze, al haar opgekropte woede en pijn de vrije loop latend.


  Jared staarde haar enige ogenblikken aan en opeens werd hem alles duidelijk. Hij lachte. 'Dat had niets om het lijf. Zij kwam die avond achter me staan, maar ik dacht dat jij het was. Ik kuste haar zonder te kijken, maar hield daar meteen mee op toen ik merkte dat ik jou niet in mijn armen hield.'


  'Ik geloof er niets van.' Corinne schoot overeind toen ze Michael nog harder hoorde huilen.


  Ze rende naar de trap, maar Jared was haar voor. 'Ik wil niet dat je erheen gaat, Corinne.'


  Ze probeerde haar arm los te rukken, maar hij bleef haar vasthouden. 'Laat me, Jared. Hij heeft me nodig.'


  'Doe niet zo gek, Corinne. Florence kan voor hem zorgen.'


  'Ik wil naar Michael.'


  'Als het ernstig is, kun je er zelf nog ziek van worden. Ik wil het niet hebben.'


  'Het kan me niet schelen wat jij wilt!' zei ze razend. 'Laat me los!'


  'Corinne, hou op!' zei Jared ruw. 'Die jongen heeft alleen behoefte aan zijn moeder. Mijn God, je bent bezeten van dat kind. Zie je dat zelf niet in?'


  'Bezeten?' riep ze huilend. 'Ja, ik ben bezeten van hem omdat Michael van mij is. Begrijp je het nu? Hij is van mij.'


  Jared liet haar zo plotseling los dat ze struikelde. Toen rende ze blindelings de trap op waardoor zijn pijnlijke blik haar ontging.


  Hij is van mij - Jared hoorde die kreet in zijn gedachten steeds opnieuw. Niet 'van ons' maar 'van mij' had ze gezegd. Het kwam niet bij hem op dat ze gewoon in de war was. Nee, het bevestigde alleen zijn ergste vermoedens.


  De baby was van Drayton. Dat was de enige verklaring voor het feit dat Corinne de waarheid voor hem verborgen had gehouden. Als het kind van hem was geweest, zou Corinne hem de waarheid verteld hebben.


  


  Met een diepe zucht liet Corinne zich in een stoel vallen. Ze was uitgeput en dat was haar aan te zien.


  'Alsjeblieft, dat kunnen we allebei gebruiken.' Florence kwam met een fles en twee glazen binnen.


  'Heb je dokter Bryson uitgelaten?'


  'Ja.'


  'Ik begrijp niet waarom ik het gedaan heb,' zei Corinne zuchtend. 'Na al die moeite en leugens om het voor Jared verborgen te houden, heb ik de waarheid eruit gegooid. En het was nergens voor nodig. Er was geen gevaar, Michael had niets ernstigs.'


  Dokter Bryson had geamuseerd vastgesteld dat het 'spoedgeval' Michaels tanden waren die door begonnen te komen.


  'Maak je geen zorgen, Cori. Eens moest hij het toch weten.'


  'O, nee, Florence,' zei Corinne hoofdschuddend. 'Wat moet ik doen als hij Michael opeist?'


  'Je hebt geld genoeg om het in een rechtszaak van hem te winnen, mocht het zover komen. Maar ik zie niet in, waarom jullie het niet bij zouden leggen.'


  'Daarvoor is het te laat,' zei Corinne rustig. 'Ik kan niet bij hem blijven omdat hij niets om me geeft.'


  'Wie zegt dat?' vroeg Florence nijdig.


  'Ik.' Corinne ging rechtop zitten en kreunde. 'O, hadden we de boot van vandaag maar niet gemist.'


  'Als je echt weg wilt, kun je met de volgende boot mee.'


  'Ja, maar wat moeten we in die tussentijd doen? Wat moet ik tegen Jared zeggen als hij wil weten waarom ik tegen hem gelogen heb?'


  'De waarheid natuurlijk.'


  Maar Jared kwam die nacht niet thuis. En de volgende dag bleef hij ook weg. Corinne, die bang was voor de ontmoeting, wachtte gespannen af. Ze verlangde ernaar de onvermijdelijke scène achter de rug te hebben.


  Maar Jared was de veertiende nog steeds niet terug. Tegen die tijd had Corinne de hoop opgegeven.
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  'We hebben geen goede dag uitgekozen om van het eiland te vertrekken.'


  Corinne, die bezig was haar hoed op te zetten, draaide zich om. 'Waarom niet? Het is mooi weer.'


  'Heb je de krant dan niet gelezen, Cori?'


  'Waarom zou ik? Het nieuws stemt me alleen maar triest.'


  Florence schudde bezorgd haar hoofd. 'Ze hebben het uitsluitend over de revolutie.'


  'Komt er dan oorlog?'


  'Ik weet het niet. Maar veel mensen op Oaho en trouwens in heel Hawaii willen de monarchie afschaffen. Het zal spoedig tot een uitbarsting komen. En vandaag zal het erom spannen.'


  'Waarom?'


  'Koningin Liliu ... O, ik kan die naam niet uitspreken. Maar zij wil de huidige grondwet vervangen door één van haar zelf. De buitenlanders, hier over het algemeen Amerikanen, zijn er tegen. Het is een machtsstrijd tussen de revolutionairen en monarchisten, tussen de buitenlanders en de Hawaiianen.'


  'Dan is het goed dat we hebben besloten vandaag vroeg te vertrekken. We kunnen via een omweg naar de haven rijden zodat we op een veilige afstand van het Iolani Paleis kunnen blijven.'


  'Zou je niet nog even op je man wachten?'


  Corinne aarzelde geen seconde en antwoordde. 'Nee. Hij is nu een week weg. Misschien omdat hij kwaad is omdat ik over Michael gelogen heb of omdat het hem allemaal niets meer kan schelen.'


  'Dat laatste geloof ik niet, Cori.'



  'Ik wel. Ik ken Jared beter dan jij. Kom, laten we gaan.'


  Ze pakte haar handschoenen en tas en liep de kamer uit om Michael op te halen. De bagage stond al op de wagen. Na vluchtig afscheid van Akela en Malia te hebben genomen, reed Soon Ho hen naar de haven.


  Al snel kwam een ander rijtuig hen achterop rijden. De beide rijtuigen stopten. Toen Corinne Jared zag, schrok ze. Hij kwam op hun rijtuig toelopen.


  'Ik had niet gedacht dat je al zo vroeg zou vertrekken. Ik heb jullie bijna nog gemist,' zei hij onverschillig.


  'Waar maak je je druk over?'


  'Ik wilde jullie naar de boot brengen. Waarschijnlijk zijn er overal rellen vandaag. Een stel heethoofden heeft zich al op straat verzameld.'


  'Dat weten we, Jared. We wilden met een boog om het paleis heen rijden.'


  'Het is overal onrustig, Corinne. Er zullen zeker straatgevechten zijn.'


  'Maakte je je ongerust over mij?' mompelde ze sarcastisch.


  Hij antwoordde haar niet maar gaf Soon Ho opdracht zijn eigen rijtuig thuis te brengen terwijl hij bij hen op de bok ging zitten. Corinne kookte inwendig van woede. Jared had met geen woord over Michael gerept. Hij moest het kind op haar schoot gezien hebben, maar geen woord! Waarom was hij eigenlijk gekomen. Waarschijnlijk om er zeker van te zijn dat ze vertrok.


  Op straat was het drukker dan Corinne ooit had meegemaakt. Het geschreeuw veroorzaakte enorm veel lawaai, er renden mensen in de richting van het paleis en Corinne zag dat er verschillende gewapend waren. Ze werd bang, vooral voor Michael, die ze naast zich op de grond zette. Toen begon ze zich ongerust te maken over Jared, die op de bok een makkelijk doelwit vormde. Hij had niet eens een pistool bij zich, hoewel hij wist dat er gevaar dreigde. Ze begon zich net af te vragen waarom hij dat niet bij zich had, toen er schoten weerklonken voor hun rijtuig, dat langzaam tot stilstand kwam. Corinne gilde het uit en toen ze Jared op de bok in elkaar zag zakken begon ze opnieuw te gillen. Ze sprong uit het rijtuig en klom op de bok. Daar zat Jared nog, zwaar ademend.


  'Is het ernstig?'


  'Ik ben alleen een beetje duizelig,' antwoordde hij ruw. 'Verder gaat het prima.'


  Toen ze het bloed uit zijn zij zag stromen, stond haar hart bijna stil. 'Je bent geraakt, Jared!'


  'Die wond heeft niets te betekenen.'


  'Dat kan me niet schelen. Ik breng je toch naar de dokter.'


  'Ik wil niet naar de dokter.'


  Maar op het moment dat hij dat zei, begon hij te wankelen. Ze greep de teugels die hij had laten vallen en reed naar Alakea Street.


  Ze hadden geluk. Dokter Bryson was in zijn spreekkamer. Hij hielp Corinne bij het naar binnen brengen van Jared. Ze wilde er tijdens het onderzoek bij blijven. Maar ze stond hulpeloos en angstig te kijken terwijl de dokter de wond onderzocht en Jared de pijn probeerde te verbergen.


  Dokter Bryson keek naar haar over zijn schouder. 'Waarom wacht u niet in de wachtkamer? Dit kan wel even duren.'


  Ze schudde beslist van nee. 'Pas als ik weet dat het goed zal komen.'


  'Dan kan ik u meteen gerust stellen. De kogel heeft geen enkel vitaal orgaan geraakt. Maar hij moet er wel uitgehaald worden. Over een week is hij weer helemaal beter.'


  'Goed dan,' zei ze. Ze wilde de dokter niet in de weg lopen.


  Maar Jared ging rechtop zitten, zijn gezicht leek wel een stenen masker. 'Je kunt beter weggaan Corinne en de boot halen.'


  'Doe niet zo gek, Jared!' riep ze uit. 'Ik kan je zó niet achterlaten.'


  'Ga in godsnaam weg!' Zijn stem klonk hard. 'Ik wil er niet de oorzaak van zijn dat je je boot mist. Je wilde vandaag toch weg - ga dan!'


  Maar voor ze ging, moest hij iets over hun zoon zeggen. 'En Michael dan?' waagde ze te zeggen.


  Jared sloot zijn ogen van pijn en woede. Zijn liefde voor Corinne maakte hem gek. En nu stak ze nog de draak met hem door te zeuren over het kind van Drayton! Ze moest hem wel verafschuwen. IJzig zei hij: 'Verdwijn met je zoon uit mijn leven en ga terug naar Boston waar je hoort! En je zult nu voor de scheiding zorgen, Corinne. Anders zal ik het bij God zelf doen.'


  Verbijsterd draaide ze zich om en liep snel de spreekkamer uit. Dus zijn eigen zoon betekende helemaal niets voor Jared.


  Uitgeput liet Jared zich op de onderzoektafel neervallen. Het had hem al zijn energie gekost om haar weg te sturen terwijl hij haar in werkelijkheid had willen smeken te blijven.


  'Was u niet een beetje hardvochtig tegen haar?'


  Jared deed zijn ogen open en staarde dokter Bryson aan. Hij had hem totaal vergeten.


  'Ik moest wel.'


  'U had het over een scheiding. Ik begrijp het niet. Ik dacht...'


  'Ja,' viel Jared hem scherp in de rede. 'Natuurlijk. U dacht dat ze mevrouw Drayton was. Maar ziet u, ze is met mij getrouwd hoewel de baby die u behandeld hebt van Drayton is. Het is een erg ... ingewikkeld verhaal,' eindigde Jared wrang.


  'Zo, zo.' Dokter Bryson dacht even na. 'Nu wordt me veel duidelijk. U bent natuurlijk de "Jared" die steeds maar weer vervloekt werd door die knappe vrouw tijdens haar bevalling. Ik begreep dat niet, omdat haar man Russell heette.'


  Het was een ogenblik stil, toen vroeg Jared: 'Hoe weet u dat? Het kind werd in Boston geboren. Was u daar dan ook?'


  'Ik begrijp niet hoe u daarbij komt, meneer...'


  'Burkett,' vulde Jared ongeduldig aan.


  'Meneer Burkett. Uw vrouw heeft haar kind hier op het eiland gekregen. Vorig jaar december, kort na haar aankomst, zag ik uw vrouw voor het eerst. Daarna bezocht ik haar regelmatig en deed in juni de bevalling. Op haar verzoek had ik al een familie uitgezocht die het kind wilde adopteren.'


  Jared ging plotseling rechtop zitten. 'Mijn vrouw kwam hier in augustus vorig jaar aan.'


  Dokter Bryson had geen zin om met die forse, strijdlustige man te redetwisten, of hij nu gewond was of niet. Hij haalde zijn schouders op. 'Als u het zegt.'


  Dreigend zei Jared: 'Maar u heeft een andere mening!'


  Aarzelend knikte dokter Bryson.


  Jared schudde verwonderd zijn hoofd, hij begreep er niets meer van. 'U vertelt me net dat ze haar kind in juni gekregen heeft. Wanneer in juni?'


  'Voor de juiste datum kan ik er mijn boeken op na kijken, maar ik geloof dat het half juni was.'


  Jared rekende het snel uit. 'U sprak over adoptie. Wilde ze het kind dan niet?'


  Dokter Bryson keek ernstig bij de herinnering. 'Beslist niet. De manier waarop ze dat ongeboren kind leek te haten was abnormaal. Ik begreep er niets van.'


  Woorden van lang geleden, schoten Jared weer te binnen. 'Van jou wil ik zeker geen kind hebben.'


  'Hoe dacht Drayton over het kind?'


  'Dat was ook al raadselachtig omdat hij, tenminste dat dacht ik toen, haar man was. Hij wilde de baby evenmin. Nu pas begin ik de hele situatie te begrijpen. Zelfs na de bevalling sliepen ze niet in dezelfde kamer.'


  'Hoe wist u dat?'


  'Ik ben er vaak genoeg geweest, zowel voor als na de bevalling.'


  Jared begreep het nog steeds niet. 'Maar waarom heeft ze het kind toch gehouden?'


  Dokter Bryson grinnikte. 'Dat is het werk van juffrouw Merrill.'


  'U bedoelt mevrouw Merrill!'


  'O, hemel, is ze getrouwd?'


  'Het doet er niet toe,' antwoordde Jared kortaf. 'Gaat u verder.'


  'Wel, juffrouw Merrill overtuigde me ervan dat mevrouw Burkett spijt zou krijgen als ze de baby afstond. Ze zei dat ze niet helder kon denken, bezeten als ze was door iets anders.'


  Jareds gezicht vertrok. Dat sloeg op hem. Ze haatte hem zo dat ze zijn kind niet wilde houden.


  'Voelt u zich niet goed? Ik moet die kogel er nu echt uithalen.'


  'Dat kan nog wel even wachten. Ik wil weten wat er precies is gebeurd.'


  'Juffrouw Merrill en ik hebben mevrouw Burkett een tijdje alleen gelaten met haar pasgeboren kind. Meer was er niet voor nodig. Het was als het ware liefde op het eerste gezicht. Ik heb zelden zo'n sterke moederliefde meegemaakt.'


  Met een zucht ging Jared weer op de onderzoektafel liggen. Hij leed verschrikkelijke pijn. De kogel moest er nu snel uit.


  Net voor de dokter hem een pijnstillend middel toediende, werd het Jared volkomen duidelijk. Mijn God, ik heb een zoon.


  


  45


  


  


  Corinne's thuiskomst had toch ook een plezierige kant gehad. Toen ze in Boston uit de trein stapte, stond haar vader haar op te wachten, en zijn blijdschap over Michael was hartverwarmend. Zodra hij hem zag, was Samuel Barrows weg van zijn kleinzoon.


  De eerste twee weken na haar terugkeer bezocht Corinne een paar partijtjes en Lauren sleepte haar mee naar theevisites en andere sociale activiteiten. Ze vond het best. Het leidde haar af, zodat ze geen tijd had om steeds aan Jared te denken.


  De praatjes die de ronde hadden gedaan omdat ze destijds de stad had verlaten, waren nu door Lauren de kop ingedrukt. Zij vertelde aan iedereen dat Corinne al die tijd een gelukkig leven had geleid met haar echtgenoot en alleen over was in Boston voor een bezoek. Lauren had heel wat wereldwijsheid opgedaan en kon nu elk probleem met grote zelfverzekerdheid aanpakken.


  Corinne bevestigde de leugen van haar nichtje omdat ze niet graag voor de waarheid wilde uitkomen. Maar de nieuwsgierigheid van de mensen deed haar veel pijn. Natuurlijk werden vragen gesteld over dat exotische, boeiende eiland waar ze woonde. Corinne kon haar verdriet nauwelijks verbergen als ze Hawaii beschreef.


  Corinne zei net: 'Er zijn geen vriendelijker en vrolijker mensen dan de Hawaiianen.' Ze zuchtte.


  Hoe was het mogelijk dat Hawaii in die korte tijd een thuis voor haar was geworden. Hoe kwam dat? Ze had haar hele leven in Boston doorgebracht, gewandeld langs de statige huizen, gespeeld in Boston Common, gekeken naar de roeiers op de Charles River en de eenden gevoerd in de Jamaica vijver. Maar het was als met een oude vriend die je ontgroeid was. Ze voelde zich niet meer thuis in Boston.


  Zou ze altijd blijven verlangen naar de fleurige bloemen op Oaho? Zou ze altijd in gedachten de onstuimige waterval blijven horen die Jared en zij die dag hadden bezocht? Zou ze ooit nog met plezier naar een zonsondergang in Boston kunnen kijken?


  Het was haar beurt om gasten te ontvangen en de zeven vrouwen, oude vriendinnen van vroeger, zaten bij haar in de salon thee te drinken voor het haardvuur. Ook Lauren en haar moeder waren aanwezig. Hemel, wat was haar nichtje volwassen geworden in die tussentijd.


  'Je zult er wel naar snakken om terug te gaan, Corinne,' merkte een van de dames op. 'Dat zou ik tenminste doen. We hadden je niet zo snel terug verwacht.'


  'Mijn vader had Michael nog niet gezien en hij kon niet weg om ons op te komen zoeken.'


  'Je man zal je wel met tegenzin hebben laten gaan,' merkte mevrouw Hartman op. 'Als je bedenkt welke extreme maatregelen hij trof toen jullie net getrouwd waren.'


  'Extreme maatregelen?' vroeg Corinne.


  Glimlachend leunde Lauren voorover. 'Ik hoop dat je het niet erg vind dat ik mevrouw Hartman in vertrouwen heb verteld waarom je man dat vreemde bericht in de krant liet zetten, Corinne, voor zijn vertrek. Ik heb haar verteld dat hij dat gedaan had om er zeker van te zijn dat je hem meteen achterna zou komen.'


  Corinne stond versteld van de vindingrijkheid van Lauren. 'Ja... wel,' ze zocht naar woorden. 'Mijn man heeft een nogal speciaal gevoel voor humor.'


  'Ik kan me niet voorstellen dat mijn Harold zo iets zou doen,' zei mevrouw Nautily.


  'Wij ook niet,' zei Lauren lachend.


  Corinne glimlachte. Harold Nautily was een verlegen mannetje, wel tien centimeter kleiner dan zijn forse, indrukwekkende vrouw. Hij zei nooit iets anders tegen zijn vrouw dan 'ja, lieve.' Vóór ze Jared kende, had ze dat type man willen hebben.


  'Hoe gaat het met dat allerliefste zoontje van je, Corinne?' vroeg mevrouw Turner.


  'Met Michael gaat het goed, alleen is hij een beetje verkouden sinds we hier zijn.'


  'Toch niets ernstigs, hoop ik?'


  'Nee. Maar hij is nog niet gewend aan het koude klimaat.'


  'Dat komt natuurlijk omdat hij op dat warme eiland werd geboren,' zei mevrouw Hartman. 'Hij zal er wel naar snakken om weer terug te gaan, net als jij natuurlijk.'


  'Ja,' fluisterde Corinne met neergeslagen ogen.


  Ze vroeg zich af wat ze tegen hen moest zeggen wanneer duidelijk werd dat zij en Michael Hawaii nooit meer zouden zien. Alleen Lauren en haar vader wisten hoe moeilijk het voor Corinne was om net te doen alsof ze gelukkig getrouwd was en een toegewijde man had die op haar terugkeer wachtte. Maar niemand kon zich echt voorstellen hoe diep ellendig ze zich voelde. Zelfs Florence niet. Hoe lang moest ze die schrijnende pijn nog verdragen voor die geleidelijk zou vervagen?


  Er werd op de voordeur geklopt. Corinne zag Broek door de openstaande deur van de salon voorbij komen om open te doen.


  Lauren glimlachte vol spijt naar Corinne. 'Dat zal Cynthia zijn. Ik kwam haar gisteren tegen en toen zei ze dat ze van plan was je op te komen zoeken. Ik denk dat zij het is.'


  Corinne trok een grimas. Ze zag erg op tegen de kattige vragen die Cynthia zeker zou stellen. Waarschijnlijk had Cynthia haar nooit vergeven dat zij er met Jared vandoor was gegaan.


  Corinne, die zich helemaal ingesteld had op de komst van Cynthia, zag Broek in de deuropening verschijnen. Hij was kennelijk in de war. En plotseling zag Corinne waarom.


  'Goeie hemel!' riep mevrouw Hartman uit. 'Zo te zien kon hij het niet meer uithouden zonder jou, Corinne!'


  Langzaam stond Corinne op. Ze hoorde niets behalve het bonzen van haar hart.


  'Corinne? Corinne?'


  Ze draaide zich om naar haar tante maar keek langs haar heen.


  'Wel, ze schijnt net zo verbaasd te zijn als wij. Het is een schande, meneer Burkett. U heeft beslist gevoel voor dramatische effecten.'


  Jared kon zijn ogen nauwelijks van Corinne afhouden; toen toonde hij zijn meest charmante glimlach. 'Ik heb in een opwelling deze beslissing genomen, mevrouw Ashburn. Maar u hebt gelijk, het was erg onbezonnen van me.'


  'We kunnen beter opstappen, dames,' gaf Lauren aan de andere vrouwen te kennen. 'Ze zullen elkaar gemist hebben. De wittebroodsweken zijn nog niet voorbij.'


  Ze gaf Corinne een knipoog maar die merkte dat nauwelijks op. Wat kwam Jared doen? Plotseling was ze alleen met Jared en raakte ze helemaal in paniek. Michael! Daarom was hij hier! Hij kwam Michael bij haar weghalen!


  'Dag, Corinne.'


  Zo kalm mogelijk ging ze weer zitten met haar handen in haar schoot geklemd om het trillen tegen te gaan. 'Je - je ziet er goed uit, Jared.'


  Ze had het gevoel dat zijzelf zo bleek zag als het wit van de porseleinen theekopjes op de tafel. Om haar zenuwachtigheid te verbergen, begon ze te praten. 'Ik hoop dat je wond genezen is.'


  Hij haalde zijn schouders op. 'Na een week had ik er nauwelijks meer last van. Ik heb er alleen een lelijk litteken aan overgehouden.' Hij grinnikte. 'Wil je het zien?'


  'Nee!' antwoordde ze geschokt.


  Hoe kon hij hier zo bedaard zitten alsof ze niet met ruzie uit elkaar waren gegaan? Alsof hij het de gewoonste zaak van de wereld vond om bij haar thuis te zijn, met Hawaii aan de andere kant van de wereld?


  Corinne hield haar ogen neergeslagen. 'Wat is er verder nog gebeurd na mijn vertrek? Is er nog veel gevochten?'


  'Nauwelijks. Het moet wel de meest vreedzame revolutie in de geschiedenis geweest zijn.'


  'En de koningin?'


  'Zij is afgezet,' zei Jared enigszins bitter. 'Er is nu een voorlopige regering aangesteld onder Amerikaanse vlag. En er is een delegatie naar Washington gestuurd die moet pleiten voor annexatie.'


  'Hoe is dat in zijn werk gegaan?'


  'Op 14 januari, de dag dat je vertrok, kondigde koningin Liliuokalani aan haar plannen door te zetten en dus de grondwet af te schaffen. Ze probeerde haar ministers te dwingen haar nieuwe grondwet te tekenen, maar die weigerden. Toen vormden de meest vooraanstaande mensen van het eiland een veiligheidscomité dat de orde moest handhaven. Zij hebben zich meester gemaakt van het regeringsgebouw en kondigden een proclamatie af waarin de monarchie werd afgeschaft.'


  'Zomaar? Door een proclamatie?'


  'Zij hadden de meerderheid van de burgers achter zich,' antwoordde Jared. 'De koningin werd in haar paleis gevangen gezet en de Amerikaanse vlag werd gehesen.' Jared zuchtte. 'Het was een droeve dag voor een trots volk.'


  'Jij stond achter haar, hè?'


  'Ze is misschien te ver gegaan, maar voor mij blijft zij de koningin. De ironie van het geval is dat Hawaii nog maar goed honderd jaar geleden door de buitenlanders ontdekt werd. Een opvallend korte tijd voor een cultuur om op te gaan in een andere beschaving.'


  'Maar die beschaving is toch niet volkomen ten onder gegaan?'


  'Misschien niet,' beaamde hij. Toen stond hij op en keek haar strak aan. 'Je hebt me nog niet gevraagd waarom ik hier ben.'


  Corinne wendde zich af. 'Eerlijk gezegd ben ik bang het te horen.'


  Hij keek bedroefd. 'Je hebt niets van me te vrezen, Corinne.'


  'Niets?'


  Jared keek haar nadenkend aan en ging toen naast haar op de sofa zitten. 'Ben je bang dat ik Michael kom ophalen?'


  'Ja,' zei ze fluisterend.


  'Heb je daarom de waarheid voor me verborgen gehouden?'


  'Ja.' Ze keek hem met angstige ogen aan. 'Is dat de reden van je komst, Jared? Want als het waar is ... ik sta mijn zoon niet af. Alleen over mijn lijk.'


  'Onze zoon,' verbeterde hij met zachte stem. 'En ik zou hem nooit bij zijn moeder weghalen.'


  Ze sperde haar ogen wijd open. 'Meen je dat?'


  'Ja.' Hij ging wat dichter naast haar zitten, maar ze schoof verlegen opzij. Hij zuchtte. 'Ik heb een brief van je vader bij me.'


  Toen ze geen antwoord gaf, maar hem zenuwachtig bleef aankijken, vervolgde hij. 'Een paar dagen na je vertrek uit Hawaii, ontving ik die. Het was een antwoord op de brief die ik hem geschreven had ... waarin ik hem om inlichtingen over Michael vroeg. Hij heeft me alles uitgelegd.'


  'Dat had hij niet mogen doen!' begon Corinne boos.


  'Je had het me zelf al verteld, Corinne,' zei hij zacht.


  'Ja, en jij reageerde er niet op en hebt zelfs tot en met de laatste dag je mond dicht gehouden.'


  'Ik moest nog aan het idee wennen,' loog hij.


  Hij wilde er niet voor uitkomen dat hij gedacht had, dat Drayton de vader was. Hij schaamde zich voor zijn dwaze gedachten.


  'Toen ik hoorde dat ik een zoon had, was dat een schok voor me,' vervolgde hij. 'Maar ook dat je het voor me verborgen had gehouden.'


  'Jared, ik...'


  'Nee, ik begrijp nu waarom je het gedaan hebt. Je vaders brief heeft veel duidelijk gemaakt en ik had al heel wat van dokter Bryson gehoord.'


  Corinne bloosde en keek de andere kant op. Ze durfde Jareds blik niet te beantwoorden. 'Je moet begrijpen dat ik je toen haatte, Jared. Ik werd verteerd door haat, anders zou ik het nooit hebben gedaan.'


  'Ik begrijp het. Eens haatte ik je vader op dezelfde manier. Hopelijk heben we er allebei wat van geleerd. Ik geef je vader niet meer de schuld voor wat er gebeurd is en dat zal ik hem ook vertellen. Ik ben er nu achter gekomen tot welke wreedheden mensen, die door haat worden gedreven, in staat zijn.'


  'Wat wil je daarmee zeggen, Jared?'


  Hij pakte haar hand. 'Toen je wegging haatte je me, Corinne, misschien nog steeds. Maar al kost het me de rest van mijn leven, ik zal zorgen dat je van me gaat houden.'


  Haar ogen stonden vol tranen. 'Waarom?'


  'Waarom?' herhaalde hij. 'Omdat ik van je houd, verdomme!'


  Nu het hoge woord er uit was, ging hij rustig verder. 'Ja, ik houd meer van je dan ik ooit voor mogelijk heb gehouden.'


  Langzaam schudde Corinne haar hoofd, ze wilde hem geloven, maar durfde het niet. 'Houd je van me, ondanks de verdenkingen die je ten opzichte van me koestert?'


  'Ik wist maanden geleden al dat ik van je hield. En ja, ondanks mijn verdenkingen. Ik had je dat op kerstnacht willen vertellen, maar toen had je je opgesloten.'


  Haar gezicht klaarde op. 'Dus dat met Naneki was waar?'


  Hij knikte. 'Ik dacht dat je me niet verstaan had.'


  'Ik had je wel verstaan, maar ik geloofde je niet.'


  'Ik kan je niets verwijten omdat ik zelf zo vaak aan je getwijfeld heb.'


  'O, Jared, ik houd ook zoveel van jou!'


  Ze sloeg haar armen om hem heen. Ze wilde hem nooit meer laten gaan.


  Hij nam haar gezicht tussen zijn handen en keek diep in haar ogen. 'Meen je dat?'


  'Ja! O ja! En ik zweer dat ik nooit meer tegen je zal liegen. Je zult nooit meer een reden hebben om aan me te twijfelen.'


  'God, wat zijn we een stommelingen geweest,' zei Jared. Hij zuchtte en drukte haar dichter tegen zich aan. 'Wat hebben wij elkaar aangedaan!'


  Toen voelde hij dat Corinne weer gespannen werd en zich van hem afkeerde. 'We zijn nog steeds stommelingen, Jared.' Ze keek triest. 'Het kan nooit goed gaan. Je zult nooit vergeten wat ik heb gedaan - wat je denkt dat ik heb gedaan. Dat zal altijd tussen ons blijven staan.'


  Hij stond op en liep naar het raam. 'Corinne, ik ken de waarheid nu.' "


  Ze verstijfde. 'Welke waarheid?'


  'Ik heb een paar van je ex-minnaars opgezocht.'


  Ze kreunde. 'Ze hebben zeker tegen je gelogen en je allerlei smakelijke details opgedist?'


  Jared grinnikte. 'Ze hebben mij de waarheid verteld toen ik met het dreigement kwam hen te zullen vermoorden als ze iets achter zouden houden.'


  'Echt waar, Jared?'


  'Elk verhaal kwam op hetzelfde neer. Ik hoefde er maar een paar uit te horen om te weten waar ik aan toe was.' Plotseling begon hij te lachen. 'Mijn God, dat had je knap op touw gezet.' Toen werd hij weer ernstig. 'Het zat te goed in elkaar want je hebt mij volkomen om de tuin geleid, het spijt me, je dat te moeten bekennen. Vergeef je me dat ik je tot zo iets in staat heb geacht?'


  'Nu je erover begint,' zei ze terwijl haar woede weer op kwam zetten. Maar voor ze echt boos kon worden, sloot hij haar in zijn armen en kuste haar hartstochtelijk.


  Toen Jared haar los liet, was haar woede verdwenen en met een duivels lachje zei hij: 'Dat is dus de manier om ruzie te voorkomen. Ik zal daar voortaan aan denken.'


  Ze glimlachte met glanzende ogen. 'Denk nu niet aan de toekomst. Je hebt nú iets in beweging gezet en dat zul je moeten bevredigen - mijn liefde.'


  Hij keek haar vragend aan. 'Is je vader thuis?'


  'Nee.'


  'Waar wachten we dan nog op?'
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  Het schip gleed kalm door het water. Ze waren nog maar een paar mijl van huis en Corinne stond met Jared op het dek om naar het eerste teken van land uit te kijken.


  Deze reis naar Hawaii leek helemaal niet op de eerste die Corinne ziek en ellendig in haar hut had doorgebracht.


  Ook deze reis was zij in haar hut gebleven, maar nu samen met Jared die haar liefdevol had beziggehouden. Haar geluk was nu veilig gesteld, wetend dat ze terugkwam waar ze thuishoorde.


  Jared sloeg zijn armen om haar heen met het gebaar van een bezitter en trok haar dicht tegen zich aan, terwijl hij haar hartstochtelijk omhelsde. 'Ben je blij dat je weer naar huis gaat?'


  'Dat weet je best.'


  'Dayna zal het fijn vinden je terug te zien.' Hij grinnikte toen hij terugdacht aan de stormachtige ontmoeting met haar vóór zijn vertrek naar Boston. 'Ze heeft me flink de les gelezen toen ze merkte dat je weg was. Ze noemde me een dubbelovergehaalde idioot dat ik je had laten gaan.'


  Corinne lachte. 'Ik mocht Dayna al op het eerste gezicht graag. We moeten haar en haar dokter gauw eens te eten vragen. Ik geloof dat ze veel om hem geeft.'


  'Ja, dat is zo. We moeten ze op de bruiloft vragen.'


  Ze draaide zich in zijn armen om, en keek hem vragend aan.


  'Ze vragen? Op hun bruiloft?'


  'Nee, op de onze,' fluisterde hij. 'Wil je nog een keer met me trouwen, mevrouw Burkett?'


  Corinne betastte het gouden hartje dat ze om haar hals droeg. Het voelde warm aan.


  'Zonder spijt?'


  'Ja. De eerste keer geloofden we geen van beiden onze eigen geloften. Ik wil die opnieuw doen, Kolina, en deze keer zal er géén twijfel - géén spijt zijn.'


  'Ik zou wel honderd maal met je willen trouwen, als dat je gelukkig zou maken,' zei ze ernstig, hem strak aankijkend met haar lichtgroene ogen.


  Hij grinnikte. 'En je hebt me ook nog twaalf kinderen beloofd om het goed te maken dat ik Michaels eerste maanden niet heb kunnen meemaken.'


  'Ja. Je weet dat je alles van me krijgt zolang je van me houdt.'


  'Ik zal altijd van je blijven houden, Kolina. Er is nog maar één bruiloft nodig. Eén - die eeuwig zal duren.'


  Achter zich hoorden ze iemand kuchen, waarop ze zich snel omdraaiden en Florence met Michael zagen staan. 'Hier is iemand die zich bij jullie wil aansluiten.'


  Jared lachte en nam Michael van haar over. 'Dat heeft hij zeker zelf gezegd, hè?'


  'Ja,' zei Florence. 'Hij heeft het eiland gezien en wilde dat jullie laten merken. Zie je?'


  Michael wees naar de lange strook land, die plotseling opdoemde. Hij sprong opgewonden op en neer. 'Zie je?' deed hij Florence na.


  Ze begonnen allemaal te lachen. 'Zeg nu, "thuis". "Thuis?"' spoorde Jared aan.


  Michael keek naar zijn vader, zijn lichtgroene ogen glansden net zo helder als die van zijn moeder. Toen keek hij weer naar het eiland. 'Zie je?' zei hij stralend.


  'Hij is een betere zeeman dan ik,' zei Corinne lachend. 'Ik had gehoopt als eerste land te zien, maar hij heeft me verslagen.'


  'Inderdaad,' antwoordde Florence. Ze kon haar lachen maar net inhouden. 'Het zou een wonder zijn als jij iets opmerkte als die echtgenoot van je in de buurt is.'


  'En zo moet het ook blijven,' zei Jared quasi ernstig.


  Even later, toen het woord al vergeten was, viel Michael in met 'thuis'? waarop Jared hem vol trots knuffelde. Ze keken allemaal naar het eiland. De krater Diamond Head met zijn itatige schoonheid was duidelijk zichtbaar. En verderop doemde het Koolaugebergte op in zijn majestueuze pracht.


  Jared trok Corinne dichter naar zich toe. Met Michael tussen hen in voeren ze naar huis, naar Hawaii. Thuis. Een woord even mooi als 'gezin' dat zij nu met zijn drieën vormden. En even mooi als het woord 'liefde'.
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